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Ниже печатается окончание этимологического словаря А. Г. Преобра- 
женского, начало которого (от а до сулея) было издано в 1910—1914 гг. 
Шня своего времени словарь А. Г. Преображенского имел очень большое 
значение. Словарь печатается в том виде, в каком он сохравилея в рукописи 
автора. Изменения ввесевы только в орфографию — русскую, украинскую, 
белорусскую и бозгарекую в соответствии с ныне действующими нормами. 

Этимологический словарь А. Г. Преображенского, законченный составхе- 
нием около 35 лет назад, отражает методологию того времени. В советский 
период вопросы сравнительно-исторического метода, на основе которого 
строитея этимологический словарь, подверглась коренному пересмотру. Это 
побудано Институт русского языка изяться за составление нового этимоло- 
гического словаря русекого языка, который должен отвечать методологиче- 
ским требованиям советского языкознания. Печатание окончания этимологи- 
ческого сховаря А. Г. Преображенского даст в руки составителей материал 
для дальнейшей работы. 


СОБРАЩЕНИЯ В ССЫЛВАХ 


АОл. — Словарь русского языка, соста- 
вленный вторым отделением Императорской 
Анвдемии Наув. СПб. 1895 и далее. 

Аззет. Ж. — Азвелалото ‘2фогие Кувм- 
23ее, ва ве о ао Пг. Тчап Ятабе, у Виа. 
1878. 

А. 'Гогр. — Мег свв и дез  Уомеись 
дег иаоретташасАею БртасВей уов Ария 
ЕкЕ. 4 Амйаке. ОтМег ТеП, ишесемфецек 
чоп АТ. Тогр. Со4йохеп. 1909. 
’ АЯ Ато бт. Чаякове Репоюде, 
Ъя. убой У. 8. ВегЦи. 1876 ил. 

Булаг. Сл. — Сравнительный словарь 
турецко-татарских наречий со включением 
употребительных слов арабских и нерсих- 
ских и с переводом на русский язык. Сост. 
Лазарь Бухагов, СПб. 1868. 

Бусл. Гр. Ф. Буслаев. Историческая 
граыметика русского языка. Этимология, 
3-е изя, М. 1868. Синтаксис. М. 1869. 

Бусл. Хр. — Историческая хрестоматия 
нерховио-славянстого и хревие Русского язы" 
ков. Сост. Ф. Буслаев, М, 1861 

Виш. Ат, М, — Ватоотаь, Мата 
авбВев ЗУбтентЬиев, Этавяфаг. 1904, 

ВВ. — Вентаце гг Копбе Яег тдоовг- 
мар асНер БргаеВен, Вр. убой А. Везженвт- 
ег, 64. 1—18, зов А. ВеутетЪетоет пи 
№. РееЦуй», Ва. 19—80, @бииевн 1977 
и далее. 

ВЕ\. — алмвсВее ебупновзенев МУ отьет- 
фиеЪ, тон Е. Кагиекег. Нефе]Беур, 1908. 
БвЕткивх, 1, 9, 3, 4. 

Ветиерог Гтбрг.— ТИ реелузаено Эргасо. 
Збтаз ито, 1896. 

ЗВезленметрет Тре. — ПАмивове — Тот- 
вониндет. соейпреп. 1882. 

Валет Гебрг. — Ге 1еНчене бревен, 
. Н. ВетЫв. 1868, 1864. 

Вовасчя ПЕ@. — Глейопомте ежузоюеие 
Че 15 Папепе ятесдие. Надсетв — Раз. 
1907 и халее. 

Ворр. Зз6»л. т, -_ Ке\есЬе СташшаНЕ 
4ег 'Банястиа-бргасфе п Катхеё Казупир 
той Втапх Норр. 4 Алзкафе. ВетНа. 156%. 

Вгаскиег Ета. — Ги-Замвене Бащел, 
Ою зачзевел Гтомабет па ЕНаливенев. 
Уецааг, 1879. - 

Втиил. Огаг. — Старз Чег уведеь 
с<Везбев Стапииа@Е Че тоборехтааюовея 
Зртосвев. 1 В4. 7мейе Везгрейцих. З6тазз- 


Бир. 1897. П В. Ржейе Веатрецаве. Егаег 
Тей. З*хазврига. 1906. П. 3 {7зейе НАШ). 
Эатазфате. 1898. 

Втирш. КУОт. — Кате  теетревае 
Сбтатииа К бег шодегиал1ясНеп ЗргасЪеп. 
БтавьБитр. 1902—1904. 

Виз. Вр. — Византийский Временник. из- 
данаемый при Императорской Академии Наук 
тон редакцией В. 1. Регеля. СПб. 1894 
и далее. 

Вондрак ЭРОг. — УееШеюьеа9е чвлссве 
СташиавЕ, 1, Ц. Обищеел. 1907, 1908. 

— АЕ. Ок. — АчЕтевенаиесве Ота- 
шАЧЕ, ВетНа. 1900. 

Вост. Сл. — Оловарь церковно-елавянского 
взыка, составленный экад. А. Х. Бостоко- 
вым. Т, Н. СПФ. 1858. 

Зкаскетиаее! А16г. — Ана ве Ъе бгат- 
ша, 1, Ц. Соб юрею. 1906, 

ЕЕ. — Г. Ана У е. ГыеттьсНев 
эумжеосвеев ЗУбгбетьиеЬ, Пеле югр. 1906. 

Усказя ОЗУЬ. — Пелюнея УбметриеЬ. 
Я АпЙаре, ЗедуБене уоп К. ВаНаех, И, Ни® 
К. Евли. блезвел. 1908 и лалев. 

МЯейешатп (00). — Вейтёре таг аМЪи- 
тесен Сооуосайоо. Ребет5ботр. 1386. 

— Нав. — Ваа9 а Чет  Шащшяенев: 


`ЗргасНе. бхаззЪитя. 1897. 


Уиф. (тг, — Ущг8 Б\ерлапочИсь Кеше 
ЗегувеНо Статта НЕ, уетдет4 вс 5+ топ Т, бт. 
Гырек пиЯ Богул. 1824. 

— Тит. — Гехиов вет ео-пегтанио-№- 
пом. Ею Чегыз, отерфйа и дос. Ве 
тан. 1898. 

1Сл.—Н. В. Горяев. Сравнительный 
этамолотический словарь русского языка. 
"Тичлие. 1896, 

ГФР. — Филологические разыснатия 
Л. Грота. 9-н изд., Г, П. СПб. 1876. 

отр №. Озизене» УГометьисЬ топ 
7. Этшил ив У. бе и др. Терав. 
1954 и д. 

Невл Кирй. — ЖаНчервалтен пай Намз- 
Яегь, 7 Лой, На. у. 0. Зебтадет. ВегНь. 1905. 

Н, — Мь \. — ФР», Тов. бьгеь, Ноузее 
аПеетедлез уогаепевонелдев побег лете 


Етепь еее бис. Иже  АзесзЪе, пей 
ует№5556 08 зейег БетаеНегь Бе. оп 
Тут. С. А. Е. Майа, Наппоуег. 1859. 

Неуое ОУ. — Пембсвов  Убметбаев. 


3 АоЯ. Теции, 1905, 1908, 


$ А. ПРЕОБРАЖЕНСКИЙ 


Ши АЫ. -- Пег шдорегпьмичсЬе Ам 
тотреБщЦеВ 11 вещеш Уегьа] а 2аг Ве 
падре, Бзтазабнер. 1900. , 

Наби иво Ами. Ст, — Аттетасно 
СтаттанЕ. Т 'ТэМ. Ахтенасве Кбутооя. 
Гедртлр. 1897. 

ДСя, — Толковый словарь жкнвого велико- 
русского языка Влодимяра Даля, 2-е изда- 
яие, 1, П, Ш, ТУ, ОПб. — М, 1880, 

Дубр. Ся. — Полный словарь польского 
и русекого языка, сост. П. П. Дубровским, 
Раригавь. 1908. 

РеБейсЕ Ур. — Отоедияя ег Уег- 
Шетсменйен СташтаиЕ @ег Тадорегизызсвел 
Яргаснеп. ПТ 1%, Ч 64. Уерююненде 
Зущах Чег иЧокегтаизснев ВргасНев топ 
В. ОегасЕ. ЗАтаевЬоте. 1878, 1897, 1900. 

Гея Ст, — @голлтаа Е Чет Котлзмивенел 
Бргасвел тон Ег, Гуех. 1, П, ПТ. Вопо. 1856, 
1858, 1860. 

— Е\. — Еушюювенез УогетВисЬ ег 
гошашзенеп Яргаснеп, 6 АиВаде. Вопа. 1887, 

Га Сацае, —. Позареии шефа её шбшао 
Ташйанв, 60190, а 0. Па Сарее. Е4. поув, 
а 1» Юлуто. Юють 1583—1857. 

Дюв. БОл, — Словарь болгарского языва 
0 ПаМЯЕНАБаАМ ‘ивродной словесности и про- 
ичнедениям новейтией печатн, воет. А. Дю- 
верну. М. 1885-1887. 

-— М. — Материалы хля словяря хрепие- 
русского языка, сост. А. Дювернуа. М. 1894. 

Жив. От. — Живая Старивз. СПб. 1880 и д. 

ИМ. — Журнах Министерства народного 
просвещения, СШ. 

огр. — бпайног еузли-Ноттиа содех, ош 
бортарНеов, папе РетороШалоз, е4. У, За- 
216. Веки. 1879. 

Изнест, — Известия Отделения русского 
нзыва и словесности Императорекой Ака- 
хемии Наук. СПб. 1898 и д. | 

ИРИ — Голубинский. ИМетория русской 
перкви, 

ИГ. Тододегтаобове РогзсНиизен. Яеи- 
енг фот порегоализеЬе Зргас!- пой АИег- 
каше иде, Вс. уси К. Втосшза 08 У. Зегей- 
Беги. Бутавзвоте. 1892 и д, 

КЕМ’. Еутоюеиснез УУбметЬисВ Сег 
ЧелизеВер ЯргасЬе уор р. Маке, 5 Аайасе, 
Эеазафитгр. 1894 (есть и позднейшие изд.), 

Ктек Юте, — Кир а Че лу1асВе 
Тиетаиеровсу с. 2 Апй. Стал, 1887. 

Втексршег Еще. — ЕцИейше ш Ш 

Чезсысвю Фег стеср1аеВел Бргасве, бою - 
еп. 1896. 
° КЗВ. — Вейтёре гиг уега|ю1с Не ден Сртасф- 
КотьсВинх аи дет Сеыые Чет ат1ясНен, Ке]- 
Цасвер ап замеесреп Оргасфео, Бр. топ 
А. Кай пи А. боысвег, Веги. 1858-— 
1876. 

КотвевАе  ГО\М. — Гиваавоь -Фан4зсН ов 
УгогетБиеь. НаПе. 1888. 

Сагйия Ог, ЕЁ — Стаздхае ег окюсН:- 
эсВео Ебуюоюре хоп С, Сага, 4-е изд. 
Барк. 1878. 

КИ. — демзсьгИе Рае уегеюВепйа Вргасп- 
отасбуих зо фет Сбешее фег шЧодвгтаю- 


вспеш Зргзерен, Вр. узи А. Коби, №. Коро 
ишЯ 1 ВовшЯь Е. Бани, У. Зови, 
А. Везавлтует, Обе ом 1858 и к. Обет - 
вен. 1907 и д, 

Лавр. Сл. — Сербско-русский  ‹аоварь, 
сост. П. Лавровекий. СПб. 1870. — Русеко- 
сербский. СПб. 1880. 

Чапунов Новг. Л, — Иселедование 0 языке 
Синодального списка 1-Н Новгородской тето- 
писи. СПб, 1899. 

Тевуец, Стагата Е ег эф раасвей 
бргасне, Ныйететя, 1909. 

ТазЕюви Нал Ъ. — Пап ЪЬаев Чег мина. 
настеп (я товелзиувеВет) Зртасре. У ет- 
таг. 1905. 

Тапа е. — ЗюмшЕ ]5ука роЮеаь рехех 
М. Ббашоа ВоготИа Гаде. 2-е из. Г.эт- 
Ъетр. 1864—1860. 

Тютеия. бг. — Зоупязове 
Гг, Е, ротева, СПб. 1908. 

Миллер Руков, — Руководство к изуче- 
нию санскрита (грамматика, тексты, сжо- 
варь), сост. В, Ф. Милжером и №. В. Кнауэром. 
СПб. 1891. 

Маг. — Опэёёиог  еуапееПогогь уетеод $ 
ЖМаеозотетсав содех Малапаз р1авоНЫсав. 
9, У. Тамё. Веги. Рефегафати. 1888. 

Маепанег. С зюча х ТобесЬ оуаля- 
КусЬ. Вгпон. 1870. 

Мей Е. — Ее зиг Гумор © 
\е убсаъьше За етх вате. Т, П. Рак. 
1902, 1905. 

— ый. шеоаенов 5 Ребе сотрага- 
Нуе Чеа Шарриез пдоепгорёениеяу. 9-е изд. 
Рана. 1908. [7-е изд, 1934]. 

— Сеше+.-Ассав. — КесБетсвез вот Гетар 
Ча репен-асспавы! еп ‘Чеох вауе. Раг. 
1897. 

Мекоа Ва. — Ба]щнеНев аи@ Зая1- 
зсНев. Не]чшрЮгз. 1902. 

— Вегавг. — Вегйвтиии  зчИаснев ев 
жев тии сВеп пп@ замесвеп бБртгасрео. 1. 
Эввеле Рериубгеег ш еп че пинсНеп 
Зртасней. Незшуфогв. 1894. 

МЗГ, — Мешогез 4е 13 З0с116 Галиеаи- 
дае де Рагн. 

МТЕ — ше ТавеВео Еетете м 48 
36403- по очеигор&веве Эргаюбеп. 1, П. 
УПеп. 1884—1855. 

МЕ\М — Ечущоюсвсвез У бчекиев @ег 
ЗалесНел Зруасвеп уст #. МИойев. УП, 
1886. ° 


МГ, — Тежкопй  радаеовютетюо-ргае Ла 
ри етлепдавота, апстота, ед. Ет. Маомей. 
Уушеорорвае. 1852—1865. 

Мбг. — Уегресвео4е  Оталатены  дег 
з1ач1веБед ЗргасБел тов РЕ. МИовюй. еп. 
Р, И; Ш, 1%, 1879, 1875, 1376, 1868—1878. 

9. Мауег. Е У. — Езутиояаснев \Убцег- 
Ъись ег аапеяае Вен Зружебе. таз иея- 
1831. 

МО. — Мюгрьоюсвеве С обегаисвидаен ааЁ 
бета СеБзеве Фог оорегташвснел Эргасвен 
у. Н. Озой прЯ К. Вгакшайо. 201ра8- 
1878—1890. 


Оташтааик. 
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Нос. Сл, — Словарь белорусского наречия, 
сост. Н. Г. Носовичем. СПб. 1870. 

Озщой ЕАРаг. — Наугю]овсНе Рагегра. 
1 Тей. Таёряв, 2901. 

ОЕ. — Остромирово Евангелие 1056 — 
1057 г. Изхание А. Востокова. СПб. 1843. 

Павия. Сл.— И.Я. Павловский, Немецко- 
русский словарь. 8-е изд. Рига, 1888. 

Ногодин Следы. -— Следы корней-основ 
в славяяеких язынах, Варигава, 1908, 

Потебня Зап. — Из записок по руссной 
грамматике. 2-е изд. Харьков, 1899. 

— Эт. —ЮК истории звуков русского 
языка. Этимологические заметви. Варшава, 
1880—1888. 

Рам] Сегш. РВЦ, — станане дет региа- 
позовет Рыююе, Ви. хоп Н. Раш, Г Ва. 
2 Анваре. Биазефатя, 1897 и д. 

Ре. Е\, — Глушоющеелея  Уомеебись 
Чег дгесавсвен БргасНе уоп Уз. РееПея. 
2-е изд, @Ошесен, 1905, 


Радл. (Сл.-- Опыт словаря тюркских 
наречий. Т, П, Ц, {М их. СПб. 18% и х. 
Ранк Сл. — Чешско-русский словарь, 


сост. И, В. Ранк. Прата, 1908. 

Рей Сл. -— Русско-французекий словарь, 
в котором русскле слова расположены по 
происхождению, или этимологический лекси- 
кон русекого языка, сост, Филиппом Рей- 
зом. СП, 1834, 

РВ. — Русский тизологический вестник, 
издаваемый под реднкцией А. Колосова, после 
А, Смирнова, затем Е. Карского. Варшава, 
1879 ик. 

Сав. — Саввина книга, Труд В. Щенкинз, 
СПб. 1903. 

С0А. — Сборяик Отделения русского 
языка п словесности Императорской Ака- 
демии Наук. Том 1—8. 

СФ. — Сборник статей, посвященных 
учениками и почитатеянии Филипиу Фехо- 
ровичу Фортунатову. Варшава, 1902. 

Соболевский Лек, — Лекции по истории 
русского языка А. И. Соболевекого, 4-е изд. 
М. 1907. 

Срезн. М. — Материалы для словаря 
древнерусского языка го письменным 
памятникам. Грух И. И. Срезневского. Ь Н, 
ПЕ 0106. 1898 и д. 

Статьи — Статьи по славяноведению. 
Выпуск ТГ, П. СПб. 1904, 1908. 

Сушр. — Супрасльская рукопись. Труд 
0. Северьянова. Том Г, СПб. 1904. 

Ве]. ЕВЕ. — Псбоппайе геущоюе 
Напсмее @’ортёв 1ев тез 4е }а заепсе 
шобегре раг Аци. ЗеВе]ег. ВгохеПез. 1873. 

Бенгадег В.Г, — ВезПехжсов ег побеге 
марзевел АЦегиниаКаийв. ЭтаззБиги, 1901. 

ВЕеаё ЕГУс+. — А сооояе ефутаоюр1са 
Че Нонагу оё Фе ИдЕЦеВ \мпуцаие. Ме 
те-уи еп в09 ге-атгатеед. Охт@, 1901. 


Вюез — ОткейеНег Бргасльева топ 
УЪицеу ЗюКез, Пефогзе 1, прегагуеней п04 
Вегаазресефед топ А. Велжепфегиег, ОЗ - 
бел. 1894 (П часть словаря Фика Усго1сзюнеп- 
Чез УомегЬиеВ Че’ пЧореттализеВе брга- 
Бе топ Ам. ВзсЕ. 4-е изл.). 

Эмтееги Апрешет, — Апзещег И шдо- 
кегтал1506е  Бргасй- пай АИегаиоз Конде. 
Ве та Чец Тадахегиолинерет ЕКотясНоп- 
хер. Би. т. \У, Эщейъеги. Э/казвоито. 1898 
и ©. 

ТЕ, —‘Гимченко. Русска-малороссийский 
словарь. Киев, 1897. 

Уленбек АГ. — Когереся оз Нур о- 
казоНез УУбметЪисН дег Аи давеВер Вргасве 
у9п 0.6, ОМераск. Азаиеефанщ. 1898—1599. 

Ооао Ее \У. — РебэсВев УУдкетфась. 
Е Те: ГефызсЬ-Дефесвез У оетЬ тей, В, 
1812. 

ФЗ. — Филологические записки, изд. А. Хо- 
ванским. Воронеж. 1862 и д. {Первая цифра 
означает год, вторая выцусь, третья ©тра- 
Нилу, нногда только год, волехотвие сбивти- 
ВОЙ ПаИНАЦИЯ), 

Фортунатов Л. — Лекции но сравнитель- 
ной грамматике инхоевропейских языков 
Ф.Ф. Фортунатова, читанные в Имп. Моков- 
ском университете (литографхированные). 

— Сл. Фон. — Лекции по фонетике старо- 
славянского (церковно-славянского} языкад. 

ЕЕ. — Усгрреквео4ев УУбеграсВ 991 
адорентапсВед БргасВав, тов Анд. Ею. 
У1ю4е АвНаке. Г П, ПТ. Ч орен, 1890, 
1904, 1909 (см. также А. Тогр м. ЗюКез. — 
Ссылки делаются на 4-е изд, При ссылках 
на 3-е изд. означ, точы Г, Пи пр.). 


Рак-Тогр Е. — Могмелвсь-Яи асе 
сбушоюеснев УГочерасЬ. Пеззсье ЗВеовт- 
ЪвНили уон Н. Рау4зой. НефеЪега, 1907. 


Шимк. Корнса. -- Карнеслов русекои 
языка, сравнительно со всеми  гаьвней- 
шими славянскими взречвямнои с два- 
дпатью четырьня иностранвыми языками, 
составт. Федором Шинмкевичем, Ч. 1, П 
СПб, 1842. 

Ювгм. Слови. — Мочи] безво-петвесКУ 
ТозеЁа Риетваоа. Ргах. 1835—1839. 

Ял. — Оотнетение славянских наречий 
= перколно-славянскому языку. Лекции, чи» 
танные проф. СПб. Унив. Ягичем. Нурс 
1831/1882 г. (литограФ. |. 

Я. Позлт. Б. — РааМетиио Вопошензе. 

Я. Псалт. Ног. — РваМеголь Роводпизитья 
89. У. Та2е. У вп Вега — В. Ревтангя, 
1907. 

При кругих есызках титулы обозна- 
чаютея © достаточной полнотой. То же 
соблюдено и при обозначении руковисных 
памятников, храннщихся в Московских 
книгохранилищих. 


СОБРАЩЕНИЯ В НАЗВАНИЯХ ЯЗЫНОВ, 
НАРЕЧИЙ И ГРАММАТИЧЕСКИХ ХЕРМИНОВ 


216. —- анбанский. 

энг. — английский, 

не. — зволосаксонский. 

араб. — зрабский. 

апи. — армянский. 

атт. —— аттическое. 

8. — болгарекай. 

бв. — белорусский. 

брех. — бретаасный. 

В. — випительный издеж, 

вед. — ведийское. 

вл. — перхиелужийкий. 

возвр. — нозвратный (гейехТуот}, 
тал, — гальский. 

герм. — германский, 

ЮО. — голланлекий, 

том. — гомерическов. 

гот, — готений, 

гр. — греческий. 

Л. — лательный падеж, 

Дв. -- двойственное число. 
циах. — лналектное (областное). 
хор. — доричеекое. › 

др. — превнеруеекив, . 

драм. — древиеверхненемецкий. 
лреев. —- древнесеверогерманский. 
действ, — действительный (асе ут). 
д. — окинственног число, 

и, — Женский род. 

3.-— зватехьный падеж. 

зенл. — зендский (авеетийскяй). 
И. — именительный падеж. 
наъяв, — изъявительное наклонение {1193634.), 
ннле. — индоевропейский, 

ир. — ирский (ирланхский), 

иси. — испанский. 

ит. — итальянский, 

нон. — ионитеское. 

ки. — камубское. 

самвах — самва аш {винословный). 

ком, — иежьтскнй. 

кимр. — кимрский. 

кирг, — киргизский. 

кит. — китайский. 

лат. — латинский. 

яель. — лагышекий. 

лит, — яктовский, 

м.- мужской род. 

М. — местный падеж [предложный). 
мвд, — мадьярский. 

мак. — македонский. 

Мн. — множествейное число. 

мткр. — иногократный (Пета ут). 
мот. — монгольский. 





част. — настоящее изъявительного. 
нидл. — надерзандекий. 
нжин, — нижненемецкий, 
нием. — новый немецкий. 
ил. — выжнелужицкни. 
норв. — норвежекий. 
обл, или област. — областное 
ное). 
осот. — сшетинский. 
ом. — турецкий. 
п. -= Польский. 
пере. — персилский. 
пов. — повелитезьное наклоненые, 
вл0. — полабекое. 
порт. — португальский, 
пров, — ировансальский, 
прус. —- прусский, 
‚ родительный падеж. 
р. или руб. — русский. 
ром. — романские языки. 
Е. „= сербохорватекий. 
ел. — словенский. 
севск. — севеций. 
слав. — счавлнокий. 
ФлВЦ. — сл вацков. 
си, э. с.-— Смотри эт0 слово. 
соверн. — совершезный вид {регфесвуит). 
ервни. — ередневерхненемецкий. 
ергр. — среднегреческий. 
срлат. — среднетатинский. 
ее. — старосланянский, 
сскр. — санскрит, 
Г. творительный падеж. 
тат. — татарсЕнй. 
ТЖ. -— то же, 
тюрк. — тюркские языки (турепкие). 
укр. — украинский 
Фин. — ФИНСКИЙ. 
Фр. — хравцузокий. 
хре. — хорватский, 
цыг, — цытанский. 
ч. -- чешский. 
чаг. = чаГатзйский. 
черем, — черемиеский. 
нвед. — пъедский, 
зол. -— эолическое. 


{диалент- 


Знаки: 
* Не засвидетельствованное в письмен- 
ноели сзово, предполагаемое. 
- Перед началом статья, в которой 
объясняется происхождение слова. 
= Раряо, равнозначительно, вполне с00т- 
нететвует. 


Т 


тёло, Р. тбла согриз, сора, 
материя, вещество; диал. пск., влг. 
симб. тель, Р. тели вещественная 
масса, мякоть (вапр. в яблоке), дре- 
весина; телбеный, бестелбеный, тель- 
ный и тельнбй (капр. крест); тельнбе 
зушанье из рыбъето мяса (без костей); 
ряз., там. телешём назшом; тельце 
зародыш (в яйце) [сюда ли тельцб 
острый конец яйца? См. ниже |; тело- 
грейка 209 фуфайки, кофты, дуие- 
рейка; телохранитель. 

укр. ло, Р. т1ла; тлечко энелёце; 
таистий плотный; тлесний. др, 
твло, Р. тбла и тБлесе; Мн. тБлеса, 
{напр. ОЕ. тала 194), 0, тфлесе 5 а, 
тЪлеса 191а, тблу 61 г. Из друг. 
памятников прамеры у Срезн. М. 3, 
1091: тЬлесыкь, тфлесенъ; тЪаище 
#д0л: ТЁльвикь тельный крест; 
зивлогранитель. 66. тёло, Р. тбла 
и тВлеее; Мн. тБлеса энело, идол: 
тфлитите идол: т6лесевъ. ел. 110, 
Р. {81632 в (е. 0, телб и тяло ел: 
хорпус, экземпляр. с. ти]ело. ч, 1810, 
$1630; ИЧевпу; {езелзКу иелесный. 
п, с1а10; Пе]езну. вл, сэ. нл, зе. 

Улдовлетворительно не объяевено. 
Миклония (Е\. 356\ считает род- 
ствениым с етфнь; корень * ЗЕ; 
отсюда тело зиень, отображение, 
образ. С этим объяснением не все 
согласны. Вондрак (ВВ. 39, 178} пы- 
тался сблизить с т$нь, если перво- 


начальное значение отображение, 
этень т. в. от корвя ет —: 
*10115]0, Но от этого толкования 
отказался сам (ВВ, 29, 248), ибо 
етзю дало бы ею, ве говори уже 
о семаенологических затрудцениях. 
Новую этимологию в последнее время 
предложия Ильинский (РФБВ. 63, 
333 ид.): По его мнению, основное 
значение тело подунавка, стан; 
след., должно быть отнесено к корню 
{3 (18) &—п может быть сопо- 
ставлено с гр. оли’ (дор. следа) 
холонна. Буга (инсьм.) сравнивает 
лтш. 161$ картина, тень,ви), фищу- 
ра. лит. 16153 неуклюжюн, еПал 5 
вялый, неуклюжий человек и далее 
слав. телд; телепень (см. э. с.). 


тень, Р. тбни ожа,инфга; тенить, 
тевю, тезишь застиить, закрывать 
от света (употр. редко), обык. 
затенить, отенйть захрьиль, при- 
крьинь от свето; оттенить наложить 
чиень, обозначизиь тенями, оттиу- 
зиеветь притенйть, слеза закрыть 
от света (напр. рассаду легка 
накрыть соломой и т. п.); оттёнка 
действие; оттёнов переход теней, 
дебольиое различие в колорите; 
теневой к жени относящиеся; тевй- 
стый обильный зиенью (о дереве, 
саде и т. п.); тевник змиток на 
свече, лампе; затин место в тени 
(но стар. затин место у крепосвт- 
ной стены, отьгуда чоет оборона; 
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диал. арх. затин железный лом, 
вныкаемь в лъдину для привязи, 
также притин: пратбн не сюда; это 
К ТАТЕ, ТЬИЖ, СМ. 3, С.). 


укр. пнь, Р. тв: змемь; заллнок 
тенистое мтъето: нявый тени- 
стый; залнити затенить. (др. в 66. 
тЕня засвид. в библ. по еп. ХУ в. 
Си. Срезк. М. 3, 1094). ел. чела 
(МГ. 1024). ч. днал. ип. п. чей, Р. 
чеша, м. чешю, гасешав. 


— Миклошич (МЕУ. 323. Убт. 
Г. 283) возводил т$нь, СТАНЬ, 
сфвь къ одной исконной Форме: 
*5Кёпь (ср. гр. сх, сокр. еВ8уа); 
отеюда стЬнь; из 9т010: СЁиь и ТЕНЬ. 
В вервости этого производстеа усум- 
вилея Вондрак (ВВ. 29, 173 ид.). 
По его мнению, тЁнь из *тем-нь, 
подобно тому, как из *поменнжти — 
помфажти. уф. -н, тот же, что 
в день. тень первонач. мужек. Ср. 
пох. чей, Р. меша, м. переныо 
в женек. под влиянием сСтфнь. 
Перзоначальное значенае шемнота. 
Относительно значения ср. лат. ишЬга 
игр. ‘эр 8Ах темный (ср. МЕКоа, 
0351. Сг., 66: 101). Ильинский (АЯ. 
28, 160; РФВ. 63, 329) возводит 
к корню *(3) 9 — скрывать, пря- 
тать сскр. ВуАй он склонен 
х воровотову, скрывается; 1ауйв вор 
и проч. Буга (пиеьм.) сравнивает 
с лат. сепёегае, не соглашаясь с пре- 
ватым объяснением (см. Втиста. @т@г. 
1, 367; 763; П, 1, 354; МЕМ\М— 
772) этого лат. слова. Коревь, но 
его мнению, не +6 —, а еп —, 
ср. серб. сутон сумерки. (Но сутон, 
вероятно, не сюда; это К ТАТИ, ТЬНЖ; 
значение стых; см. тати). сен, 
тесна, тёсно, тбеный см. тиснуть. 
ибизипь, утёха и проч. см. тих. 


тёето, Р. тбета замешанная ив 
воде, молоке мука; тестянби из теста 
состоящий; но диал. (севск.) тбетя- 
ный недопеченый, сыроватый хлеб, 
тёстятый зиж. (Приведено у Дал, 
4, 462. С0-лю не приходилось саы- 
Шать). 

укр. сто, Р. ста эеето. бр. 
цесто; цестяный недолеченый. др. 
тфето: тБетенъ изллеста состолиий. 
се. тЬсто. ел. 6560. 6. теетб; третявъ, 
тВетянъ. с. тесто. ч., +610. п, стая. 
вл. безю. нл. без. 

Ир. 191$, (вез месно, кимр. 109$, 
брет. аз рае; гол. 1808 кислое 
тесто. ане. даевша кислое тесто, 
дренм. девто жж. гр. олаб, Р. 
стагтбс тосто из пшеничной муки 
на воде (А. Тогр, 175, З\юКев, 121. 
Шахматов, АЯ. 33, 92. Рейегзен 
К Ст Г, 56. Воызаса, ВЕС. 901; 
904). Образования: гр. зы — из 
ЖЕ —, с перестановкой под. 
влиянием неродственного с3ёяр, слёа- 
705 слав. тбет- из “65 или *015- 
(ГШахматов, 1. с.}; суФ. -т0, ве- 
роятно, вторичный (МеШс®, Е%. 297) 


Туг, туг&, туго; тугой снафно 
натятутый, упорный, неподатли- 
вый; ср. туже; туга (см. э. ©.), 
“натуга напряжение, нотуга тж.; 


‚тужить, обыкн. тужиться, иногда: 


тужиться напрямиться; натужиться 
напрячься,  потужитьея,  поналу- 
житься; туговатый; тугоуздый нело- 
сушный на вожжах (о лотади). 
укр. тугий музой, упруюи. бр. 
туйй и тугй; тужиць ую натяеи- 
вать; тужець становиитьея туже. 
др. тугъ. сс, тжгь /[огйз; сюда же 


сътжжа [диз севетенз (МЕМ.350). 


СЛ. {65 туюй. Ч. Бу туюй; жеет- 
кий; фаБтоцИ мвердеть, коченеть; 
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отсюда сотьинь МАЯ делать креи- 
ким; обед закален; робфа сила. 
п. (651 туюй, плотный, препкия; 
узеса ленник 162е6, уейеб тоет- 
деть, крелнуть 9уб крепнуть; 
укреплять; напрямить. вл. ИБАе на- 
эпязиеать. 

— Перегласов. к 
Вокализм о, См. 
тянуть. 


ТАГ-, ТЖГ-, 
туга, тяжел, 


туга, Р. туги яечаль, зюре; ту- 
жить, тужу, тужишь  зюревать, 
зпосковать, печалиться. 

укр. туга %®ж., ум. туженька, 
тугонька; тужити ялакать с причи- 
знаниями. бр, туга, Р. тугр жж., 
ум. тужыда. др. туга уметение, 
пятость, знет: тужити, тужу печа- 
зытья (Срезн. М. 3, 1031). 65. 
тжга, тжжиги. б,тъга, 4. тъги юж. 
тужба печаль, забота; с. туга тж. 
тужити, тужйм оплакивоть. сл. (га, 
жень); ОДЫ жкаловаться; ОЁЪа эа- 
д0бе. . 

4. юпа желание; тоска (напр. 
ро 40т0%8); Фа страстно же- 
дать; жаловаться; сетовать Лоу, 
юпа; (их, бадерпу. п. 14796 
эпосковатнь, скучать. вл. ийЪа стре- 
мление, тоска. ил. (ива. 

— таг-, тжг- (тянуть, туг 
и проч.) Вокализм о. Первовачаль- 
ное значеняе стеснение, давление, 
зуетение; отсюда тоска, печаль, 
скорбь (МеШеь Ёь 255. Вовдраи, 
Я г. 1, 398. МЕЖ. 350). 
тянуть, туг. 


туда, засто туды марч. в ту 
сторону, в том направлении; ква. 
пск. твер. тудёкась, тудыкаеь 06.5 
отд © Ной стороны, диал, оттыда, 
оттудова, оттьмовя. 


ур, туди; тудайка, тудика вот 
пуда; тудою в ту сторону, тою 99- 
роюю (Гринченко, Ст. 4, 292). бр. 
туды; тудый тем пролеююнии(ныпр. 
«тудая дорога»); тудзй, тудэю туда, 
тою дорозою. Др. туда, туду туда, 
там; туды 7/96; тудЪ там. сс, тжда; 
Тждоу, тждф уда, там. сл. 104. 
б. тъдя, тъдява, ТЖАЪсь, ТЖАБЗИ 


туда здееь: оттжлЕ оттуда; натждЕ 


туда. с. туд, тудёр, туда] ер вон 
Эйнм путем, этим местом. ч. а- 
4у туда; Чайу здесь; 40@, 40- 
1а@ досель; д0 тех пор. п» у 
пут. ВЛ. УОИай. ил. ау, 4, 
{идег. 

— К меты. ть (тот суФ. -онда, 
-онды (в рус. чеш., пол., луж.); 
-ондЪ, -овду (в сел.); оттуда: -жда, 
-жды, -ждВ, -жду; отсюда в рус. 
-уда, -уды. Окончание -ы Зубатый 
(АЯ. 15, 405 исл.) возводит к -б0 
(См. Вондрак, 810". 1, 454 и сх.). 
Ср. сюда, куда. 


туз, Р. тузё чирельная карта 
содним вчком; знатный, боач, вет- 
можа; удар кулаком (напр. в выр,: 
«лать туза»). 

укр. туз, Р. тузё туз в хаутах. 
бр. туз в картах; толетяк; взыска- 
ние с потасовкой. ч, 1018. СЛВЦ. Шл. 
Л. 2 2198 в картах. 

— Новое занмств. из герм. через 
нох.: инем. 4015 2 6 картах. 
сранм. 403, гов да очка в шре 
в кости, туз? в карточной изре. 
В герм. из ром. Первоисточник лат, 
405; собств. от В. @ибв. дрер. 4оцез; 
отсюда знг. 4еиее туз (КЕ. 68). - 
Мазерамех (СЗ. 358) первоиеточ- 
ником считает гр. бис двойка. Это 
не так. 
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туземеп, Р. тузёица житель 
той страны; тузёивый тамошний, 
здешний. 

Др. тоземьць, туземьць (Срезн. 
М. 3, 972 и др.м,). ©С, тоуземьць, 
тоуземвь. ч, (ахетщес; базхетшзЕу эму 
земный [п. аЪу[ес |. 

— ту-зем-ець, ту-зем-ный; См. 
тут (под тот); земля. 


тузить, тужу, тузёшь бить ху- 
лаками; вотузить, оттузйть мобиль, 
подроитя, 

укр, тузатиа, тузаю тж.; тузатися, 
возиться, толкать друз дула, бо- 
роться, спорить; тузувати тормо- 
инить, (Гриич. Сл. 4, 293). бр. тузаць 
тузить, румить; тузануць, ватузаць; 
тузАнне строе выювор с наказа- 
нием; тузанка брань с потасовкою 
(Нос. Ол. 643), п. Тахомае, муны- 
2086 тузинь колотить, отко- 
дотнить. 

— Без сомнения, Чевовинае. от 
1пуз. Значение бидь, термин в кар- 
точной игре. Горяев (ГСл. 379) 
сравнивает с группой: дреев. зоЕКт, 
хрени. 306{5К), ннем. воск палка 
(см. А. Тотр, 494), секр. ФауАЙ тол- 
кает, тип, теснит и проч. Это 
неверно. Следует отклонить также 
сближение с лит. @2ебпи, (ссеца 
стучать (в дверь); ФБ, татрла 
слезка хлопать, издавалль хлопающий 
зиум. См. туз. 


тузлук, Р.тузлука, диз. астрх., 
рассол для соленья рыбы и икры; 
тузлуковый, тузлучный. 

укр. тузлук щелок для бученья 
белья; чримор. соль, для соленья 
фыбы, 

— Из тюрк, туз соль; тузлук; тат. 
азерб. дуз, дузлуг (ГСа. 379). Сюда 


це относитея др, тузлукъ украшение 
на поясе (Срезн. М. 3, 1085). Это 
совпадает с кирг. тузхук кожаный 
мешок для воды; кирг. же к тюрк. 
туреук, которое означает не только 
кожаный мет, но и род батромы для 
укралневия пояса (ср. Корш, АЯ, 
3, 675). 


тук, Р. тука жир, сало; перенной 
для удобрения почвы; врх. цима, 
мелкий пловучий лед; тучный, яол- 
ный, жирный; тучность; тучнёть 
делаться зпучиым; потучиёть по- 


толстеть,  пожирнеть; — свв. 
утучнить,  утучнять;  утузнёвие 
(почвы). 


укр. тук; тучний. бр, тучывь ужуч- 
нять. др. тукъ сало, жир; тучьть; 
Тучнити; туковый: «туковое»; «туко- 
вые деньги» поюлина за продажу 
екота (Срезн. М.3, 1035). 66. тоукъ 
жир; тоукота точность. ч, и жир. 
л, бак, 61с2, га сало, жир; Нас2уб 
откармливать; Гиасттлев тучнеть. 
вл, и; бабпу. Нл. @Е. 

— Ктыти. Ср. лит. (айкат Мн. 
жир, сало (Ед. {ада вусочей жира). 
АКН, орка туинеть. лип. АК нуч- 
неть; (ПКБ опутоль. лат. Фисейит, 
тоссёбит арий да оз сзайлноз ле 
Ффейиг, сонйтеп 8 фифиздат стаз- 
588 оба вв тасегаа; $ а4ео 9 
апто Читаб Чеса холадира Сдроо 
(МЕЖ. 796). дроев. 4ю мяенетая 
часть окорона. зис. вой, 4ео окорок. 
дрвнм. @ов, (Леосв жж. ннем. днал. 
блесВ ляжка, бедро. ир. {61 (из 1800} 
ройех. кимр. Ип (А. Тогр, 186, 
ГирИта, Сегш. Сим. 140. БоЕе5 
134. Эндзелин, Сл.-балт. Эт. 194. 
Мешее, МЗТ. 14, 359; №. 223. 
Регзвоп, Вейг. 191; 554 и др. м.)- 
Сы. тыти, тыл, тысяча, 
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тукать, тукаю, тукаешь, диал. 
орх., кур. и др. сздимяь, синчать 
равномерно; тукнуть; тукманка удар, 
тычок (легкий: оч. употребит. Е 
севск.). 

укр. тукати иж. бр. тукаць, тук- 
нуць туканне постоянные нападки 
(т. е. собств. долбхенне, повторение 
одного и того же, туканье). 

— Звукоподражательное. Ор.сту- 
кать, стукнуть. Интересно необыч- 
ное образование тукманка: это, 
вероятно, ковтаминацея с ток- 
МЭЗ. 


туд, Р. тула хозчан для стрел. 
др. (Сл. оц. И.); в соврем. рус. 
ве употребляется (Изредка вотре- 
чается у писателей; напр. у Держа- 
вина. Сы. ДСл. 4*, 867). 

СС, тотлъ разёТря (МТ.. 1015}, бл, 
101. 6. ТУл воз; воронка; колчан 
(Люв. Сл. 2390). ©. туя холчан. 
Ч, 00, Я, Ш (стар.) тж. 

секр. паз м., ИЦ ж. холчан дая 
стрел (п из инде. 11). Инде. +1010-10- 
колчан (Ватфоотае, ТЕ. 8, 186. 
Апт. ЗЕ 12, 28. Вгостали, Стбг. 
П, 1, 865). Некоторые иначе, напр. 
Козловский (АЯ. 11, 394), сравви- 
вают лат. 063 306 ме ие. Это 
неверно. (См. УЕ. 783). Также 
должно быть отвергнуто сопоста- 
влепие е группой: ескр. НИ и ороч., 
гр. тАйуаг, лалаобо, зат, Фо и проч. 
{<р. Уленбек, Ату. 115. Визасч, 
РЕС. 938 съ литературой. УЕ\? 
1514.). Относительно гл. тулить, 
притулаться и проч. Миклошичя 
{Е\М. 365) выражает сомненяе: м. 5., 
здесь нет родства стул. В, этому 
вет оснований: значение пряжеиться 
легко объясняется из значения тут 
зпрубка (с дном и крышкой), куда 


прячут (стрехы); ср. рус. тулья, 
втулок, втулка. Неверны еопоста- 
вления Грота (ФР. Т, 467). 


ТУлИТЬ, тузю, тулишь,. днал, 
Южв., прикладывать, “закрывать, 
прятать. тулять; притулиться (оч. 
обыки. в севск.) прижаться, при- 
слониться, спрятаться; туляться 
(см. ДОл. 4, 453); притулье убе- 
же; втулка затычва; встав- 
элемая в колесную стутииу трубка; 
севск. втулок, Р, втулка м.; тужья, 
Р. тульй часть шаяты (без полей); 
сутулый зорбатый, сутулина искрио- 
ление, зорбина; сутулость, сутуло- 
вбтоеть; сутулиться зорбенилься: 
сутлбвка растение арита свашае- 
рфуз. 

укр. тулата рносимать, прикла- 
дыветь; сжимать, свертывать: ту- 
литнел жаться, лыцииь; утулити, 
утулятн вменкинь, вкладывать; за- 
тула заииина: затулка заслонка 
в мечи. бр. тулщь, притущь умры- 
влть; тулщьца, прытулщьна укры- 
вил, примантося; туляць и др. 
Др, тулитися скрываться, прикры- 
ватеся; тузея трудна в копье для 
надевания на древко. сс. пратоулюти 
приладниии, ятинать  затоулити 
окрыть. СЛ. ргИаНЫ ве вознуться, 
зичибазиея. 0. тулям се прячуст: 
затулка затычно, пробка: зату- 
лямъ, затулвамъ закрою, заслоню, 
закрываю, заслоняю. ©. тулити, ту- 
лим заснять. ч, то, НЫ прижи- 
мать, прионять зодНИ прижи- 
мать (напр. 51); свернуть. п, И 
успокаивать, унимать;  рггунИе 
прижать; ЧИе]ь, аа наконечник 
у копья: стар, колчан; заб, ве 
сжимать, сжать; сааб, гад 
закутывать, закутать; затывать; 
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ройпу емиренный, скромный. вл. 
106 прааонять, прилазкивать. 

— Пепопиюа: от тух холчан 
(против Миклошича; ср. Е\М 365); 
заачение ъначале, вероятно, яря- 
тезнь, снрывать. Неясно, как от- 
сюда сутулыьй, сутулиться. Из по- 
нятия прятаться, соуешииеь? См. 
туз, туловище. 


туловище, Р. туловища торе, 
зело без юловы, рук и нок туло, 
тухово ток. (ДСа. 4, 353). 

укр, тулуб, Р. тулуба; ум. тулу- 
ббщь (Гранч. 4, 293). Др. тулово 
знуловиие 1Дюв. М. 213. Срезн. 
М. 3, 1036), п, (а; ийбх, Р. 
1012: 516, иНома. 

— Неясно. Некоторые (напр. 
Шимкевич, 2. 95 и сл.) считают 
заимств. из тюрк.: ср. чагат. тулб 
хоженый мешок. Это как будто 
подтверждается укр. формами (см. 
выше). Миклошич (МЕМ. 365) 
относит к группе тулуп (см. 3. с.) 
и приводит указанное выше хютЕ., 
но также шв. № оо одежды, 
без объяснений. Другие (напр. Даль, 
1. е., Рейх, Сл. 989, ГОл. 379) 
относят ктул. Если в рус. из тюрк. 
тулб, то туловище есть конта- 
минация с Тул; суФ. -ище здесь 
означает, вероятно, увеличение; ср. 
носнще, домище и Т. и. 


тулумбйе, Р. тулумбёсв, стар. 
тулунбе род музыкальною инстру- 
мента, мипавры, небольшой бубен 
в виде чашки (Срезн. М. 3, 1036), 
у Даля (Сл. 43, 836) болышой ту- 
фенкий барабан, в который быт 
одною волотушкой (7); «дать ту- 
лумбаса» ударить,  тултибасить 
ить. 


— Из пере. иНитЬат вм. 4а’Ша- 
Ъах (Рейх, Сл. 984). 

тулун, Р. тулуня,  диал. сиб., 
зву, снятая дудкой: тулунить 
сдирать кожу. 

укр. тулун, кожа козы, сиятая 
цельною. 6. тулум кожаный мех: 
тузумина подать с винорада. 

— Из тюрк. тудум, тулм мех, 
волынка (МОЕМУ, 365. ТЕ. 3, 180). 


тулуп, Р. тулупа раслашная, 
без зимми чвуба (обыкн. из овчик); 


- Тулупчик; тулупный. 


— Вероятно, из тюрк.: ер. чагат. 
тулб кожаный мешок (Рейх. Сл.984). 
Миклощич (Е\. 365) поместил в 
группе туловище (си. 5. с.); впро-. 
чем, указывает и чагат,, & также 
шв. иТаЪЬ 209 одежды, В тшв., м. 6., 
заимств. из русск? Ом. тудовище. 


1. тумак, Р. тумакА удар нула- 
жом в выр.: «дать тумака» ударить. 

—- Неясно. Потебия (Эт, $, 113), 
в согласии с Микуцким, сопоста- 
ваяет © лит. зИлан, Заший жол- 
запь; эбишаз дощечка, насаженная 
поперек на палку. Это сомнательно. 
Вероятно, рус. новообразование, под 
влиянием тукать, тукнуть, тук- 
манка или же туманить, ср. 006. 
севск. затуманить сильно уда- 
рить кулаком (по голове, по за- 
тылку) и вообще снлью ударить 
(с-ль неоднократно слыхал). 


2. тумак, Р. тумака ублюдок, 
помесь (0 животных) (напр. заяд- 
тумак — помесь русака и беляка); 
шо$фе]а зПитеа; рыба скумбрия. 

унр. тумё, Р. тумй оба, яюмесь 
зелёный с простой, человек смешач- 
ной породы, напр., один из роочине- 
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лей турок или татарин, дурой 
упраинец (Гринч. Сх. 4, 2394). бр. 
тумак род зверька; каменная куниа 
(Нос. Сл. 643). 

— Неизвествого нроисхождения; 
вероятно, займств. из какого-либо 
тюрк. рус. Форма расширена су. 
-ак; ср. сайга, сайгак. 


туман, Р. тумёна и туману #е- 
фи помраченье туманный (вапр. 
«туманная даль»); туманность; гума- 
нить, Тумапиться; затуманить,-ся; 
отуманить помрачить, одурачить, 

увр. туман #®ж.; туманний; тума- 
‘нити туманить, дурачить, тума- 
нитися. @р. туман муман; обман; 
туманиць умазиить; пуская в злаза 
ныль, обманывать. 6. туман (у Дюв, 
пет). п. башап. 

—- Завмств. из тюрк. туман ж. 
тат.-каз. и курд, думан (МЕЛ. 365, 
ТЕ. 2, 180). В турецких, м. 5., 
заныств, из какого-л. инде. языка; 
р. дым. 


тумба, Р. тумбы столбик у ро- 
туара, по краям дорош; подпора; 
часто тунба; тумбочка. 

— Новое заямств. из зап.-еврон., 
по всей вероятвостя, из нем. пиофа 
иля ипафе мозила, пещера [перво- 
источник гр. подВоз мольный 
хутая. Отсюда лат. ишофа моиаа, 
+700. ит. Коша. Фр. юшфе и проч. 
Значение мозильный холм; отсюда 
надробный памятник, столб, стол- 
бик]. По Фасмеру (Эт. НЬ 207), 
в рус. из ергр. тобыВе, позьВа 
холм, возвышение. Это неверво. 
Магепацег (051.. 356) указывает 
сканд. ШбшЪ атсиз. В, рус. отно- 
шения не имеет, 
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тундра, Р. тупдры болознистов, 
миистое, безлесное пространство 
на севере России; диал. трувда 
(ДСл 43, 454); тундровый; тувдрица 
фастение апйтотеда, подбел. 

— Заиметв. из Фин. ИНИо высо- 
кая безлесная зоик зюрный требет, 
возвышение. кар. чунчури вершина 
[зыр. тундра жунара изъ рус.|. По 
мнению Налиму (\. 227 и сз.), 
хотя не виолие совпадает в звуковом 
отношевии (из бииил в рус. следо- 
вало бы ожидать *тундура), но при- 
миримо: значение сближается в при- 
знаке безлесное пространство. 


туне. нарч. даром, напрасно, 
обыкн. втуне жж.; тупеядес дармое0; 
тунеядство; тунеядетвовать. 

бр. тунный зещенныя, напрасный; 
бесполезный: тунно напрасно; бес- 
платно; тунелл дармоед. др. тунк 
(ОЕ. 240, 6.); тжнк (бюрЕбя хоео- 
сот, ‘ашемоу тунь безоозмезоный; 
лучший (Срезн. М. 3, 1037); тунь- 
бизна ор. сс. тоувь даровон; тоунк 
бшрейу; тоуньба’ домит. СЛ, #8] 
баром. 6, тун в выр.: «туна беда» 
напасть; туне напрасно. вл. Ши 
дешевый, Нл, ту. 

— Неясно. По Мивклошичу (МЕМ. 
365), можно сравнить е пол. 
дешевый. брус. танный тж. Этим 
не объясняется происхождение. Не- 
верно Горяев (ГСл. 380) сравни- 
вает с лат. 1ещиз нем. дапп. 


тунби, Р. тунца род морской 
рыбымскумбрия, тумак с, тун жж. 
Ч. Тумк. п, бапсгуЕ тж. 

— Заимств. изтур.-осм. тун #уя- 
пи; оидат1я. [В тур. из гр. 30%%05: 
отсюда лат. тпуппиз и проч. Махе- 
памег, С51. 356, 415. ГОл. $82 
Фасмер, Эт. ПТ, 207. | 


18 А. ПРЕОБРАЖЕНСКИЙ 





тун, тупа, тупо; тушбй, неост- 
ры; тупик туной переуюк; тупипа, 
м. и ж. несповобный, несообразитель- 
ны человек; тупак 7009 путою ноже 
бля  соскабливвния (напр. жира, 
сала); тупость #446760; тупбть, 
туибю, тупбешь делаться тупым; 
затупить, -ея, истувить, -ся, пряту- 
пить, -ся, делать, -ся чиутым; Цег. 
пратуплять, -ся; прятуплёняе; поту- 
пить {глаза,), потупиться опустить 
заза вниз (ударение, кажется, чаце 
потупиться); нередко в слож.: тупо- 
голбвый, тупофмный, тупорылый, 
тупоносый, тупоугбльный и др. 

укр, туций; тупити, тупяю; тупак 
тупое орудие; тупик, вж. тупиця 
ток. бр. тупый;, тушь; тушцца; 
тупень, тупица язупое орудие (топор, 
нож ит. п.), Др, туп неострый; лени- 
вый. 66. ТЖИЪ; отжити. СЛ. (Юр, ж, 
16ра н Юрё: Форш и Ор мужи. 
б.тъи, ж. тъпа улой. 6. туп, тупа, 
туно; тупати, тупйм. ч, ру; арт. 
п. серу (ву. 1ару), (ере. вл. нл, ру. 

—дрвнм. з@шиа)]  обрезинная 
везць, кульртя; зетирь янупон, мова 
деченный; Зои, внем. уетеИни- 
те убсчить, калечить (Втаета. 
Огаг. Г, 386; МеШе. Ёт. 239), инде. 
*(етр-. “зещф.- Инзче другие 
(ер. А. Тогр, 181): лат. фемри, (ем- 
рга ипр. (см. тетива). (Ср. МЕМ?. 
368 ид. Потебня, Эт. 3, 118). 


тупать, тупаю, тупаешь, орл.- 
кур., мона, ходить, поспнуенвая 
но; тупнуть тонуть. 

укр. тупатн аж. тупания нома: 
тупано о топает. бр, тупаць; 
ТУННУЦЬ Иж. 

—- Звукоподражательное — или, 
м. 6., Форма без начальн. $- к сту- 
палть; ср. стращать и траицаль ит. п. 


ТУПЕЙ, Р. тупбя №00 причесжи, 
взбитые дохлом волобы на золове 
(напр. у Грибоел.: «Раскланяйся, 
тупеем не кивиут»), тупейный редкий 
(гребень). п. Нарей жж, 

— Новое заиметв, из Фр. опре 
длочок волос, чолка. Ивтересно оков- 
чание: вм.* тупб говорят тупей: это, 
без сомнения, вследствие сменения 
с тупой. В других случаях этого > 
не бывает; ср. карб, купё, канапб ^ 
ит. п. [Фр. из герм. нем. 2ор, . 
нжни. Форр и проч. хоса, холка, 
мавушко, стфр. попе и {юпре. Зее]. 
ЕЕ. 442]. 


тур, Р. тура зубр, 608 руиде- 
из, стар,, ныне не употреб., про- 
должает жить только в нар. поэзии; 
книжн. жух-олень бкатив сегоиз; 
обл. кавк. ей козед, каменный 
баран; турий (напр. рог), туривый; 
турица. | 

укр. тур; туриця. бр, тур, турща. 
др. зуръ дихий бык; особое присто- 
собление при осаде зородов (вапр. в 
Ник. своде: «начала туры рядити 
и пороки ставити», см. ниже}; буй- 
турь эпитет храбрецов (Сл. о п. И.). 
сс, тоур. Ч. т; Ш энурий; Фагсе. 
п, ВЛ. (мг. 

—- тит. {ага ур: фалтб, (амгасё 
разною рода посуда: рюмка, рожок 
и др. (тг е. первовая. сосуд из турье- 
го рога. Подробно 06 этом Буга 
(Известия, 17, 1, 40). дрирус. (але 
тур. лаг. Тамтаз вол, бык. гр. 200055. 
гот. Ниг. дреов. @)отг бык. анс. 8еот. 
анг. зеег, дрвнм. зНог. ннем. зыег. 
зенд. эзаога крупный смот. нперс. 
зшог, пзт дошадь. осот. пита 
фозатый скот. гал. Фагуоз. пр. 1атЪ. 
кимр. (аг\. Это кельт. ввдоизменение 
*(аиго8. Уепагуёз (МЗТ.. 12, 41) 
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объясняет это влиянием *\егхуа 
зорове, пр. ет. Впрочем, некоторые 
объясняют из *{атдоз (См. МЕ — 
764). Группу эту соеданяют с сскр. 
ЗВ Атгаз широкий, толетый, ору- 
бый, плотный,  фослый, старый. 
српере. Наувг эполетьй, большой, 
крепкий. арм. бат толетый (ер. 
Уленбек, А \. 346. А. Тотр. 479. 
Рг. Е\. 451. Вгасш. Стаг. Г, 174 
с прим. и др.`м., 1, 353. Вещие, 
КИ. 29, 271. МеШет, Ёи. 410). Звз- 
чение корня, по Бругману Ъ, с., в 
секр. 1ааН он силен. Если так, то 
приведенные выше 54- должны от- 
пасть. №В. Относительно значения 
тур приспособление при взятии 
зородов Соболевекий (РФВ. 70, 97 
и сл.) говорит, что это быля, веро- 
ятно, фашины, т. е. корзины из 
хвороста, набитые землей, употре- 
бляемые для защеты от выстрелов, 
имевшие продолговатую Форму и по- 
тому похожие на туловище тура. 
В употребление вошло, повидимому, 
с ХГУ в. в ХУ—ХУ[вв. были обык- 
новенны в военном деле Москов- 
ской Руси (напр., автор повести 
« падении Царьграда ХУ в. говорит: 
придвинувше туры в лёствяца къ 
стфнамъ града). С Петра В. ево 
вытесняется заямст вованным Фаши- 
ны. Называлась турами также 
игра в городки или рюхи, чушки. 
Названве это исчезло благодаря 
исчезновению самого животного. 
Любопытно также древнее назва- 
ние в Арх. г. тур мечной боров. 


[Интересно отметить, что слово 
это известно в семит. языкахъ. 
зрам. Юг, евр. З0г, иекон.-сем. 


*{зити. Думают, Что оно занметв. 
из инде. Но некоторые полагают 
наоборот. | 


2* 


тура, Р. туры башня, пушка, 
слон в шахматах. 

— Новое заимств. изъ Фр. ‘юг 
башня [арх.-беломор. тура морские 
водоросли разных видов заимств. из 
ФИН.; Ср. ФИН. Что тростник, 
ламыш. Калима, ГАУ. 228]. 


тургун, Р. тургунА растение 
эетраюн атепляа атасилен из, сев- 
ск. торгун яж. 

укр. тургун тж. 

—- Неизвествого происхождения. 
М. 6., преобразовако из эстрагов, 
причем нач. эс.- отпало, & *трагон 
обратилось скачала в *таргун, *тор- 
гун {ср. севск.), а затем в тургун. 
Впрочем, это только догадка. Или 
заимств.? 


турить, турю, туришь (иногда: 
туришь) знать, понять, пунить; 
дизл. (напр. севск.) турйться знаться 
за кем-либо; турнуть; Цех. туряться; 
с предл.: вытурить вызнать; поту- 
рить начать знать; протурйть. 

укр. турити змать;  туритися 
знаться. бр. турйць, турвуць, туряць 
зж. [сюда жи 6, тур-вх, туря, турям 
кледу, втавлю, сажаю, помещаю. 
с. турити, турим толкать, спвать, 


‚бросаться; паре. турати, турём 


яж? МЕМ. 365]. 

— Неизвестного происхождения. 
Миклонич (МЕЖ. 365) сравнивает 
бр. потурядь съ лит. райатон, раш- 
то) ставить кому что-либо в укор. 
У Вуршата (Сл. 299) в скобках 
й без ударения. Ср. сскр. тан, 
фгауай зонт вперед, спешит; 
1тйз быстрый  (Уленбек, АТМ. 
114). Впрочем, это, должно быть, 
случайное сходство. Вероятнее, 
депо а. к русе. тур кахое-мо 


20 А. ПРЕОБРАЖЕНСКИЙ 


передвижное осадное приспособление 
(Срезн. М. 8, 1038), или от тур 
зу0р, употреблявшегося в качестве 
эпитета храбрецов (см. у Срезн. 
14.) (2). Неясно также отношение 
болг, н серб. къ руе. Си. тур. 


турлук, Р. турлука, диал. ает- 
рах., кавк южн. плетневая мазан- 
ха; ряз. плетень, частовол; турлуч- 
НЫЙ. 


укр, турлук земляной мертин; тур- 
хучний 3 мметная, обмазанною 
злиной. | 


— Из тюрк. тураук иж. (ГСл. 
380). 


турлыкать, турлькаю, турль- 
каешь намевать; ворвовать; туру- 
кать, турукаю зто разоваризать, 
мирно беседовать (0ч. употреб. 
в севек.); турурукать мереть на 
фозюке, сотелье, дизл. туруручить 
бормотать; турлушкя, тУрльннка 
зораенка, диз 10 лубь (0ч. употр. 
в севск.); мжм. туру-туру! Сюда же 
севск. туркать, затуркать злеинияь, 
залдеть, приводить криком, залде- 
ем в замешательство. 

укр. туркотати, туроктЁги ворко- 
воть; ворчать; туркот зозубь-тур- 
ман; туркавка зобленка; туркало 
эквердящий одно и то ке; туркати 
ворковать. бр. туркаць, затуркаць 
зарешиить, кричать (0 лягушках); 
турманка 209 лямииек. п, Ни 
спи, шум, стукотня; аткобав сту- 
чать, нуметь; таткамка, Ныламка, 
{тикаКа зорленка. 

— Звукоподражательное. Ср. ку- 
ковать, каркать, курлыкать, мурлы- 
кать (см, э. с.). Ср. подобного про- 
исхождения нем. {ет ворковоть; 
фе Налфе зорленка. 


турмалин, Р. турмалина 09 
дрелоценною камня; турмалиновый. 

— Новое заимств, из зап.-еврон. 
Фр. ‘ооттаЙте, нем. питта и проч. 
[слово, вероятно, цейх., ибо камевь 
этот, говорят, впервые привезен 
в Европу одним  тголландцем в 
1703 г. с острова Цейлона |. 


турман, Р. турмана юлубь-вер- 
ук; турманом через юлову, кувыт- 
ком, к верху мамы. 

— По всей вероятности, квижн. 
заимств. из зап.-енроп.: ср. нем. г- 
461 ((аоЪе). хр. Зои ге, пошиетеПе, 
Топтбегеви  юрденка. анг. цигИе 
и проч. М. 6., из причаст. фочгваю{ 
вериящийся, След., название по пра- 
знаку вертеться, а не по. звуку. 
Впрочем, ср. турлыкать и проч. 
(Ср. Гл. 880) [первоисточник длл 
зап.-европ. лат. ситбит; отеюда авс. 
чате и ‘пр. |. 


турнир, Р. турайра рыцауская 
военная ра, поебинии на конеях, 
езда взапуски и т. п. (съ Х до ХУГВ.}, 

— Из нем. Фаттег [тр. бочгло:; 
пров. где; ит., вел, {0т0е0; срлат. 
фотпашег ит. Источник гр. 99рус$ 
плотничий циркуль. Отсюда лат. 
фогпоз 63еы у токарей; фограге 


вемнеть круюм|. 


турок, Р. турка название наро- 
да; Мн. И. турки, Р. турок, часто: 
турка, Р. турки м.; турёцкий; Тур- 
ция; турчёнка; белотурка род пше-. 
ницы: потурчиться сделаться тур 
ком, отуречиться. При обозначении 
всех турецких племен принято упо- 
треблять названиетюрки, тюркеквй 
для отличия от турок османлие. М. 6., 
это излишне. 
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укр. турок; турчин; туркеня, тур- 
чинка зурчанка, турченё мурченок; 
турчити,  потурчити;  турчитися. 
др. туръкъ; турской эжуремии [не 
сюда ли торкя народ в древней 
Руси? ]. сл. гогзеша хужуруза. 6. тр- 
чик; туркиня жтурчанка; турски 
турецкий; турча обращаю в челам; 
турчелия умеющий юворить по-ту- 
нецкн. с. турчин; туркуша турок, 
фе знающий зо-авабеки; турекй 
звуренкия. ч. виток, Гатеску; ТагКу, 
Титсско Турния. п, (агек и проч. 

—- Из тюрк.: турк собств. прилаг. 
храбрый, жестокий; варер, вазбой- 
ник; поэтому турки не употребляют 
этого ямени: в Турции называют 
себя османлисами, османами, в Рос- 
сни татарами, киргизами, кумыками, 
башкирами и проч. Название тюр- 
ки, тюркский есть германизи: 
нем. фагке, июаясн. | 


ТУрете, Р. туреука небольшой 
кожаный мех (для кумыса); бурдюк; 
сиб. плетеный из трасы кузов (ДОл. 
4, 455}, турсучный, турсукбвый. 

— Заиметв. из тюрк.: туреук 
хожаный мех (МТЕ. 2, 180; Корш, 
АЯ. 9, 675; ГОл. 380). 


туруем, Р. турусов м, луснивя 

бохитоеня; вздор (обыкн. в выр. 

п двознть, подпускахь турусы на 
колесах» склонлять к чему-либо р0б- 
сказнями); турусить врать, юродить 
небылицы; бредить во сне. 

— По всей вероятности; преобра- 
зовано из тарасы; на это указы- 
вает на холесах. След., ктзраторить 
не имеет отношения, как думает 
Горяев (ГСл. 380). Значение сле- 
дует объяснить из устрашать, заяу- 
зивать чем-то ниимым, ибо башня 


на. колесах не есть настоящая, дей- 
ствительнан крепость. 


турухтаи, Р. турухтёна род ху- 
лика или курочки, турухтаний. 

— Неизвестного происхожденая; 
м. б., звукоподражательное; ср. при- 
веденное у Даля (Сл. 4% 874) 
курухтан, ср, также подобного про- 
исхождения. каркуя, кряква и др. 
Горяев (Сл. 380) указывает на, сход- 
ство с. нем. ‘тафай нндюх. Это, 
вероятно, случайное созвучие. 


тускпуть, тускну, тускоешь, 
Фиг. терять блеск, темпеть, 
меркнуть; тускибть, тускибю мюю.; 
потускнёть; туск, Р. туска (мало 
употр.) что яричинлет тувклость; 
Диал. влгд. туски, Ма. бурнало, 
бельма (бран.}; тусклый, тусклость; 
диал. севск. тусмёть, потускметь, 
потусмёть (наор., в выр. «позолота 
на, коностаее потусмела»; «глаза по- 


. тусмелн» ). 


др. потусвЪти (Срезн. М. 2, 
1301); с. ватуштитя се, натуштим 
се насмурииться; стуштити се, сту- 
стим се помречиться, заволочься. 

‚ — Неясно. Сравнение с лит. ам- 
5$ (Ср. МЕХ. 365) должно быть 
отвергнуто (см. темен). Уленбек 
(Вейх. 2. безсв. дег 4. Зрг. 22, 536; 
26, 294) сопоставляет анис. бузе, 
беозте. дрнжнм. таз, ннем, 41$- 
(ег мрачный, темный. В. этому Мла- 
денов (РФВ. 68, 387 и сл.) приба- 
вляет арм. Шпх черный, коричневый, 
темный. Инде. *е134- (для гери.), 
*0и34- (дая слав.)}, *61$4- (для арм.). 


1. тув, нарч., днал, тута, туто; 
тутошний; ве тут-то ввыр. «не тут- 
то было», 
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укр. тут; тутка: туткя, туткива, 
тутенька, тута; тутечка; тутбшинай, 
тутошнй; тутбоький (Гринч. Са. 4, 
298}. бр. туто, тутай; тутока; туто- 
цька; туты; тутухны; тутэй; тутош- 
ый; тутэйшьый. др. ту (0Е); туто, 
туть; туижде там же, тунде же 
вместе с тем; тутошней. 66. тоу; 
тоу абик; тоунъ пи. сл. Из шЕзе, 
с154] 16. 0, ту, тува, тука; тук; 
тукана, ‘туканкана здесь; тукашен 
здешний; тукашенец. ©. ту; ту 
ту]ке, туна, туне уж. Ч. Ш, 
в9е; бо. п, Ч Чай ие]з2у, 
фиесхпу тутошний; ифу]ес тузе- 
меч. 


— ту, к мстм. основе то- (Те8- 


Ююен, АЪбг. 155). Образование одна- 
ко не объяснено. Всего вероятнее, 
это Г.0саё. вто. из *(оц (см. Ильив- 
ский, Слжн. меги. 24 и др. м. Здесь 
-латература). ту-тъ е удвоением, 
как ть-ть, то-ть. Другие обра- 
зования  затруднсвия ве  пред- 
оставляют: туть-ка, туть-ки-ва я 
проч. | 


2. тут, Р. тута шелкоенчное де- 
рева тотиз; тутовый; тутняк вутю- 
вая заросль, 

С. Дуд жж. 

— Заныств. из араб. И жк, 
вероятно, через какое-либо тюрк. 
посредство; ср. тюрк. 904, 36; курд. 
{дарэ) тхутх жж. (МЕЖ. 52, ТЕТ, 
287. Мхепзиег, СЗ. 358. Рейх, 
Са. 986. ГОл. 381). Иначе другие 
(Реетвзоп КИ 46, 139. Бегайег. 
Леа, 533); первонсточняк секр. 1- 
[а-, 1ада-ик. Отеюда перс. 14, 165, 
Из перс. арм. Фи. Из арм. рус. 
тут. В ‹ерб. из тюрк. Некоторые 
считают первоисточником арам. 
(ВЕМ. 233). 


ТУТНУТЬ, тутау, тутвешь, дизл. 
сиб., стучать, чудеть; тутевь, Р. 
тутня стук, зуд (ДОя. 4, 456). 

др. тутнати, тутнути, тутибти 
(С1. оп. И, 4. Дан. Пал. Другие 
примеры у Срезв. М. 3, 1040); 
тутьнь, тутьнъ, тутенъ зул, шум, 
стон; тутенъ зромкий. сс, тхтьзхтв, 
ТЖТЬНЪти; ТЖТЬН зу, ум. ©, Тута 
ром, тул, туъавина ток. тутьити, 
тутьим зреметь, дребезжать. п. 1®- 
{еп, тешеп, фетцелё тоном (лоша- 
дей). 

— Звукоподражатезьное, Ср. по- 
добного происхождения дат. ипшо, 
Я ню, те; Ипыпро, -аге; Иблио, 
-ате; ЧИптНо, 1те звенеть, дребез- 
жать и т. п. (МЕЖ. 780), также: 
фопате и проч. Ср. стенать, стон, 
стонать. | 


тУф, Р. тура род каменистой 
почвы, ружляк разною рода; сква- 
эенетый наметь; туфовый, 

Ч, $06 ШЕ. п. ®Ё тж. 

— Новое запметв. из нем. 1, 
Й мою. [вем. 11, ИК, ЗорЬзвеш из 
лат. {орви$ или 08$, гр. тофос из 
лат., а не наоборот. Источник ос.- 
умбр. См. \МЕ\*. 782]. 


туфля, Р. тузли комнатный 
башмак; часто: тухля; реже: туФоль 
м.; Тутелька; туфФельный. 

—— Сокращено из пантуфяя. 
Произошло ли это в рус., сказать 
трудно, вероятнее, из зап.-европ.: 
ср. гол. фаНе|. шв.-дат, зоНеЕ (ср. 
Мамевамег, С3. 355. Фасмер, 
Эт. Ш, 141, ГСх. 381). См. пан- 
туфля. 


туха, Р. туха, диал. нвгр., снёж- 
ная метель. у . * 
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— Калима (Е. 5. 10, 299) счи- 
тает занмств. из Фин.: вепе. фави 
снежная метель, мелкий песок. Буга 
(РФВ, 66, 252) и Ильинский (Изве- 
стия, 20, 3, 86 идр. м.) считают 
неконнослав. и относят к группе 
тушять, тухвуть и проч. Это 
неверно; слово туха облаетное 
север., известное в той области, где 
вообще много заимствований из Фин.; 
по значению оно имеет мало общего 
с указанной группой. Следтет согла- 
ситься с Калимой. 


тухнуть, тухну, тухнешь зае- 
зуать (06 огне, когда нламя умень- 
шается я начинает появляться дым), 
порниинься, анить, начинать изда- 
вать дурной запах (0 мясе, пыбе 
ит. п.); захухнуть, потухвуть я03- 
зиуть; притухнуть несколько поннут- 
муть; протухнуть челорюнинься, за- 
нить, издавать дурной,  ишлон 
запах; Цег. затухйть, притухёть, 
потухать почасуть: протухбть зиить, 
издавать дурной запах; тухлый, про- 
тухлый здоющий дурной запах 
(0 мясе, яйце и проч.); тухлятива 
то-либо тухаое; тхнуть, тбхвуть 
дозиуть (в рыбе); сввок. затхнуться 
задожиннья, запортеиться (вапр. 
«Жито в яме затхнухось» занило, 
стало отдавать дурным закатом}; 
затххый  нимой (0 запахе), зёт- 
хлость [не смешать съ задхалый, 
к дух; см. 3. с.]; сапв. тушить 
засить; особым способом приото- 
ваять мясо («тутеная» говядика, 
готовится в закрытой ваглухо каст- 
рюзьке}; затушить, потушить яоза- 
сить; протущить заставить нить, 
издавать дурной занах. 

укр. тухнути сяадать, оладать, 
(об опухожи); тушитя  засить; 


тхвути пахнуть, издавать дурной 
запах, бр. тухвуць; тхлшь, тушьщь. 
др. потухнути яошенуть; утих- 


‚нуть; утушити задуниияь (Срезн. 


М. 3,1321). ©6. потоухнжти сеззаге 
(МГ. 646; 1079). с, тушита, тушим 
туциить (мясо); морить (паром 
шелковичных куколок, пчел и т. п.). 
4. биебдопа делеться затхлым; 
зеасН]У  затлый; зфиеВИта зат 
лось. №, ‘юблоаб, мюсвраб мии 
нуть, протухать; регубесвтас. 

. — Затрудвительно. Милович 
(Е. 358) разделил нё две группье 
тухнуть заснуть и тухнуть издавать 
дурной затат. Для этого нет осно- 
ваний; значения легко примиряются 
в признаке зоремь без пламени; ср. 
гореть, сгореться слежажнься и на- 
чать созреватьея (о сыром зерне, 
сене и т. п.). Мееколько иначе 
Бравдт (Доп, зам. 172): ‘основным 
значением могло бы быть жемиень; 
если так, то можно отиести к группе 
лит. база мемнота, (атзёз зтем- 
ный и слав. тускнуть. Пдва х 
Буга (РФВ. 66, 259) и Ильинский 
(Известия, 20, 3, 86 и др. м.) идут 
от якобы руе. туха снежная метель; 
основанче неверное; туха с31080, 
заимствованное из фия., притом и по 


‚ значению мазо имеет общего с груп- 


пой тухнуть. Далее Буга (1. с.) 
сопоставляет съ лит, и13- дуть 
в выр. У6]аз ар-3()-Ь818ё ветер 
перестал дуть, утих. п. сей вгтба 
диф: Зосртиеб змиоаб зе есть 
(пиеьи.), авс. 4уз буря. дреев. баз 
сильный напор ветра. дрвнм. &0$0п 
Нате, зётерете. внем. (0561. хтШ, 
+136; Физпно в стонално (собств. езды- 
тениь) (Ср. А. Тогр, 178. Регавов, 
Вейх. 484. Корень выставляется 
*[еи-3- дуть, испуекать последний 
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дух, утизинть умирать вать, 
ит. д. Ильинский (]. с.) включает 
вату же группу п, о ей надежда, 
рогиейа, мужество, 6. растушхж, раз- 
влеку, растуха улещение. Значения 
сляшком далеки и без натяжки не- 
щигуиримы. Это, по веей вероятио- 
сти, другая группа, куда унр, потуха 
ободрение, утещение (см. Грвнч. 
Сл. 4, 884); тушити усхонаивать. 
0. растушж, развлеву, утешу; расту- 
ха утешение. 4, аб предчуоство- 
веть, Задать, думать Нина мне 
кажется. п, 15ту6 чаять, кидать; 
рошева улование, надежда, б09- 
рость. Ср. секр. Тозбуай, тазузИ 
ом доволен, радуется ит. п. зенд. 
обла и -- спокойный, жнрий. др- 
прус. #155186 ч700б он молчал (Вон- 
драк, Эт. Г, 351. Уленбек, 114 
а др. мн.}. Ивде. *е08 — быть 
зитим, ‘быть спокойным, быть 
довольным п утеииуть, успозачевть, 
удовлетворить. Если же это отяосит- 
ся к одной группе с рус. тухнуть 
з обоих звачениях, то развитие зна- 
чений весьма интересно. Ср. в этом 
отношения дух, Дохнуть, дбх- 
вуть душить = 


туча, Р. тучи, севск. туча, бож- 


девое, снежное обла: множество. 


(напр. о стае птиц); тучка; туче- 
вой. 

укр. туча зроза; тучка; тучний 
розовой, бр. туча; тучива хеболывая 
уча. Др. туча (Ол. о п. И. 4, Сы, 
тоже Срезя. М. $3, 1041) туча, 
зроза, дождь; множество. 66. тжяа 
дожоь. СЛ. 06а 1рад. 6. туча 1рад. 
Ч, бе туча. Г, 1есха радую, вл, 
фабе1 облако. плб. $06 жж. 

—гот. реймо ром (А. Тотр, 
180. Вгпот. Стаг. Т 608 п др. 


м. Гпр228, Сетт. Си. 70. Мешее, 
№ь. 399). туча, тжча из Чюпьа. 


туша, Р. туши битая и очищен- 
ная скотивна (корова, свинья и проч.), 
ирон. жучный челове: тушка (по- 
росячья). 

—Н тыти, тук; суФ.-ша-ту- 
ша. Отвое. образования ср. кры-ша, 
лев-ша ит. п. (Вондрак. Ут, 1, 
474). См. тыти. 


тушкан, Р. тупейна, род зверьна, 
земляной зайчин; тиз ]асатав; обыкн. 
тушкАнчик. 

— Из тюрк. тушкан зо. Ср. тат. 
довшан залу (ГОл. 381), чагат, туп- 
канжик (Рейх, Сл. 986). 


тушь, Р. туши черная краска 
в виде бруека; тутевать оттуше- 
вать, растушевать; тушбвка, туше- 
вазьный (карандаш), тушевальщик. 

— Новое завмств., вероятно, из 
нем. бпзейе или фазсН иж. [в неи. 
из Фр. 13 (юасВе, от юбевег|, 


тфу! мжды. отвращения; див. 
тху! тьху! (севск.). 

п, п, {е! 

—-Звукоподражательное. Любо- 
пытно совпадение мждми. того же 
значения: гр. $=0, $0. лат. (а. исп. 
риё. нем. рат. авг. Не, ЮЪ. гоз, Юет. 
шв. #у, 01. пр. Я. брет. 1у. дажетур. 
рай (см. Егиаа, МЗГ.Н, 98 ид.). 


тхорь, тхоря 600 зверька, ри- 
фотиз, рейаиз, вонючий, обыки. хорь, 
Р. хоря; чаще: хорёк, хорька; хорь- 
кбвый (мех); хорёв (в хамилиях). 

уйр. тар, Р. тхорё, х1р, Р. хоря- 
бр. тхорь, Р. тхорй; тхорёвый; тхо- 
рина мясе горя, сл. @свбт. ©, твбр, 
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твор. Ч. 1еВоЁ. п. 1еЪбгл. вл. еог, 
СОР. Нл. буог. 

— Из *дъхорь. В дух, лох- 
нуть, дышать (см. э. с.). След,, 
название по запаху. Вокализм в сте- 
пени исчезновения (МЕ. 53 и сл.; 
ВЕЖ. 243). О проязногления *дъхорь 
свидетельствует заимствованное из 
рус. лти. @щкагв хорех (Буга письм.}. 


тТчЧИвыЫЙ, тчивая, тчивое, произв. 
также чивый дедрый, великодуш- 
ный, милостивый; тчивость хячество. 

— По объяснению Потебни (Эт. 4, 
УТ), изв чьсть-ч-ив-, откуда чщие-, 
тщив-. Это еоминтельно; вероятнее, 
из тьщив-; ср. ©С. и Др. тТыцивъ 
скорый, быстрый, усердный, также: 
пустой, суетный, налодувный, 
(Срезн. М. 5, 1063). Из признака 
усефдный легко могло развиться 
услужливый, ютовый уостиить, по- 


ПОИЧеСЯ, ИСЧИИИЬ; МОЖНО ДОоПУу-_ 


стать к тому же семаскологическую 
коктамнаацию е чтить; ср. учти- 
вый. Ср. также приведенное у Даля 
Сл. 43, 880) «ольха чивое к росту 
дерево», т. е. скоро, быстро` расту- 
щее. 

тщета, тщетный, вотще, см. 
тощ. 


ТЫ, истм. 2-го лица, Р. тебя, дизл. 
` (севск.) тебб, тябе. Д. тебе, дизл. 
орл. кур. и др. тобе, энкл. те, ти. 
В. тебя, днал. (севск.) тебе; энкл. 
тя (в выр. «Я тяь). Т. тобою, 
тобой; М. тебе. Мн. И. вы (всегда 
акцентир.}, Р. В. М. вас, Д. вам. 
Т. вами; притяж. твой, твоя, твоё, 
ваш, ваша, ваше. 

укр.ти. бр.ты. др.ты.Р.тебе, тебф. 
Д. тебЪ, тобЪ, тебе, знкл. ти. В. тебе, 


тебф, энкл. тя. Т. тобою. М. тобе, 
тебЪ, тобЪ. Дв, И. (ва). РМ. ваю, 
В. ва, ваю. ДТ. вамз. Мн. И. вы. 
РМ. васъ. Д. вамЪъ, энкл. вы. В. васъ, 
энкл. вы. вс. ты, Р. тебе, Д. тёбЪ, 
ти и проч. сл. Ц. 6. ти; ти-зе, ти-ва. 
$, ТИ. ч. и. 4. 

— лит. И. дрируе. +01. лат. ш. 
дрир. Ш. дрвнм. Чи (внем. 4и). гот. 
ри, дреев. ри и проч. (А. Тогр, 185). 
сскр. @, 1 усиливающая и требова- 
тельная частица, некогда мстм. 2-го 
лица. зенд. (и. арм. 4. элб, И. дрир. 
10. изви, 60350. кимр. й. Сюда же: 
секр. {Уёт, Рауёт зы. гр. дор. хо, 
атт. 00, бэот. тофу, лак. тобут. 
зенд. $уёш, баш, дрперс. Фитата. 
Р. тебя из тебе (которое еще 
живо ныне во многих говорах, . 
напр. в севек.), по образву сущ. 
таких, как: коня. Впрочем, Меце 
((тер.- Ассиз. 85) видит здесь кон- 
тамянапию *тебентя, С этим 
согласиться трудво. Общел. @Ъе из 
*епе, Ч1еуе; ер. сскр. &уа; В вм. 
% (6-5) вследствие ираменения к 
Д. теб5. (Ср. между прочим, [.е5- 
ЮКеп, АЪОг. 130. МеШер, Сез.-Ах- 
сц8. 86 ид.} Д. тебЪ; б здесь при- 
надлежит падежному суффаксу: вр. 
ескр. иЪПуаю, лат. Ч; » соответ- 
ствует дзтельному н& -0%, -92 (54, а8) 
и совпадает с ДД. основа на-& 
(рыб). Вгиет. @таг. П, 2, 417. 
Энклит. форма ти в рус. во многах 
говорах звучит те; напр. «я тедам», 
«онъ те покажет» и т. п., но кое-где 
говорят: ти: «я ти дам» ит. п. кое- 
где ть, обыжнов, после усиливающей 
частицы -на; напр. севск.: ну-ка-ть, 
поди-ка-ть, дёй-ка-ть. Форма ти 
соответствует секр. #8, зенд. ве, гр. 
те! Но в секр. 1е не только Д, энкл., 
но также Р.и М. (то же в греч. 
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ло). Ме (0. с. 83 нел.} признает, 


что ив слав. ти не только Дат., но. 


и Род.; В. акцевтированвый тебя, 
сс. тбЕ МеШеф считает настоящими 
винительным, & ве родительным 
в значении винительного. Но Берне- 
кер (КЯ. 37, 369 и др. м.) видит 
здесь первоначальный родительный. 
"Так же евел (АЪОт. 129). В. энкл. 
*т я, ©С, та, по мнешю Мелье (1.<,), 
неясно; можно сравнить только с 
дрирус. энк. бл (акпентированное 
еп); индоиран., секр. (8, зенд. $2 
сохраняют элемент © й не имеют 
носового; еще далее гр. ®Ре (ст); ввиду 
_ отеутетвия в слав. частицы, соответ- 
ствующей секр. -в разве, м. 6. 
{аВ-алш, аз-ъ), можно предположить 
старый винительный #6 (сер. лат. 12), 
к которому присоединен носовой 
винительного. По Леекину и Берне- 


керу (1. се.), та соответствует сскр.. 


1уаш, с потерей эдемента # под вли- 
янием остальных падежей, не нмею- 
ших ©. Мн. И. вы имеет начальный 
элемент г вм. # (ср. прус. И. ав, 
В. жапз; ср. также гот. лаз, зенд. 
у0ё и ]а8, секр. уцуат) веледствие 
уравиения © прочими иадежами, 
имеющими вначале ©. Но это уравне- 
ние не новело к смешевнию пзлежей, 
ибо именительный  акнентирован, 
& винительный (66. вы) энклит. Т. 
обр., это висколько не помешало 
отличию именительного от прочих 
надежей. Т. тобою имеет коренное 
о в рус., сс. тобокх, в п. 6Ь, в 
6. т0б0м и проч., но в ч; феЪюп. ел. 
46Ъ0] (объяснение см. МеШе!, е. с. 
85). Окончавие -ою, -0=х, как у суш. 
на -8- (рыбок). Повидимому, Формы 
эти слав. новообразования. Р. имеет 
основу *у65 и суффикс родит. место- 
имений -5ъ; т, е. вас-стъ, откуда 


васъ. Ту же Форму васть имеет 
акцевтированный винительный и 
местный, В местном издеже сух. -с 
из *з1. В. энклит. вы воответетвует 
лат. уб8 (см. МешШе в разл. им.). 
Дательный вамъ и творительный 
вами имеют основу ва-и образо- 
ваны, как существ. темы на -8- 
(рыбамъ, рыбами). См. ва, вы, 
вашъ (ср. вообще Втист. бтаг. П, 
2, 410 ид. 58 407—427). 

тыква, Р, тыквы растение сиеии - 
риа реро; тыквевный. 

укр. тиква; умен. тиковка, тиквонь- 
ка сиенуфца: кубъяика, потожая 
на тыкву. Др. тыкъвь, тыкъва #ы- 
ква тж. 06, тыкы, Р. тыкъве. бл. 
ЧКеу, ИКта. 6. тиква; тиквен; тик- 
веник #иро0ф с тымеой; [тлквеник 
простофимя. Сюда? Люв. БОл. 
2347]. ©, тйква 60; тикван и 
пец, пентюх. ч, ГуЕеу. п, Гука. 

—Обыкновенво сравнивают (напр. 
МЕХ. 369. Рус, 1*. 449. Мен- 
те, Е. 270) гр. овоб, око 09у- 
фещ: Эдниюу, стар. Уехиру. Детали 
неясны: м, б., это заимств. из какого- 
либо общего  неиндоевропейского 
источника. Ср. также лат. спешим, 
-ет5 озурец; гр. хохиоу" томеиибм, 
хухиа" “их. колохоула (Гев.), 
(УЕ\? 206. Во15зеа, РЕФ. 864. 
Нет, КФИ. $04 и <, Бегадег, 
ВеаЦех. 483 и ся.). 


Тыл, тыла и тылу, М. тьле итылу 
задияя сторона зе: задняя часть 
войска; с тылу сзади; тыльный, тыло- 
вой; затылок; подзатыльник 709 по- 
вязки в збловном уборе замужних 
экеншин (в севск.); удар по золове 
+ шее сзаоц; севек. потылииа, заты- 
лок; стар. тылье 0бух; давал. ряз. 
тылять онаться за кем-л. 
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укр. тлл, Р.талу задняя сторона; 
Тиза тие ребро ножа; талатий 
зполстнозадый; тилб; тилбк; поти- 
лиця затылок; потилишник я09за- 
тыльник;  залилок задняя стена 
а доме. бр. тыл, Тух 340; тыльный; 
потылица затылок. Др; тылъ задния 
часть шеи, войска; тылье обух 
у топора; тыльць обущшок; тыльный, 
66. ТыдЪ. ©Л, $1; Шес, -ИПНЕ зины- 
лок; заАЦеЕ. 6, тил затылок; ©. 38- 
тилак, потвльак, залильак затылок. 
Ч. (У ыл, затылок; 1710 тю. ес 
обух. п. БУТ 399; задняя часть воц- 
ска; ФУТес обух; Ушу тыльный, 
тыловой. вл, (УТ; 1510. ил. ТУ. 
влб, 41}. 

— пруе. ИИат боШала мнозо (1]- 
пии умножать). лит. (аз мномй 
{первовач. масся), секр. Сала метел- 
ка, ин'точка, пучок, хаоток. гр. 
тОдт, тоАс5 опухоль, нарыв, желвак. 
дреев. Чо дерево, деревянный обру- 
бок. анс. 40: коз, укаючина авг. 
{рое, оч] ухлючина). срижнм. 
ое, ЧаЦе уключина (нием. @оПе. 
Ср. нем.-бав. 4018; нолстая нога, 
астуушая). Сомнение относ. герм. 
УА. Тогр, 185. Ср. МЕ. 798: 
РгЕ\. 470; Уленбек, АУ. 115; 
Зубалый, АЯ. 16, 417; Меню, Её, 
420; Вгаот., Суд, ПЦ, Г 863. 
Возлрак, ВЮг. ТГ, 104. Первовач. 
значение тыл мабухлюсть. См. 
тытя, отава, тук. 


тын, Р.тына в тыну деревянная 
иззородь из частохола, диал. забор, 
плезнень; тынный, тыновый (редко}; 
сиб. тынбк 209 ловушки для зпете- 
ревей; затывье. 

унр. тян, Р. тину; тинок; тинина 
холиз плетня; тинити оораживать 
жыном. бр. тыв; тывь колья для ты- 


на. пр. тынъ изородь, забор; тынати, 
др. тынъ. сл, Ил). с. тен хереюродка 
(в комнате), тинити, тявим переюра- 
эживать; прётин нереюродка. ч. 10; 
фупес мым; Туш. 

— Старое заиметв. из герм.; из 
какого именно, сказать трудно: ср. 
дрсев. шп стороженный луз перед 
домом, двор, 10р09. анс. Шл забор 
«коло дома, сада, двора, деревни, 
торода. срыжныи. (ип забор, иззородь 
(дяя ограждения сада и другой соб- 
етвенности). дренм. 2йп забор, изю- 
$045. нвем. хали. анг. уп 10р09 
(это к группе: гал. абпола в назва- 
нии горо1ов: вапр. Апоизю-дппшт, 
Тле-дпиит Лондон. дрир. 9 
кремль, цитадель. Относ. значения 
ср. изше город, Иван-город, Нов- 
город и огород, язгородь в проч.) 
(МЕ\. 370. Уленбек, АЯ. 15, 492). 


тырло, Р.тырла, даал. тул., юж. 
стойло, приют для скота па даль- 
ней навтве; тмб. тырлище меж. 

укр. гирло место отдыта скота 
у водотоя; дозвище: птичий нок. 
6. трьло змол, стой. ©. тра 
место, вуда заюняют скот на зиму, 

— К тереть. Су4$.-0-: тыр-лю 
из *тьр-ло, *тър-ло (относ. вокализ- 
мз и значения см. Ляпунов, РФВ. 
76, 255 нд. в разборе. Др. торова- 
ти 90440 оставаться на месте, пре- 
бывалнь, про ивить). См. тереть. 


тысяча, Р. тысячи чиело 1000, 
Т. тысячею, чааце: тысячью: обыки. 
тьица, Р. тыщи; тышбнка; тысячный: 
тысячник богах (днал. севсв.); тье 
сяпкяй посаженный отец, оружок 
(на свадьбе}; тысячехётний, тысяче- 
абтие; тысячелиссник растение 
асиЦеа пайернии. - 
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укр. тисяча; тисячний; тисяцький 
начальнии тысяни. Пр, тысяча, дивл. 
тысяца, тысуча, {примеры см. Срезн. 
М. 3, 1037 и д.). тысячьскый, ты- 
сяцкый; тысящьник, тысушеик; ты- 
сяшный. 06. тысашта, тыежшла, 
ТЫСАШТЬ, ТЫСАШТЕ; ТЫСЖШТИВКЪ, 
тысАштникъ. СЛ. 03068, Пваёа, Изеёа. 
(наряду < ]е2его и 1зайел®. 6, ти- 
сеща (Дюв. БОл. 2345). ©. тасувз, 
тбеухвтяк жысячник. 4. 631 зыся- 
ча; Ччсафу имисячный; дрчеш, азс, 
6 зде, п. буде; буядехиу; Гуваох- 
ПЕ, вл, бубас, Нл, (10920). 

Ср. пруе. зшиюнз (ВМн.). лит. 
баззапиз. гот. ризипа. — дрсев. 
ризол4, также Физраюа, азота тах. 
сакс. ЕАбзии о. анс. Фазев@. анг. 
Таазапа, дренм. 405и1, баз. ннем. 
фаизен@ жыесяча. Объяснения: Лоб- 
ровский ([13$. 337) считал заимство- 
ванным из гот. Так же Ворр (Ст, ПЗ, 
91). Но гот. 4, Ъ, (3) может дать в 
схав. только м. Саед., это дояжно 
отиаеть. Ро{ё, исходя от вит. аЕЗап- 
53, возвел к корню *1\.- Это пра- 
нял ЭсНафе и выставил основу *{у5-, 
к корню тыти. Отсюда исходит и 
Миклошич (Е\. 370) и видит в 
тысАшт — тысхшт- Форму прича- 
стия к глаголу *уз-, который может 
относиться к корню *6ъ-, (у-Й и озна- 
чать большое число. Объяснение это 
исходным пунктом имеет лит. Форму 
аЕЗап 5. Но чит,, по мнению ПШей- 
хера, заимствовано из слав. След., 
надо искать другого объяснения; по 
его мнению (Сошр. 3, 506), в *- 
зап тыслшта мы имеем 10хХ 109, 
начальпое {1 ость видоизмененное 
*аКа десет: -вамИ- *Бапи. Т. обр., 
тысдшта возникло из @зака-Капи 
десять раз сто. КамегуйЕКАЯ. 11, 
607 и д.) отвергает это. По его 


мнению, вторая часть смтьа -сАТЬЗ, 
НЛИ-СЖТЬВ, -САТЬИ ТО же, Чо СЖТО, 
съто (с изъ К: см, сто), но первая 
ны ость то’ же, что в пол, луж. чеш. 
(улей, (Удел, т. е. эгамохогически 
эножн день, а исторически неделя. На 
это Ягич (14. прим,) замечает, что 
тублей имеет Р, 1узодта, чеш. 
(У4еп. Р. 1604пе, зв тысяча 
следов этого незаметно. Соболевский 
(РФВ. 13, 142 и д.) считает исконно- 
славянским, & германское заамство- 
ванным из слав. ы в тыюжшта, ты- 


- СЯЧ8 ВОСХОДИТ К п, 6 ив 1156 к 


аи. Корень родственен с гр. Фив. 
т9ха, общгр. а0ха; первоначальное 
значение нолиота, обнаие. Объясне- 
ние Вовдрака (51Ст Г, 1904 илр. м.): 
прус. зим юпв изъ {15-3115; Франк, 
(в Тех. 54.) Шаз-свалае позволяют 
вывести *1 15, как распространение к 
сслав, тытия и проч. прасл, Форма 
+15-зци а. Во второй части заклю- 
чается “5110, т,е. то же, что съто. 
(Подробности, е. с. 337 и ед. КИ, 
41, 144). Здесь Формы 56, 6506 
объясняются, как окаменельй РМн. 
По Уленбеку (&1\. 110), слав. и 
балт. заиметв. из герм., хотя в спис- 
ке своеч занмств. из герм. (АЯ. 15, 
181 ид.) тысяча ие упомянута. 
Ляпунов (Зам. 65 н д.) склоняется 
к тем, которые считают завмств. из 
герм. (Здесь объяснение разнообра- 
зия Форм этого слова в слав. языках). 
Мешеь (М5, 14, 372, ЕЁ. 399) 
считает этимологию неясной, но 
находит, что производство гот. 
разаи@: совершенно параллельно с 
слав. По Вгазтапа (@таг. П, 248 
и ел.}, этимологическая связь между 
герм. в балт.-слав. хормами не под- 
лежит сомнению, хотя по звуковым 
законам Формы не вполне совпадают. 
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Надо думать, что слово это сложное, 
и можно согласиться с теми, кто ебли- 
жаст первую часть 5 съ ссир. 
1бла$ сила, 18783 креякий и проч. 
зенд.  фах- реет — е88е, гр. 
200" цЕуас, по№йе (Гез.), пр. 160 
сна. слав. тыти. лтш. 1аЕЬ Фа 
набутоть, кирезть (си. тыти). Встре- 
чающиеся при этом затрудненяя в 
деталях всего проще могут быть 
устраневы  предположевием, что 
наряду со елагаемым еильнаял сотня, 
сильное сто, в котором склонялась 
вторая часть, было другое, в котором 
склопялись обе части. В последнем 
вторая часть *Ет/б-ш могла, отпасть; 
отсюда объясяяются гот. @азолй, 
древним. 6изи@, лит. ГаКебаиЫв и слав. 
тысжшта; из первого же; Франк. 
(Гех ваПеа) ФНазсволбе,  дреев. 
Фозлайй, прус. Тазшютв и слав. 
тыедшта (*-ел. то- *Ещиб-т). 


тыти., тьих 66, и Др. жиреть, 
лолнеть, оутыти оутыюх; укр. товист 
толстый. бр. утыць разжиреть. 
сл, ма ве отдохнуть. ©. тити, 
{Чщем жиреть; тбв, Р. това яуч- 
ность; тбвити, товим откармливать. 
ч. УИ жиреть, полнеть; оау ве 
отдылиетть. П. 3У6 Шуе жиреть, 
туинеть. вл. туб удаваться. 

—— лит. суши, и мабулжеить, 
таять, прибывать (о воде): (уйтвв на- 
воднение; ЗАЛЕ, палка надувать- 
ея, набухать (о чреве, о бережьих 
животных), ескр. аут, 1418 он кре- 
вок, имеет силу, он в состоянии. 
151- (в еложениях) очень сильно. 
зенд. 1ау- быть в состоянии. гр. 
Тоби, поХос (Гез.), зат. Юя 
целый (из Зопемз напиханный, 
набитый вполне, к Зуео наполняю, 
набизаю), ботаепани чем набивают 


подушки (из Чопететюот). Сюда же 
с распространением корня посред- 
ством т, #: сскр. @ттаз жирный, 
обленый; Зато ая умны; Батая] али 
гум, лат. батео, ёге зухну, взду- 
ваюеь; Иоог опухоль выпуклость; 
Низ муж, кимр. ФЕ снла, хре- 
ость, увеличение; Ту стезсете- 
дренм. Вито болышой палец (авем. 
балет). дреев. рашаН жж., анс. 
Баша (анг.) ища (инж. и др. герм.) 
\ЕУМ'?. 797 и др. м., А. Тогр. 185, 
КоЕез. 135, Уленбек, АТ. 110, 
МеШе, МБГ. 14, $59, Вовдрак, 
Эг. Т, 104, Воваса, ОЕС. 945. 
Регвзоп, Вецг. 196; 554, Буга, 
письм. См. тук, тыл, отава, 
ТЫСЯЧВ, ТВаАНЬ. 


“ТЬ частица, прибавляеман в конце 
слов после прибавочного -ка;: диал. 
оч. употреб.; напр. в севск. «поди- 
ка-ть» сюда; «дай-ка-ть» посмотрю; 
«ну-ка-ть» скажу и т. п. см. 9. 


тьма, Р. тьмы и проч. си. темев, 


тюк, Р. тюкд, Мн. И. тюкй связка, 
кипа, соертюк товара; тючбк; тю- 
ковать занаковывать товар. 

-—— Новое заимств. из гох. Е 


ток. (ГСл. 382; ДСх. 4”, 893). 


тюкать, тюкаю, тюкаешь слежка 
сточать, колотить; совок. слежка 
рубить топором; тюкнуть: потю- 
кивать; тюканье; диал. тюкалка, &6- 
лозчрика; севрн. тюкёч дом земли 
на паине [Сюда?]; Не смешать тю- 
кать кричать пи! уськать, травить 
собакой, 

укр. (тюкатижричать тю! на со- 
баку, волка; ср. севск. тю-тю! яризые 
собаки). бр. цюкать жюлать, слежка 
рубить ножом, топором (Нос. Са. 
693); цюквуцьца удариться. ч, Ра- 
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Еан РаЕпойй люкать: тюкиинь: 
чокатися (стаканами и т. п.). 

—щ Звукоподражательное, от 
мждм. тюк-тюк! Ср. подобвого про- 
исхождения тукать, стукать 
ит, п., тюкать травить собакой, 
усъявть, улюлюкозты севск. тютю- 
кать звать, манит собаку: иждм. 
призыв. собаки: тю-тю! унр. тюкатв 
и проч. тоже звукополражательные. 


тюлёнь, Р. тюлёня морское жн- 
возиое рйоса оцийта; урюмый и 
неповоротливый человек тюлёний, 
тюлёневый (напр. жар), утельг&, ию- 
денья самка; тюлбвина зиюленье мнбо. 
ч. ей юзень. 

—` Занмств, из лопар. даа, вост, - 
лопар. 9114 жж. (СМПЕКоа СбФ. 279). 
Преобразовано прибавлением сух. 
-ень-, вероятно, под вяиянием олень, 
Иначе Грот (ФГ. Т, 467), ю его 
мнению, относится к группе телрв, 
теленок; звуковая разивца ве объ- 
яенена. Это восполняет Ильинский 
(РФВ. 66, 277); звук -ю- объ- 
‚ясняется допущением параллельного 
инде. *(5)4 (п) и]-: сскр. Эта хо- 
донна; зая пюлотьиь. гр. стоАос 
колонна, слав. туло, туловище. 
Отсюда предполагается рус. *тулень 
в значении неленох и “тТелень; из 
контаминации отях слов является 
тюлень. Нельзя согласиться. 


тюль, Р. тюля р0д сепициной 
злкани; тюлевый. 

— Новое заиметв. из Фр. йе 
зи. {от названия города ТаПе, где 
впервые стали вырабатывать Такую 
материю. БеНе|. ЕЕ. 452). 


тюльивн, Р. тюльийна раснение 
гейра; тюльпановый; тюльванный. 
ч. п, иПрап. 


— Новое завметв. из нем. баПрапе 
(выне Ире}, м. 6., через пол. (нат. 
ира, ър. Пре, исп. Ира, брал, 
ит. иШрапо. Первоисточник перс. 
ФоЪео6 эпюрбан, чалма, золовная 
повязка. Пветок вазван по сходству 
с Чалмой (четыре раза обернутый 
вокруг головы муслиновый вли кра- 
пировый платок). В еврон. через 
тюрк.: тульбан, тульпан (РАех, ЕЖУ. 
534; Н. — Маро, Ег\. 939; Зеве].- 
ЕЕ. 452). 


тюрбан, Р. тюрбёва чалма, - 
новная повязка; женский убор. 

— Новое заимств. из фр. ап. 
чи. (первоисточник пере. деп} 
(см. под Ттюльнан); отеюда ит, 
играще, ст.-Фр. ата. Преобразо- 
вано, вероятно, под вллянием фигра- 
те (Пек. Е\!. 334; ЧеБе1. ЕР. 452). 
В руе.. во вслком случае, ве из лерс. 
и не яз тюрк. 


тюрьма, Р. тюрьмы острот, 
темнииа; тюрёмный (замок, егорож):; 
тюрёмшик. 

укр. тюрма, турмё тюрьма [ве сме- 
тать: турма сигадо овец. Гринч. Сл. 
4, 997. Об этом см. МЕЖ. $63; 
С. Меуег. Е\. 458; Фасмер, Эт. 
ТТ, 208 прим. |. Это слово происходит 


от лат, гта эскадрон, толна и 


распространилось в укр. и пол. через 
румын. пастухов. рум. биттй]; тур- 
мАк острожних, узник. бр. турма. 
др. тюрма (Псков. л. 6567 г.; Срезн. 
М. 3, 1096}. п. ватта м. {выне 
неупотр., но в ХУГ и ХУП ст. 
ходячее) 

— Занметв. из герм.: сренм. бит, 
нием. Фиги (диал. игл). В рус. из 
пол. Видоизменение в тюрьма вм. 
турма объябнить трудно; ср. друк 
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и дрюк, пол. маклелу и рус, брюква; 
дуж и дюж иг. п. Брюкнер (№. 
23, 215) замечает, что в слав., 
как и в лат., нередко появляется 
паразитный 7, и именво перед в (у). 
(Происхождение нем. фогщ удовле- 
творительно не объяснено: либо от 
лат. гг: баня, либо от слав. 
терем. Подробности см. КЕ\. 384, 
Ср. Мамепапет, С51. 557.) 


тюря, Р. тюри 509 хлебной 
окрочиие с водой или с квасом; тюрь- 
ка размоченныйзорячей 0000% с сита- 
ром белый хлеб дая детей; тюрить 
крошить; втюрить вбытенть: вовлечь, 
отравить (0500. во что-л. неприят- 
ное); часто втюриться енльню влю- 
битьея. 

бр. цюрё иж. (Нос. Сл. 694). 

-— Неясно. По Горяеву (Сх. 383), 
к тереть. Значение могло бы со- 
гласоватьея, но в звуковом отно- 
шения затруднительно; от тереть 
было бы *тёря (ср. тёрка) или *торя 
(ср. отбря пря молотьбе). К тереть 
У нас есть тбрево вымутая из-ной 
терки свенловица и обл. кстрм. те- 
теря юра (см. ДС1. 43,751 и 760); 
тюря, пюра напоминает лит. фугаз 
или Фугё лоша. Не заииствовано ли 
наше тюря из ант.? (Ознос. лит. 
(утаз и нашего ‚ерево ср. Регзбоп, 
Вейг. 462 ид.) 


тютюн, Р. тютюяй и тютюяу 
простой унрашиский табак. 

- укр. тютюн, Р. тютюву: тютюнёць; 
тютюяйше мабачная плантация; тю- 
тюндвий; тютюнковий; тютюняка. #а- 
бачице. бр. цщюв, цюцюн, 6, тютюв 
курительный табак; тютюнджия 
производитель  табаку: трубовур. 
с. тутун; тутунииа сую, подаю- 
щий трубви (с табаком). п, Яка, 


я 


уйш, Пуюй курительные табак. 
— Заимств. из тюрк.: тур.-осм. 
тутун мабак (МЕЖ. 366, 2, 181). 


тюфяк, Р. тюФяк& матрац, 
чростезанная перина; вялый чело- 
век; тюфичбк; тюфячный (тик, мочахо 
и проч.). 

— Неизвестного происхождения. 
По Рейху (Сл. 993) из чагат. тубех 
зиеретлной. Горяев (ГСл. 383) 
сравнивает гол, фор зуча; нем. бор еп 
набивать, начинать и проч. Это ве- 
вероятно. Не смешать дррус, тьФяк, 
туФяк стрельное орудие (реза. 
М. 3, 1040; 1096; Корш, АЯ. 9, 
676: МТЕ. 2, 181). Это из тюрк.: 
осм.; туФенк, также туфек ружье. 
Отеюда болг. туфёг, тюФёк ружье 
(Дюв. ВС. 23968). 


тябло, Р. тябла палочка, кнвот, 
злольния в краеном зулу для икон, 
образ Тайной вечерь над царскими 
вратами; ярус икон в иконостаее. 

уно. тябло скрежоль. Пр. тябло- 
Дювернуа (Матер. длн сл. 215 
выставляет И. тябл (засвид. Р. Ед. 
«Икояа св. Троица сошла из нод 
верхяева тябла на землю». См. 114... 

— Считают заиметв. из лат. фара 
табл, картина, М. 6., правиль- 
нее из лат. ‘арМайии снолочениая 
3 досок переюродка, ярус, ряд. По 
Фаемеру (Эт. Ш, 208), из ергр. 
чёрт оу; гр. из ват. фетруи. Не 
вогласуется значение; затруднитель- 
но и в звуковом отношении, Гочему 
не *тлпхо? (ср. Соболевский, Зам. 
91, РСхл. 383; Доп. 50: Корш, 0бА. 
18,30.Голубинский, ИРЦ. Г, 2,211). 


тявкать,  тявкаю, тявкзешь 
лаять, брелать тонким юловом, 
тявкнуть; тявкуща ро9 чончей. 
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— Звукоподражательное, от мжды. 
тяв-тяв! Ср.гавкать, мзукать 
ит. 0. 


ТЯЖОЛ, тяжела, тяжелб; тяжб- 
лый см. тянуть. 


тямить, тямлю, тямишь эаме- 
чаиь, понимать, запомининь; тя- 
миться поммитися; притямить яри- 
мапитиу тумкий сметливый, способ- 
ый замечать. Сюда же диал. орл.- 
1мб. растемёшить, обтрус. растемя- 
шить отчетливо понять; переходн. 
растолковать, объяснить  втемя- 
нить втоляоветь; затемятить [сюда 
ли севск. притаманный; притаманно 
зночно, отчетливо, или же по Далю 
{Сл.3, 469) притоманный, притомён- 
но к притомный при ном назодяни- 
ся, свидетель, очевидец. Кажется, 
первое вервее |. 

укр. тямити осмыслить, понимать; 
помнить, -ся; тяма понимание, смет- 
за; тямкий; тямовитий понятливый; 
у тамки бути врезаться в памать; 
тямучий, ‘тняущий толковый. 6@р. 
цямщь  Иомиыть;  ЦямЮй; ПамЕо 
замянию; «на цямк» я9 прямому 
ланраелению, без дорози; собетв. на 
ламлть. 

лит. {щу0, {бтунюз точно за- 
мезиить себе, держать в памяти, 
запечатлеть в памяти. гр. тие 
забочусь, улиживаю: сие е забот- 
ней: рЕАи, СИыЕЛЕих забота, 
9200; лемес каючник, управитель. 
Корень *Вёп!- имень надзот, заботу, 
{МЕУ’. 356; ГС, 385; РТЕМ. 460. 
Ипаче РЮЕ 14, 442. Ср. Возасд, 
РЕС. 939. Отное. лат. паев и проч. 
\ЕУ. 779). 


тянуть, тяну, 
таить, золочь, 


тянешь Иаргф. 
весить и т. п., 


тявуться пациинься, растяиваться; 
с предл. гегЁ.: втянуть,-ся (в предяри- 
ятие, в работу и т. п.); вотянуть 
(ва гору, вверх); выглнуть, ся выта- 
чать, выпряжинься и др.; дотянуть, - 
ся (до кого-1., до чего-л.); затянуть 
(узел и т. п.) начать тянуть (напр. 
песню), затянуться (напр. о лошади) 
чрезмерно устать; натянуть (лук), 
прич. в переносн. значении: ватяну- 
тый (нанр. ватявутые отношения); 
обтянуть (вапр. мебель материей); 
оттянуть (вазад, отложить срок и 
т. п.); перетявуть яеревеевинь, пере- 
силить;  потянуть,-6я; подтянуть 
(кверху) помочь тянуть; подтлвуть- 
ся в переносн. звачении прибавить 
напряжения, энериги; притянуть,-ся; 
протянуть.-ся; растявуть,-ся; стя- 
нуть ожелнь, соедниить (вапр. клещи 
хомута супонью}; перенос. украсть, 

утацить; утянуть иж.; тягать- 

ея, тягёюсь, тягдешься спорить, 

судиться (съ кемъ-л.); потягаться 

лоспозминь, посудиться. Цег. -тяги 

-вать; втягивать,-ся (напр. в работу); 

ВЫТЯГАВаТЬ-СЯ, ДоТягивалЪ( ДО конца), 

затягивать,-ся (интересно: затяги- 
ваться атазнеить лотку табачный 

дым при пурении); натягивать, ся 

напряминь-ся; обтягавать, оттяги- 

вать, перетягивэть,-сн, потягивать,- 

ся, подтяг ивать,-ся, про’ гягивать, -ся, 

растягивать,-ся, стягивать, -ся, утя-. 
гизать. Имена: тяга, Р. тяги 94й- 
стене, тлнущаея сила (антересно: 

«дать тягу» убежать; ср. укр. и 
брус.); тяж, обыкн. Мн. тяжи, Р. 
тяжёй (собетв. Дв.) отюва, ремень 
Ни вересла от хониа осы я концу 
озлобли, правило (у Дазя, Сл. 41, 
905, показано тяж, Р. тяжа ж. Это 
неверно); тяглб заболуник е вошадью; 
известный надел земли; известная 
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повинность, подать; тяглый (редко); 
обыкн. тягловбй крестьянин, инею- 
щи Оушевой надел и несущий зосу- 
дарственные повинности; тягучий 
(напр. металл), тягучесть свойство; 
тяжба судебный спор, тяжебвый; 
сутягв (см, э. с.}; сутяжный; сутяж- 
ник, сутяжничество; тяжб, тяжела, 
тяжелб (нередко чежбл, чежела и 
1роч.); тяжёлый веский, трудный и 
т. п.) тяжелеть; потяажелеть, отяже- 
зёть; тяжевк, тящкй, тяжко; тяжкий 
тяжелый, обременительный; чи- 
жесть вес. давление, бремя; тягость 
бремя, обременение (им. «быть в 
тягость кому-л.»); тягостный; тяго- 
та бремя, обременение, пруднаеть, 
тяготить, тягошу, таяготить обре- 
менять, тяготиться чувствовать, 
испьтывить обременепие: отягчАТЬ, 
отигощать; отягошбние; вытяжка 
{напр. в выр. «ва вытяжку»); вытяжк- 
ной (напр. «вытяжные саиоги»); за 
тяжка; затяжной (хомут); натяжка; 
натягич (севск.} инетрумент, для 
натязивания обручей; обтяжка; об- 
тяжнбй: оттяжка: подтяжка, обыкя. 
подтяжки, Р. подтяжек помочи для 
занталон; протяжка; протяжный 
(в выр. «протяжные песни» медлен- 
ого темпа); растяжка; протяжение, 
растяжёние, стяжёние, притяжение; 
вытягнвание, обтягавание, оттягя- 
вание и проч. В слож.: тяжеловоз 
(© лошади), тяжеловесный. Из цсз.: 
стяжать ириобретать; стяжание 
действие, приобретение; стнжатель- 
ный жадный, нестяжательвый; етя- 
жАтель, стяжательноеть; истязать 
малиииь, истязание дейетене; истя- 
затедь. 

укр. тягти, тягнути, тягну; тяг, 
Р. тягу яза в воздухе; «тягу дати» 
убежать; «дать тягу»; тягё; тягати 


3 Труды Мнетитута русского языка, т, | 


таскать; тягдб; тягота; тягун но- 
онлыцик: тяжкий тяжелый и др. 
бр. цягнуць; тагадь; цяг обе, 
«пягу даць» убежать; пижей; цяга- 
вина 9/.426ба и др. Др. тягвути, тягву 
тянуть; быть в состоянии; при- 
надлежить (см. Срезн. М. 3, 1098; 
засвид. формы: тягнермь, тягнуло; 
тягли бяхуть в др.); тяга скоба двер- 
нал; тягло повинность; тяглый, тя- 
гость: тягота; тяжа, эняжба; тажати 
вести борозоу, рабопнипь; тяжьвъ; 
тязатя спрашивать, требовать; 
тязатися судиться и др. се. въе- 
тАЕНЖТИ ’убиы протагнжти в др., 
тАго, Р. тажЖесе плиз (МГ. 1025); 
главотАжь янфагйин; таЗАТИ, нотА- 
зати спрашивать, тфебоваять; тага- 
ТИСА Рямться тАЖАХОНЯ, ИВ, ТАЖЬ- 
ба тяжба; таГь работа, тажати 
пахать; тАЖакь, таАЖарь работних, . 
пахарь; сътажали, притажати яри- 
обрепитиь; тАгГоТа, тагоеть В9с05 
ОТАРОТЬТИ, ОТАГУТИТИ: — ТАЖЬКЪ; 
отАжуати; таготити Ворбуыу дта- 
Ф@РЕ; ТАГОТОВАТИ 9Ж.; ТАЖКОСРЪДЪ 
ехсогз и др. бл, ег течение, стрен- 
аение: 10230; поденная работа: 
хлеб; плжееть феста, оба зняжеств; 
феспти, Фета; бега истязание; 16а 
(тагъта); Теефа мяюриь ТезЕ 
поденщик; ебауал трудный: Чей 
отяющать; тейта, 188; ме] 
дверной крюк, 6. тегнам тяну, та- 
чу; воет. тегля жж.; тегпао тяну 
(по весу); теготА тяюта, тяжесть; 


тежина ее, тяжесть; тежнина, 
тежчина 9. тёжък тяжелый; 
тежа имею 666, вешу; растегля, 


растегих, растяну. ©. тег езда, 209; 
вес; фабота; тбждк  земледелец; 
тёжаЕ, тёшка, тёшко тяжельл 
тегбта, тегоба еянесйь; тёгло обоз; 
тежити, тежвл обрабатывазнь земаю; 
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тёжити, тежим стремиться. ч, 1АВ- 
попе, Яблоы, фавоочи жянить; 
426 сустав; ФаВ х09, п0х0д; тя, 
полет и др. (Ао бечева; стержень; 
фаВоип ломовнк; 16 тямю; ТТ 
ныосой поселяниь @Ё тяжесть; 
Чоу срлжкий, тиоотный, (Ала 
спрашивать и др. п, озетаб тянуть, 
тащить; ещо течение, 10д; черта; 
пристяжь и др. (напр. м до гока 
в течение ода; «чазет» сряду), 
аду плуучий, сплошной; Стасом 
упряжной; саба тяюсть; упряжь; 
сейкитяжелыьй, тяжкий. вл, сайтус 
зануть: ва№ю 200, энечение; сей; 
сейа; сейс делать тяжелее. ил. 
Зевтил$; Зе2Е1; зеёа тяжесть. 

— зенд.  Эавуей тянет, 
тащит (повозку); обнажает (меч; 
собств. вьмпаскивает.). дреев. @18 
дышло (ваза), ане. 1х1, 618 жж; 
драки. @ВЗа, ннем. Чеовзе] жж., 
лат. $&шо диило, м. б., прус. {е810813 
дышло (Хариа ВВ. 25, 89; А. 
Тогр, 179; УЕ\М?. 768). Ивде. 
*Пепг- тянуть. Сопоставление 
(МЕМ. 350 и сл.) с секр. 1ап6Я 
иянет, тани;  растяшвлется, 
простирается. гр. помо ЛЕГ», лат. 
$е140 и проч. должно быть оставле- 
но. Потебия (Эт. 8, 39 и сл.) сравни- 
вает с лит. бей, елец: непря- 
уризел, нопряать слу; в блеМв 


сопротивляться усилиям. Это вопо-_ 


ставление основано (МЕ\, 351) на 
разделении су-бтуга, т.е. сж-стжга; 
это позволяет предположить в слав, 
Формы с начальным 3- и без 8; *стАг- 
и *глг-. Верно ли это, трудно судить 
на основании только одного примера 
и притом с сомнительным значением 
(ем. сустугы). Редегзеп (К10т. Т, 
106)сл. тазатииитаи, таЖаибония 
сопоставляет, впрочем, с сомнением, 


сир. ‘оса ирисяаю (було присяа). 
дреев. Мао судебное собрание; 
БелеШ царь. Образования: сел. 
тАго, Р. тажесе, тема на -63-, как 
небо, слово и др.; отсюда тажес-ть; 
тяжек, тажькъъ из *ТАГЪКЪ, как 
показывает, вапр., отАГгЪъчити, под 
влиянчем Форм с ж: ТАЖа, ТАЖИТИ 


`(Вондрак, Ыб. 1, 456). Бругман 


(Стаг. П, Ъ 493) сопоставляет с 
Бит. Нлойз ленивый и объясняет 
тажькъ влиянием сравнит. степени 
ТАЖЬь (тажии); ср. дрсев. Шапет 
тяжелый (ср. Мещее Её. 327 и 
др. мм. ХюрИха, бегт. бай. 181) 
тАЖа хода; суф.-7а; тажьба; суф.-ь- 
-ба-; тажатель от таАжЖати; суФ. 
—тель-. Это бодее древняя форма; 
позднейшая тлжарь (ер- Мешев, Е. 
212; 313 идр. м.). Развитие значе- 
ний этого весьма продуктивного в 
слав. корня изображено Миклотичем 
(1. .} в схедующем порядке: 1} жя- 
муть, растяивать, натяшвать; 
2) вязать; 3) требовать, спорить; 
4) страдать; 5) работать; 6) при- 
обретет; 7) быть тяжелым; 
8) быть пжмостным; 9) тосковать. 
См. туга, туг, сустугы. 


тятать, тяпаю, тяпаешь 2е9- 
тать; кусать; рубить топором; 
тяпнуть; стяпать, подтяпать украсть, 
утоциииь; рубнуть, лявнуть топо- 
юм или чем-либо острым; севск. 
тяпка чала, кирка (для вышпалыьва- 
ния сорных трав, для взрыхления 


‘гряд ит. 0.); тяпбк иж. тяпкать 


полоть тялкой; рубить капусту 
сечкой. мждм. тя! въ выр.:; «тян 
да ляп вышел корабль» (произн. 
«корапь»). 

— Звукоподражалельное. Ср. ца- 
пать чанать, хапать. Горяев 
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(ГСл. 384) напрасно разделил на 
две группы. 


Тяти, тьну. Др. рубить, сечь 
(Срезн. М. 3, 1106); потяти, потьву, 
потну ударинь, убить (Сл. оп. И. 
2}; утяти, утьну, утну (Срезн. М. 3, 
1327). [Встречается тьметь вм. 
тьнеть. Вондрак (5 т. 1. 328) ду- 
мает, что м здесь из аор. | В соврем. 
рус. употребляется диал.; папр. 
севск. тнуть, тну, тнешь удемияь 
(ножом, иж каким-л. орудием); 
тин надрез на бурке; удар, раз. 
Даль (Сл. 4, 414) относят сюда 
пол-тива, 21. е. пол-реза (см. з. с.); 
затбн, притин зредел. стрр. бастион. 
Сюда же севск. затинок, Р. затйнка 
залидка, упрямство лошади, вода 
она остановится и не хочет итти; 
затяуться обтановитьея и не изрлти 
далее {о лошади). арх. тинбк, тянёк 
клык у мора (Даль, 1. с.); притби 
убежище, пристамиие, пристань 
{без сомнения, сюда; нервокачальное 
значение, вероятно, яриетьань, при- 
ча4). Сюда же затбн, Р. затбна 
речной залив, отделяемый косою; 
заводь, бухта; слово это относят 
(напр. Даль) к затонуть, затопнуть; 
это едва ли; было бы зато в; перво- 
начальное значение, вероятно, ие- 
ткновение, задержка течения при 
повороте реки, ср. иск. затон норов, 
заминка, затцнок у лошады (ем: 
ДСа. 1>, 1622). 

укр, тятя, тну резать, рубить; 
жалить (о комарах);  тинутися 
удариться. бр. пяць, тну рубить, 
ударять; шваць; твупь; прытонице 
примон. 66. тати, тьнх, рубить; 
° сутинъкъ 78 абзеёяза. СЛ, (ей, шем 
зусать, пр, реп, 2910 9р080- 
рубка, дровотня. ч. НИ, пи ударить, 

3* 


тянуть; пой дроворубка; колода 
для рубки дров; Чоп мень, обрубок; 
ззопек яенек. п. ас пе рубить, 
резать; пасшас, пой даме ме 
атгешо таМе; паюша, иж. вл. сес, 
{пи. НЛ, {01 сырубка, порубь. 

— лит. ЯпЫ, Нпи отбивать косу 
(Зубатый, АЯ. 16, 418). Зубатый 
считает тождественным с слав. тати, 
тьнж. В этом можно сомневаться; 
м. 6б., лит. звукоподражательное. 
Несомненно, родство с гр. тЕзмь 
режу, дор. лацущ; тошос резаные; 
помбс фежуиии тёреуос посвящен- 
ный божеству участок земли и мн. 
др. ир. фаниайт рублю (РЕЕ\. 454. 
Ср. Зюкез. 122; Вондрак, Эт. Т, 
1. ©. и др. м. Г. Вет, Кти Бопал- 
{еп феог. 138. МеШе, МЗЕ. 14, 
366. ОзШой. ТЕ. 5 323 с полной 
библиогр.). М. 6., сюда же лат. 
зезбиттю, аезсиио, -ате ценить, оце- 
зивать, взвешиевть: считать, по- 
читать, если аез-Ннро основывается 
на каком-л. *аез-1ета разрез, отре- 
зок бронзы (см. Вовасд, РЕВ. 
954). " 


тяхя, Р. тяти лаская. имя отиа, 
тятенька, тятька; тятин, тятенькян 
и др. (Слово это более употребятель- 
но, нежели папё, батя). 

укр. тАто, Р. тата; татко; татонько, 
татенько и проч. бр. тата, татка, 
таточка и проч. 0. тато, татко, тате, 
тейо отец; талков в др. ©. тАта’ 
отец. ч, Ча. п. Фаба, 18608, Табо 
и проч. 

— Отдетского лепета. Интересно, 
что в рус. является ®, между тем 
как в других, ненсключая укр. и брус.. 
+. Ср. подобного преисхожлення: 
хат, аз, сскр. 1228, ав и проч. 
См. тета. 
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1. У предл. с Р.; значения оп, 
80 власть, пры, близ, около; напр., 
проейть у кого-нибудь; «у порога 
заш супостат». Местами, напр. в 
севск., слышим 496 перед гласными: 
напр. «ув отца», «ув Алексея»; вногда 
У (в), напр. «живет в нас» у нас, 

упр. у, ув, в; Напр. «у руках руш- 
видя у стрльця»; «роби до поту, & 
ик (ешь) ув охвоту»; «ти в мене не 
втечеш»о 2ы у меня не убежишь; 
часто смешивается св (см. Гринч. 
Сл. 4, 304. Мкого примеров). бр. у, 
$ (после предшествующей гласной: 
напр. «у скуп! возмеш, а, (в) нетк! 
яжоль. Нос. Сл. 647). др. се. и проч. 
у. у-прех.; зизчение: удаление, от- 
деление; вапр. у-йти, у-ехать, 
у-гнать, у-тащить я т. п. Во многих 
елучаях это значение утрачено; напр. 
у-слышать, у-видеть. только ретф. к 
сльшпать, видеть; также: у-строить, 
у-множить, у-беречь, у-верить и Мн. 
др. (Не дожжно смешивать с у- ==ж, 
‚ означающим убыль  уменышение, 

лишение; напр. у-род; иногда имеет 
Форму 60-; напр. вомало, водаль). 

— дрпрус. эи- ож, у-; напр. э1- 
обра умьиие. хтш, ап- тж. 
апр. аа-то] Аи ан-та? ат ручьем, 
потоками (от шага край). ссер. ув 
о, Урочь, вниз; напр. вуз-БЬАгаЯ 
аи-[е7ф, о-5зйз (из ата-гапа-) 00% 
око, отдельно стоящий, вне толпы. 

‚дат. ап-; напр. ам-Ёегге зунобшть, 
унести. пр. 0, па а, 9. гр. м№- 
прех. Удаляясь в  а-у’оллеу- 
сухушреТУ, ‘асус  (Гез.) 
(Уленбек, АГУ. 15; МЕ\*, 69; 
Зокез, 22. Вазьса, ОЕб. 104: 
`Эндзелин, Штш. предл. 60 и сл. с 
бибанограеней). Значение предл. у 


при, во власти развилось из прее.; 
напр. «проси у отца» значат 0% 
отпа того, что есть в0 власти 
отпа» — и т. п. (Вгост. КУСт. 468). 

2.9, др. и 66. Лат, оу; не у еше 
не (ОЕ. 9, г. и др. м. Срезн. М. 3, 
1107). у-бо таз, так, же, ведь 
(примеры у Срези. М. 3, 1112 я 
сл.). рус. ужё, уж, дат, ужб-зи, уж- 
зи, не-уже-ли в самом деле? правда?. 
диащ. моск. ужб потом, после; ужб- 
тка 77ж.; севск. невжди разве? 

укр. ужб, вжб, (уже). бр. ужб, 
ужб-ж, вжо, вжо-ж (ужо, ужо-ж). 
др. уже (ОЕ. 12, г. и др. м.). 66. 
оуже. сл. ие, у. 6, уж, ужка 
будто, словно. Ч. чЁ уже. вл. Шо. 
нл. №0, Байо. Наряду © этими с на- 
чальным 41: с6. ю, юже, не ю-—значе- 
ние то же, что оу, не оу, оуже. сл. 
лиг уже. с. ур уже; }урфе конечно. 
Ч. 0%, д, ле, р2е уже. п, зай уже; 
айс и вот, и сдруъ, тотчас же (& 
изъ @, 0 отъ метм, %Ъ). Нл, лай, по. 
ПЛб. би. _ 
Формы с нач, 1 первопазаль- 





` ные (Вондрак, Ват. Г, 188 и сл.): 


лит. ]8й уже. гот. Пр уже, теперь, 
дрсак. и (211, 510} уже, сейчас, 
дрвям. ль (и) аж. лат. ата уже. 
В корне, по всей вероятности, указ. 
истм. *}-, *70- (#10-). Впрочем, во- 
прос этот спорный. Некоторые вндят 
здесь то же, что в юн (м. 5.5.) 
хит. }8йпа3. Формы у, ужё, некото- 
рые объясняют (ср. Вондрак, 1. с.) 
отпадением $; но МеШе (МЕ! 9, 52), 
ввиду того, что в сслав. 7 перед и (у) 
не отпадает, не существует также 
*п1-бо, наряду © у-бо, считает в 
другим словом, именно соответству- 
ющим гр. #0, лат. ап-6., гот. ал-К. 
у-же образовано, как у-бо, и сближе- 
но сю-же (12е), к которему является 
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дублетом (ср. МЕ\М?, 373; А. Тотр, 
328; ЕК, 1+, 522; Ктезевтег, КИ. 
31, 466; ВЕМ, 456). См. юг, 
утро. 


ублюдок, Р. ублюдиа оыробок, 
помевь (двух разновидностей). 

— ВЕ\. *у-блудок, к блуд, блу- 
дить и проч. Мягкое л’ под влиянием 
блясти и проч. Вероятнее всего, 
по слову выбл.... к незанонный, 
бастрык. См. блуд. 


убдт, уббга, уббго; убогий неиму- 
ии, скудный; увечный, валека; 
уббжество; уббжеть беднеть, оску- 
девать; севск. ззубожеть сделаться 
калекой, лимилильсн способности к 
труду. 

—у-бог. СОжово это, между про- 
чим, интересно тем, что здесь осо- 
бенно ясно значение префикса у-. 
См. -бог-, бог. 


уборькъ, Р. уборъка, Др. мера 
вмеетимости «Срезн, М. 3, 1116). 
с. уборак, Р. уборка 4009 хлебной 
меры. ч. йрот, ВБогек. п. уефотек, Р. 
зтеБотКа (стар. \талафотек, уафогеЕ) 
уисат, бадъя. нл. Богк, зуотк. 

— Старое заиметв. из герм.: 
дрвнм. атфаг, епефат ведро, бадья. 
ане, атарог, ешфаг (ннем. ешаег). 
Отсюда сс, *жборъ, жборъкъ. Отсю- 
да же прус, читарат1$ ведро (МЕЖ. 
221; Уленбек, АЯ. 15, 482.) В герм. 
ранее заиметв. из лат. атриога, нар.- 
лат. втрога. КЕМ. 85. Младенов 
{РФВ. 63, 818 нд.) не соглашается 
с этим объяснением; по его мнению, 
слав. *жборъкъ) из инде. *аЬ1- 
ЪВого8; сюда же сскр. атЪИтиАз 209 
совуда, чан, ушат и т. п., Гр. 
‘2]хфо2е0з ваза, ©06уд с двумя ушка- 


ми, дрвн. атаг ведро, бафья и пр. 
Во всех этих словах произощло упро- 
щенне (аплология): вм. чат 1-08 
*атЪВ-. Значение: ссуд с ушками, 
который можно носить с двух сто- 
20. Состав: “ат (дат. ато, гр. 
било) и Брет-, *ЮВог-, *БЪт- (елав. 
берж...см. э.с.). Следует предпочесть 
первое объяснение. Баблиогратия у 
Мазленова, |. с. 


убруе. См. брус. 


увёл, Р, увёла скат юры, холма; 
пебольвой холм; иряою, цепь холми- 
пая; утаб, большая неровноеть по 
зимней дорое ;увялистый волнистый: 
увалень лентяй, неповороть [ сюда: |. 

укр. Уваз склон (? См. Гринч. Ол. 
4, 309). ©, ‘увала долина. Ч. ву] 
заврыиияя долина, 

—*ж-валъ (не *%у-валь); ср. 
ждоль (см. юдоль, жвозь, уток, 
Участь. См. в, вах. 


увёчить, увбчу, увёчашь сде- 
лейпь калекой; увечный и проч. 
— у-вечи-ть. См, век, 1. 


увоз, Р. увоза др. в35езд, 
яодзем на юру. ©. УВОЗЪ ‹в08. Ч, 170% 
дороза в залублении. п, узмол образ, 
ущелье. 


— *ж-возъ (не у-воз). Ср. увал, 
юдоль, уто, участь. См. в, в03, 
везти. 


УВЫ! мжды. означает сожале- 
ние, ре; книжное, в жизом языке 
не употребляется. 

др. я сс, у! ува, увы озная. сожа- 
ление (напр. ОЕ. 188, г. Другие 
примеры у Срезн. М. $3, 1124 и 
др. м.). 

— Точных соответствий нет. 
Обыкновенно приводят гр. 0, сий 
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(это новообразования; древн. о°«....). 
лат. уе, лтш. ум, гот. ум, дреев. 


01  ниртих жел чота\ 
Г] ча р авы ТТ в ЧТ ый 


ир. #8, кимр. аае, зенд. узум, 
секр. иуе (МЕМ. 370; ГОл. 384. Но 
ср. МЕ\:, 802; ЕК, 14, 542; А. Тогр 
379), др, и сс. ува, уа из гр. ой. 


А Гппом 
яУ мощ» 


угол, Р. углй; М. угаё и угу 
ати из; уголбк, Р. уголка; угловбй; 
угбльный я% уму находяцитея; 
угловатый © умами; угловатость; 
угбльник, наугольник снаряд для 
очертания ума; треугольный, пяти- 
угольный и проз.; треугбльник; дизл. 
орл., кур. и др. вугол, вугловой п 
проч. (севек. вугбл). Из цел. крае- 
угбльный (камень). 

унр. угол, Р. углё и вугол. бр.вугол; 
вугольный. др. угъть, угожь, углъ. 
СС. жЖгГЬть. сл. У, бе ул 
и узоль (Ляпунов. Зам. 53). 6, Ъгы. 
Мн. ъгли. с, угал, Р. угла. и вугао, 
Р. нугла (из вънжгъль ср. въяемъ). 
ч. ине. Р. аа. п. меме?. вл, 
паВу. Нл, пасе]. 

— лат. апот]а$ угол. арм. апккти 
Узол. ср. секр. апетб$ и апейтз ва 
леш (ср. также апези член и 
‚аси йа. зенд. ал280 палец); м. 
б., указанные сскр, также относятся 
к лат. апеаз, кок гр. ’«ух м 
ловоть, рука; ‘арку, °оухбйл, 
ухом изб к °хухоАос кривой, 
‚ изознутый, ’огркох долина, ушельв, 
собств. ид, складка; и лат. зп аз 
вольно можно сблизить с сскр. айеи- 
Пуаш хольмо, от айойШз палец (ср. 
слав. перстень от перст. арм. шаёаи1 
вольцо от шп палец). Т. обу., 
устанзвливаетея  инде,  *апг9]о-, 
*0120-. След., можно думать, что 
слав. жгьль в исконном родстве с 
лат, и проч. (МеШе, ЕЬ. 183. Ср. 


Вондрак, Эт. 120 и др. м.; Форту- 


натов, РФВ. 33, 275; Вгиет. Сг@г., 
Пт 2243\  Ноноторне Гот \ЕМ?, 


Зе лучу д ЗАМЕН рыхм Ура г яч т" 


43) считают слав. жгъхь Заныств. 
из лат. Но с этим трудно согласиться, 
главным образом потому, Что заим- 
ствования обыкновенно относятся к 
области культуры, и странно было 
бы думать, тто заиметвовановазваяие 
угла. Уленбек (АПУ. 3) допускает 
сближение с сскр. Астат верхушка, 
вершина, начало. зенд. ато первый. 
осет. ау осртушка. Это едва аи. 


уголовный, уголбвная, уголбв- 
ное (преступник, преступление); уго- 
лбвщина уюловные преступления, 
эреступность. 

др. голова в значении: убитинй; 
головьный (тать), головьник убийца; 
головшина 9у6ийсте0; головничьство 
этж. (интересвые примеры у Срезв. 
М. 1, 542 ид.). 

В современном рус. из дррус. 
Относительно значения ср. лат. 
сариаПз хасакищийея золовы, т. е. 
жизни, оловный (тез с. уюловное 
дело, роепа ©. омертяая вазнь); 
злавный. Нелсно значение у-; веро- 
ятно, отвосящийся # голове, к жизни. 
Ср. «разбить вА голову»; «в мою го- 
лову» на мою ответственность. 
См. голова. 


уголь, (вногда книж. угль), Р. 
Угля, Мн.И. угли, дал. угли, Р.углёй; 
собир. уголья. Р. угольев вагфо; 
угояёк, Р. уголька; Угольный # 
лаю относящийся; угольщик кто 
производит, торзует залем; угольня 
сарай дая злая, посуда; обуглить, 
-ся. углербд, углекислый, диал. во 
мн. мм. (вапр. в севск.) вуголь, 
вуголёк и проч. 
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укр, Уг1ль, вугтль; угёлля, вугля, 
умчлець. бр. вуголь, др, угль; сибир. 
углиье. 66, жгль: въажглатъ сл. 
ФЛ. бевТ, без. 6. въглен, солун. 
въягил (Ляпунов, Зам. 52). 6. угаж, 
угла; угъев боль, ч, опе, Р. име. 
п. тесте], задет. вл. упВ]. Нл, писе]. 
ПЛб. убей. 
лят. 8191$ моль. ср. секр. 
Апоагаз уюль. нперс. ап (МЕУ. 
223; Уленбек АУ. 3; Мешеь, №. 
417; Вгарш. Стат. П, Г, 888; 
Эндзелдин, СОл.-блт. эт. 194. Относ. 
вачэльн, вм -- Фортунатов, С6Ф. 
231; РФВ. 33, 275; Вондрак, Нат. 
1, 120}. 





1. угорь, угрь, Р. угря рыба 
‚ ато а, угрёвый (вапр. уха). 

др. угрь раковина (7) [засвид. 
«угреве» у Георг. Амартола. См. 
Срезя. М. 3, 1142. Сюда?]. ©с. 
жгоришть вядеЙа (МТ. 1162) 
Плохо засвидетельствовано; из три- 
язычн. словаря Федора Поликарпова. 
М. 1704 к.]. сл, огот, Р. оста; 
огогас, оботак. с, угор. ч. ЧЛое, п. 
\е00г7. ВЛ, УПОР. НЛ, УПООГ, УЧО ОГ. 
плб. тбобт. 

лит. парагуз уррь. апКкёгат ли- 
чины, запожные личинии, черви 
{см. Эндзелин, Сл,-блт. эт. 34). прус. 
асоть18. дрвнм. апсаг хлебный червь. 
ннем. епоегИле аичинка. лат. апеив 
змея; апп! ур. гр. ЕУУЕЛов, -005; 
Мн, атт. 'ЕухЕХе урь. пр. езе-ппо 
зурь (езс в000). пир. сазсали. кимр. 
Пу--еп (МЕ. 223; УЕМ?, 42 н 
сл.; Ляпунов, Зам. 52; Во1васд, ВЕС. 
330; Рейетзея, КИ. Г, 107; Вгоот., 
КУСг. 116. Полная библиография 
у Вальде, 1. с. Здесь же разбор зву- 
ковых затруднений). См. уж, 
9. угорь. 


2. угорь, угрь, Р. угрй сальная 
железка на лице, выдавливающаяся 
в виде червячнка; ярьц на аице; 
личинка мути, овода на коже жи- 
вотныхт;  угреватый,  угрястый 
(о лаце с прыщами). 

укр. угбр, вугбр, Р. угрё, вугрё; 
вугроватий утреватьй. сл, бете ли- 
чинка мути, ззюрь, веснуикы. с, 
угрк. подкожный червь (у скота). Ч. 
увег ур (на лице). п, Мн. уеету, 
часту уши (на лице). вл. уаВга. 

—-То же, что 1. угорь (м. 
Ляпунов, Зам. 52). Миаклошич 
(МЕ\. 223), а за ним Горяев 
(ГСл. 385), напрасно поставили в 
особую грунпу. Отвос. значения ср. 
дренм. апезбетт лижиики, подкожные 
черен. лит. апеёИта? ур на лице, 
закожные черви. дрвям. апоат хлеб- 
ная личинка. нием. споет; дрсак. 
позе ризйца и проч. См. 1, угорь. 


УГр, Р. угра и уграи, Р. угрина, 
Мн. И. угры, угри, угре. др, зенгръ, 
мадьяръ; угренинъ (Дюв. М. 217), 
угоръскый; совр. угбрекай (вапр. 
«угорекая Русь»), Сюда же Югбрекий 
(шар). | | 

укр. угрен вещерем;  угринка 
ветерка. сс, жгранъ, вжгринъ. &л, 
убеег, уоргш, уовгщес. 6. угрян. 
©, угрин. ч. оБег. п, мезхупуместлу. 
вл. уиНней, 

Ср. гр. обууероь об-ууреь. лат. 
ипсат!, папеаг!. нем. ипбаги (назва- 
пия эти, по Микхотичу, МЕХ. 223, 
прямо или косвенно из слаз.). С0бо- 
левский (Лекц. 20) полагает, что 
название угре могло явиться в рус. 
в начале ТХ ст., когда русские впер- 
вые встретились с мадьярами. След., 


‘тогда в рус. еще существовая 5осо- 


вой звук н угре произносилось 
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мгре. Новое венгр, Венгряя, 
венгерец, венгерка из пох. 
(Буслаев, Гр. 47). Любопытно было 
бы определить точнее отношение 
угорский: югорский, 


угрюм, угрюма, угрюмо; угрю- 
мый мрачный  неприветливый; 
молчаливый, суровый; угрюиость; 
угрюмец; угрюметь делаться уурю- 
мым; угрюмиться принимать вид 
узрюмоло. 

— Неизвестного происхождения. 
Слово известно только в рус.; ни в 
укр,, ни в брус., ни зв других слав. 
не. встречаетея; история его тоже 
неизвестна [ни у Срезн., ни у Дюв. 
не записано|. Надо думать о каком- 
либо заимствовании и пратом ве 
очень старом. Не из нем. ли петит- 
ИО 340й, злобный? Или из тюрк.? 
Неверно сопоставление Горяева (Сл. 
385) с нем. рташ зрусть, дрвни. 
отат зневный, недовольный и проч. 
См. греметь, гром. 


уд, Р. уда. др., чаен тела; удъ, 
Р. удесе кусок, часть, член тела 
(Срезн. М. 3, 1149) (жда ор 
виевних чувств. Срезн., е, с., 1143. 
Описка?). 


уда. Р. уды, обыкн. удочка, крю- 
чок за лесе для ловли рыбы; удить 
ловить удою: улилище; удильня палка 
для лески; удильщик; ужёнье; севск. 
ВыЫУДИТЬ выпеиийть на уде; поудить 
(немного), наудить, вудочка. 

унр. вудка;  вудити;  вудлище, 
вудилище. бр. вуда, уда. др, уда; 
удипа; удити. 66. жла, ждида фатиыз. 
сл. ба, убйа удочка. 6. въдида, 
ВЪНЦИЦа. ©. Удица. Ч. п93се жрючок. 
П. теДа у0а; медКа удочка, иааЕа 
иж. ВЛ. ума, ил. Вов. 


7 с литературой). 


— Не объяснено. М. 6., из *як-да, 
т. е. *опЕ-48; ер. сокр. апЕ4$ крюк, 
искривление. гр. бухос крючок, за- 
зубрина (у стрелы). лат. чисив 
дрючковть, замиутый, в зубцами; 
крюк. Так предполагает МешШет 
(ЕЁ. 320), впрочем, лод вопросом. 
Ё этой группе, без сомнения, принзд- 
лежит сс. жкоть крюк, якорь, козоть. 
зат. 5000$ фи адитемт бтас ит, 
лабеё. гр. &ухиу локоть. дрвим. 
зпан] и пр. (см. МЕ\. 223. УЕ\?, 
40 исл. А. Тогр. 12. Возаса, (ЕС. 
Иначе ЕкЕ 
(1*, 351). гр. &97$ обжь на колосе. 
колос, конец копья, бобер  тож., 
дал каши из муки или крупы. 
Возаса, РЕб. 17. зат. адог 
полба. лит. ау, зай стезать, . 
вышивать. ааба ела. Ивде. *а4Вог, 
ость. Это едва ли. Уленбек (РВВ.) 
сопоставляет. ннем. ' ушдеп и проч. 
Основная Форма *попаВа. 


удав, Р. удава большая змея, 
фоа сопзёчейт. 

—щ У-дазв. Образовано так же, 
как у-каад, у-дов, у-бой и т, п. 
Звачение зеепЫз (вм. ожидземаго 
зе@от1з)объясняется влиянием таких, 
как волко-дав порода собак, косто- 
прав ит. п. 


удал, удалй, удёло; удалбй и 
удалый смелый, отважный, раето- 
ронный; удаль; удалбц; удальствб; 
нарч. на-удалую на удачу; севск. 


на-вдалую; вудален  ретисмй 
(© коне). 
уно. удёлий сяособный, зодный к 


чему: Удаль способность % чему; 
удалець удачник, способный. бр. улз- 
лый; вудаль нрав, характер (у жи- 
вотных в дурную сторову). 
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удаль, вудаль юж. в дурную и хо- 
рошую еторону; напр. «мал конь, да 
удален» прыток. 

—У-ла-л, к дать; ср. удача, 
удатный, удачливый. След., перво- 
начально удал лому 99ается, 
счастлиеится, т. е. счастливый в 
предирвятиях; отеюда самоуверен- 
ный, смелый, отважный (ср. ГОл. 
385). См. у, дать. Сравнение с 
лат. алдео, задах еменый и гр. хЕЗ Лоу 
(Рег. ВВ. 21, 213) неверно (ср. 
ГСл. 385; МЕ\?, 70). 


ударить, удёрю, удбришь, регё. 
быть один раз, стукнуть; удариться 
уиенбиянься; исключительно — за- 
наться чем-либо (напр. в торговлю). 
Цег. ударять; удар, Р. удёра дей- 
ствие и результинит, оюрчение; па- 
ралич; ударбёние +ейиз; удёрный; днал. 
кур. -тамб., вор. удырить (Даль, 
02. 4, 488. Сомнительное слово. 
Со-лю слышать не приходилось). 

укр. ударити; удар. др. ударити; 
ударяти; удар. 06. оударити биль. 
сл, чат тж. 6. удря (и удрям) 
ударю; удар удар. ©. ударити, 
ударти ударияь, броситься; Ударати, 
ударам ударять наталкиваться; 
удар удар; зовударственный пере- 
ворот. 

— у-дар, к брать, деру (МЕХ. 
41; ГОл. 385; ВЕ\. 180). Овазь 
< драть не сознается. Меше 
(МВЦ. 14, 378) допускает произвол- 
ство это (вокализм а, старое б. Ср. 
гр. 85 борзба, спор), но бесспор- 
вым не считает. Отное. значения 
ср. нем, дал. г133 удар, к ге1ззей 
(ВЕЖ. 1. в.) См. драть. 


удила, Р. удил двузвенная эже- 
дезная цепь, влиаемдя в рот лоша- 
ди для зауздыванья; удильне. 


укр. удила, вудиза. ч, 11910, Мн. 
о434]а убила. п. чебаТо иж. 

— К уда.; суф. -@о (Вондрак, 
З1@е, 1, 439). Овязь эта, говорящими 
не сознается; напр. Даль (Сл. 4, 485) 
поместил в особую группу и выразил 
недоумение о происхождения (МЕ. 
222; ГОз. 385). 


‚ Удить, у, то (Даь Са 
4, 485 предполагает удЕть), диал. 
о1, молететь, наливинеся, зреть 
(© зерне); удное (зерно) полное, 
рупное. 

— Неясно. ели не заимствование 
из какого-л. Фин., то, м. б., следует 
отнести к уд. Если так, то ср. Ч. 
и котунить (мясо). рус, вянуть, 
вялить и проч. (см. э. с.)? В таком 
случае отношение уд-, (т. е. жд-): 
вяд- было бы такое же, как уз- 
{жз-а): вяз-(?). Горнев (01. 385) 
относит к уд. При этом не объяс- 
няется значение, 


удбд, Р. удбда зиница ирира, 
ерорз, пустошка. 

укр. Уды, Р. удбда, блуд, вудод, 
вудвул тж.; одудйця самка удода. 
бр, улод. др. ш 66. въдодъ, вдодъ 
въдидъ (Срезн. М. 1, 332 и сл.). 
Сл. идад, одеф, удер, еЪ, уазЬ, даъ 
(МЕЖ. 396). ч. да4, дадеЕ. п. дадек 
44900; дурак. 

Звукоподражательное (МЕЖ. 
1. е.). Ср. подобные наззания дру- 
гих птиц: кукугака, каркун. 


удоробь см. дброб. 


удручать, удручёю, удручёеть, 
кНИЖН., Зести, давить томить, 
тянутить; рехЁ. удручить (употре- 
бительно ратё. удручённый годами, 
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тоской и т. п.); удручёние [показан- 
ное у Даля (см. 1, 5311) дручить 
неупотребительно |. 

— В друк, дрюк. См. э. с. 


п 


цан, Р. цалз. унр., #0зел; ум. пз- 
ток, цапочек х0зелок; козлик, цаны- 
на хозлятина; цапкы, папкбмы на 
дыбы. сл. сар. 6. чак. дай этож. ч, 
диал. сар жозел, кладеный баран. 
п. сар бара с длинным, толстым 
хвостом; козел; у охотн. самец ко- 
зули. 

Заимств. из рум. (ар козел (через 
румынских пастухов). В рум. из мвд. 
‚ вар (у Миклошича с2ар) или же из 
316. (вар же. (ал6. изъ *зар, соотв, 
зат. сарег и проч. @. Меует, Е\. 
387. Ср. МЕХ. 27; ВЕХ. 120). 
Иначе Фасмер (Эт. ПТ, 2221). См. 
кацаи. 


цанать чем что-либо придер- 
эюивают, захватывают и т. п. (напр. 
Диал. сквородень, временная ось на 
зтокарном стане; но севек. моты- 
ка, 209 кирки для зряд ве сюда: это 
из сапка. См. сапать, во также 
чанать). 

увр. папати (у Грилч. вет, веро- 
ятно, случайно); папар сйаряд для 
ношения сеня. бр. цапаць, спапаць; 


- цапнуць. сл. сарай шлезиить; сар Ца: 


отучить; свра лава. 6. цаина ударю 
(задонью), папам, папкам ударяю. 
ч. сёр хосма, Блок в040с; врязь, при- 
аииная к обуви; сарёА  цапать, 
топать, -зе (напр. уе 904) зилен- 
деть. п. сарас, сарпаб дватата, 
хвалтить, чатать, цатнуть; сар| 
цап! вл. сара лапа; сарас сарпие. 


— Звукоподражательное. Ср. по- 
добного происхождения  сарпбй 
охватывать что-л. ощупывая, ля, 
зарёИ мждм, гары те хватать (напр. 
кошка, мыть). нем. гарреш 9рълать, 
бараттаться. фр. таре соир ае в 
пнит, Тарег ударить, шлезнуть и 
др, (ер. ВЕ\. 121). 


папля, Р. цапли 209 большой 
птицы, ат4еа; диал. (напр. севек.) 
чАпля; чапура ж.; пАплин, чаплин 
(иногда в хамнлиях). 

укр. чапля (иногда цапля; это из 
руе.). бр. чапля. сл, бара. 6. цапяя 
{Дюв. БОт. 2506). ©. чёпаа жж. 
Ч. Сар анкет. п. с25р[а наная. вл, вара 
пою 

— Пероятво, звуколодражатель- 
ного происхождения: м. 6., в 
цапать, чапать эбатать пли 
же к чалатя (мр.} ипийн, медленно 
ступая, со звуком. (Ср. ВЕУ. 135). 
Неверно Горяев (ГСл. 403). Форма 
папая вм. чаихля есть завмств, 
из сев-русс. говоров, где говорят 
% вм. ч (Соболевский, Л. 151). 
Впрочем, м. б., это и ие так: могло 
оказать влияние цапать 76а ь, 
брать. 


царапать, царёпаю, царёпаеть 
драть чем-либо овтрым (папр. Ког- 
тями), скрести; -сл скрестись, че- 
ваться; о-, рас-царапаль, -ся, однокр- 
царачнуть; царапывать; царазанье; 


царапина зН0%, блед от цара- 
панья; ижит. парап! цап-царат! 
хвать! | 


— Русское новообразование, ве- 
роятно, звукоподражательного про- 
исхождения. В народном языке ве 
употребляется (по крайней мере, в 
орл., кур.; здесь говорят скрябать 
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в этом значении; напр. «кошка 
оскрябнула» вм. ‹оцарапаха»). Едва 
ли верны предположения Горяева 


(Гол. 403). 


парь, Р. озрй официольный 
зипул фусскою царя с Ивана 
Гуозною до Петра В.; царица; ца- 
рёв; парбвия; парёвна; парйцьн; 
царский; царство, паретвовать; нар- 


голратне» ибрирлеотли та тольк, 
ЗА АРА АРВ А ЧИ ВАТА А ДО ЕЛ ВАЗЕ ЛАВА ЗУ НАКА & 11 
зосподотвовить: жить — бонимо, 


наслаждаться; царить зюснодство- 
веть, преобладать; из  пррус. 
песарбвич официольный титул 
наследника царя; В сложн. паредвб- 
рец, царедвбрца, но Царь-грая, Р. 
Паря-града; так же парь-колокол, 
царь-пушка; дпареградекий (напр. у 
Цушк. 
Сюда же цесёрка, днал. цышарка 
род африканской курицы, м. 6., по- 
тому что ввезена к нам из Австрии 
(ср. ДО. 4, 591. ГОх. 404). 

увр. пар; цариця, царнха; царбн- 
ко царевич; парив; паривна; царина 
заимтава в селе: пахотпииая земал; 
ороженное поле и др. бр. пари 
проч. Др. царь (примеры у Срезг. 
М. 3, 1433); цесарь (ОЕ. и у Срезя. 
М. 3, 1461 и сл.), пъеарь (Срезв. 
ИЯ.}, царица, цесарица; царьскый, 
пьсаръекый и др. (см. Срез. в раза. 
м,). сс, цесарь блАесс; цесарица; 
при-г. цпфсарь чарее,  пфеарьск: 
цфеарьство, иТсарьствие; цЪеарь- 
ствовати. Наряду с этим кесарь 
римекий император, хотсор. ®Л. 
севаг император. 0, пар пиинул 
фоларских царей; повелитель, ко- 
во0ль, султан; царувам чаретвую, 
властвую; царство; царщина царская 
Раасть; Цёриград Царырад; цёре- 
вица хукуруза. с. цегар король, 


«в Царегрёдской ` броне»). 


император; ВЗейр римский импера- 
тор;  аострийский император; 
бсаревина  Аострия; империя; 
Абейровацд авотрием: австрийский 
талер (отно. этих Форм ср. 
Брандт, Доп. Зам. 49); пар 
царь; пдрина царица; пАрина яои- 
лина; таможня; пвровати, пёрует. 
ч. сзаг император; саг  цать 
(из рус.). (СатШта@ Консшанти- 


ДЕТ 2%. п ириса тет = 
ЧЕКА ЬЕ Уж ШЕШ ЯМА ды 


— царь из льсарь. Так МеШе 
(1%. 110; 184), Буслаев и другие. 
Бернекер (ВЕ\. 127) объясняет эту 
Форму как обычное сокращевяе, 
наблюдаемое в титулах; ср. сударь, 
су, с из государь; вашество, барин 
из боярин; п. 22071086 из ]е2о 1011056 
и т. п.; дррусские же начертавия 
цьсарь считает нростым грахиче- 
ским знаком вм. цеарь. Ццьсарь 
заимствовано из гот. Калваг (которое 
из лат. саезаг); варяду с отем 
ц%есарь (0 соответствии слав. ъ 
долгим глаевьги, как, напр., въ оцеть: 
гот. аке 8-е. МоШет, 1. с.) кесарь 
из гр. хофожр. Окончание -арь, в 
цьсарь, парь, кесарь, применено к 
таким, как мытарь, рыбарь и проч. 
Иначе Гоезе, КИ. 39, 332. 


лат 
Зима ® 


нйца, Р. лады изуулика, зибава 
(оч. употр. в севск.); цацка иж. 

укр. пЯця,  пядька Моруа; 
пяцькатися забаваяюься. бр. цаца, 
цапка ж.; цацкаць забаваять, сп. 
баба зирушиа. Ч. баб, баба, бака, 
зпою. п, саса цаца!(таскат. к детям), 
саска, саско шрушка, 

— Звукоподражательное, от дет- 
ского лепета (ср. ВЕ\. 133). 


цвелить, цвелю, ивелишь, диал. 
зап. дразнить, оорчать, жуаеть. 
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др. цефлити заставлять плакать, 
обижеать; терзать (Сл. в п. И. 
Срезн. М. 3, 1437). 

— Сайзар к цвилити. См. кве- 
ЛНТЬ. 


цвеети, пвету, цветёть Потёие 
(вм. цвисти, цвету; писали $ по сущ. 
цвзтъ); прош. пвел (в стар. орфогр. 
цвфхь вм. цвелъ, как бы следовало), 
диах. цвесть; квесть, квяту; рас-, 
за-, от-цветать,  цветёю; цвет 
оз, соот, Р. цвёта и цвёту; Мн. 
И. цветьг /407ез, цвета соотез; 
цветбк, цветочный; цветбчек; цвет- 
ник 106 зосажены цветы; диз, 
квет, тьвет {орл., тул., вор. и др.), 
квятбк тьвятбк; растьветать и др.; 
цветной решены (о материи), ивё- 
тень, Р. цвётня цветочная пыль; 
стар. апрель; цветйстый (о речи, 
изобилующей Фигуральными выра- 
жениями); расцвёт. 

укр. цести, цпыту; пет, км 
цеет. бр. квет. др, цвисти, цвьту и 
ЦЕЪТУ; ПББГЬ; ивЗтокъ; овЪтоносьнъ, 
цвьтёти. С. цвисти, цвьтж; ивфть 
#905. СЛ, суезП, сует; сё. 
6. пъвтя, ШЪФтя, ПЪвна, оъФна, 
цъФвам, ЦЪФнувам изету, расиве- 
7); ЦВЯТ цвету пвете яолевой 
чвелнок, с. цвасти, пватём н ЦВАТИТИ, 


цватТим, ивиует, ч, КуёзН (вм. ЕН) 


ВУ) 
Куеш-и и Кубы: Куб, п, К\15С, 
ф\Ипе; Км! цвет: Ечтечепт аи- 
Кель. вл. КЗеб, КЕи цвести, КУБЕ. Л. 
КЗ, КИ; Кё. плб. Ко. 

— лгш. ЕчИеь ЕуЦа сверкать, 
блестеть; КуЦатай заставлять свер- 
пить. М. 6., сюдь же лит. Куе1уз 
(Ку1ёсуз), Мн. КуесбКе? (кКяейа) 
заненица. лтш. мн. Кум тж. 
С другим началом: светить, свет 


(см. э. с.). МеШеь (ь. 178) возводит 


оба слова к инде. *КиеН-. Началвное 
в цвьтх цвфть, ч. Куй Кубе объ- 
ясняется таким же образом, какъ + 
в гжеь (вм. *зжоь), т. е. гортанный 
остается в начале слова, если в сре- 
дине есть свистящий, Это и есть в 
айпи. цвиети, ч, Е и в аор. 
цвисъ. Так как слово изолировалесь 
По Форме, то обособились и значения. 


дёвка, Р. цёвки дудка, пустая 
в средине палка; чипулька, катушка 
пряжи: лучевая, берновая кость; 
пальцы пястерни и др.; цевьё руко-. 
ятка (лопаты, ложки и т, п., собетв. 
рукоятка длинная в виде палки); 
был. чивье рукоятка, дрееко копья; 
берцовая ность, олень; квин. цев- 
нипа (нередко у Пушк. «Семистволь- 
ную цевницу мне вручила») свифрель. 

ур. ща штулька; цевка в пястеу- 
не, цвка шмулька, ствол дерева. 
др. цфвье руходть цфвка моток 
зивеноло золопирче серебра; цевьнипа. 
лира, струна, свифель; пфвникъ 
зуслатю: пфвьническый (Срезя. М. 3, 
1447 ид.). 06. дФвница у0рх (Супр. 
418, 24).`СлЛ. сеу трубка; чипулька 
в челноке (ткацкое), 0, цев зирубка; 
ствол; певка шщтулька (в ткацком 
станке). с. цн]ев имулька, катушка; 
золень, бериовая кость. Ч, сбу, обуз, 
ука рубка, трубочно; зитулько. 
П. сежа, сезКа трубке, ирубочка; 
зипульна; уток. вл. сузка и вуза. 
Нл, сёУа уток. плб. соу штука, 
уток. 

—- Неясно. Сравнивают (МЕ. 
29; ВЕМ. 128) лит. $ачА чевка в 
икачком  челнове,  хтш. выма 
зизулька ткацкая. РлЬзбу (АЯ. 16, 
385). 

Бернекер (1. е.) выводит из 
*3аВ01-1а ива и относит сюда 
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секр. СЬУАН отрезывает; сВайаз, 
8168$ отрезанные. ир. зада нож. 
брет. здасай сонрег (Уленбек, АЗ\, 
95; 5+оЕез, 309). лат. @авеТасо отде- 
эяюсь, отрываюсь; 510 знаю (собств. 


фазличаю). 


цедить, цежу, ибдить очищать 
жидкость пропусванием через сито, 
олоно и т. п; лить через узкое 
отверстие: ипро-цедить, от-, на-, 
про-цёживать; днал, пск. твр. ибжа 
нриправа, забелка к щам; педилка, 
цедильник, изредка педило саиице, 
воронка для процеживания; цеж, 
указанное у Даля (Сл. 4, 594), 
кажется, не употребллется; это друс. 

укр- шдити, ноджу;  идвлка, 
шило, падилок. бр. цедзихка; цед 
раствор из овсяной муки дал киее- 
ля. Др. цзжь, Р. цЕжа (Пов. вр. я. 
под 6505 г.) фествор муки для 
киселя. сс. пЁдити, цеждж, сл, сей, 
сейши. 6. цедя; цедилка, цедило: 
цедилник. ©. циёдити,  циуедим; 
цией щелох. ч. сев, седйта цедаияь, 
САИ чиетить, просевать; © 1ее 
сито; сезх цедилка. п. себ цедить; 
сед2 10 чедилка: сей ту, Мн. оса- 
док, подонки. вл. субле. нп. се 
цедить. 

-—— Небесспорно. Сравнивают 
(МЕ\. 28; Хирига, беги. О. 
105; 150; \УЕМ?, 686; Уленбек 
АТУ. 95) секр. сЫпАЙ омрезывает, 
разделяет. салзар. сНейзузЦ. зенд. 
814-. бал. эшЧас холоть. нперс. 
а-я ал, разбивать, отделать. арм. 
вит харапаюсь. гр. сую раена- 
зысаю, разрываю; суйх яолено от- 
холотое; суих раскол. лат. 36140, 
зе141, зоззат,-еге разрывать, рас- 
халывать. лит. Зезы, эмедйи 
опбеляю,  ЗаедгаА щепа. лиш. 


ЗКа1а цела; зы разводить, 
фазжижать. гот. зкааЧап разде- 
лять. дреак. зсе ап, зседЪап раз- 
лучать, отделять. дрввм. зесап. 
нием. зонебел и др. герм. (А. Тотр, 
463). Бернекер (ВЕ\. 122) иначе: 
лтш. зКка1д разжижать, раетво- 
зять; зеВКТИВ жидкий; чистый, 
ясный зЕваат$ ясный, чистый, про- 
зрачный;  зоВЕТОШаХ разжижать, 
растворять. лит. ЗМези, змеи 
(Еезы, змей разжиокать, раз- 
водить (напр. молоко водой); разде- 
лять; ЗЕМ@тав светлый, ясный; 
кузов жидкий. сскр. Кез обман 
зрения, свет, блеск; ситав сняющий. 
лат. свеыз баеднозолубой; саеат 
небо. гот. Вэл4аз 00, вн0. дрвнм. 
Ве! состояние; Вейаг светлый, 
яеный. дранг. №34 состонние. дреев. 
ВегаН чистое небо и др.гери. (А. Тогр, 
64). 


цел, цела, 6х0; пблый неповреж- 
денный, полный, весь. целить, ис-це- 
лить делать здоровым; у-целёть, 
уцелбю остаться невредимым; 
ис-цехять, исцелёние, цделовать,-ся 
зобзать, -ся  (первонач. желать 
здраествовать; здоровать,-ся); пе- 
6бный даюнии здоровье; поцелуй, 
целованье; пеловальник хабатчик. 
дизл. орл., кур. цежовать и проч.; 
целина непахтанная земля, целизив 
иж. целиком напрямки; целковый 
фубль (т. е. полный);  цёльный 
весь, полный; пбльность; целокуи- 
ный из цел. цфломудруе. 

укр. шляй целый; пллина, плнек 
0%; ПЛлувати, -ся; плковий рубль. 
бр. целый; пезковый; др. цёль че- 
лый, чистый, непорочный; пЪлити; 
ифловати зсоровать, пфльба лекар- 
ство; излечение; пТлитель; цЪфло- 
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мудрь и др. С6. ЦБлЛЪ иж. ибломждръ, 
цфломждрие; пфлити; пфльба. сл. 
се? лож., свПИпа иеповоеждениость: 
сей лечить; сеоузМ целовать. 
б.цял ж,; пеливА новь; целб, целкб 
старая серебряная монета; пелунь 
поцелую; целувам, пеливам целую; 
цер лехаретво (контаминация ифлЪ 
и заимствованного из тур.-осм. чаре 
целебное средетво, ВЕМ. 123). с. 
цао (бо), циела, ци]ёло целый; 
ци]елац нетронутый (вапр. ‹ снег, 
по которому. нет следов; новь); 


цуелаца, ньелина целина; цуёанв ио- 


целуй; поливали, цуёливём целовать, 
ч. сеу мель; сей чемелятнь; се]о- 
УаЙ целовать. п, саДу; сай ток., 
сана зеыба земли, зрунт, плеет; 
сафомас целоваиь; роса?илек, саТа- 
зек, са1из лоцелуй. вл. су[у. вл. сеу. 
плб. 6*0]! здорово! 

— гр. хоАо" лён 6 (Ге). дрир. 
с анои7ит. гал, сое отев зред- 
зиаменование {счастливое}. дрпрус. 
КаПазизкап  здобовь, аа 
здоровый. дрены. Пе| цель; здото- 
вый, зне. №81. знг, \В0в (А. Тогр, 
65; Возаеч, РЕб. 481; Вгистапп, 
Том. 41; 50 ид.; бтаг. Ц, 1, 861; 
ВезтепЬетоег у БоКез. 88; Ной- 
шаио. ВВ. 16, 240; ВЕМ. 133). 


гот. 


цель, Р. цбли предмет, в кото- 
рый метат, в которому стремятся, 
которою окелоють доевиинуть; цб- 
лить, -ся направлять удаю, выстрел 
ит. п.; нрицёл присловобления на 
фужье и дрилом орузнгин для наводки; 
прицёльный (выстрел);  целесо- 
образный; бесцельпый. 


укр, иль; шлити. сл. с}. ©. цв. 


Ч. с] мель, конец, намещение, п. сё]. 
стар. су! чель, намерение; сет 
для, ради. 


— Заниств. из срвнм. 2, ннем. 
де! тж. (МЕХ. 29 ;ВЕМ. 124). 


цена, Р. цены стоимость, досто- 
инство; пбнный Стоящий мно, 
дорошй; цёнкоеть; оцёнка одределе- 
ние цены, етонмоети; ценить озре- 
делять стоимость; опбнивать; ценй- 
тель; оцбёнищик; распбнивать; прицё- 
ниваться. 

укр. на; шнити; щвовка аужци- 
он; шнувати оценивать; др. цЪва; 
пфнити; пЪньвый. 66. цЁна цена, 
пуд; Е нити, сл. сёпа; сё. 6, цена; 
ценя,  пенявам,  ценвам меню, 
оцениваю, торит. с. циёна цена; 
ци]енан дешевый, стар. ценный; 
ци} ёнити, ци]енйм ченить, оцени- 
валнь; пуёнкати се, иуёнкдм се торю- 
вайнася; цдендва дешевизна. 

— зенд. Каёп& наказание, месть. 
гр. логи (дор. 10; отсюда зат. 
роепа} оыкуи, вита, цена крови: 
Инде. *доша. Корень в гр. гом. 
ую (из ЖЕ), атт. тю плачу, 
искутаю, В. лс, китр., Фесс. 
пеки чес пеня, иипраф, возмездие, 
трое пазазыеаю; тру) честь; секр. 
сбузе мепиит, показывает, &расиая 
оттлазиа (== гр. етбтиец,}. След., пер- 
воначально цена значит возмездие, 
воздаяние; затем вира, штраф, ко- 
торым искупался ущерб, вапр. кра- 
жа, убийство: отсюда вообще цена, 
стокмость чезо-либо. Понятие тцлт 
развилось из того, что ценят что-х. 
стоящее, достойное; ср. наше це- 
нить в значении высоко ставить, 
эризнавоть достоинство. Сюда же 
относят ир. ем 0049; сащ етепда 
$. е. даттз терагайо. дрирус.еатии 
освобождалть (Вегхетегвег у ЗюКез. 
58). лит. Каша цена. Буга, Известия 


17, 1,26 (ср. МеШеь ЕЁ 296; 443; 
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Введение, 68, 322; Вгает. @т@г. 
Т, 178 к др, м. ПШ, Б 261 и с4.; 
Уленбек АГ. 88; ВЕХ. 124). 


цен, Р. цена орудие для молопи- 
бы (длинная пэлка-рукоять; к ней 
на ремне привязана короткая (севск. 
бичик); цепильня (севск.} румоять 
цена; цеповбй, цепнбй (напр. гужик, 
приуз, пуще); диаз. цепинка бичих, 
палка, кий, привязанный к цепиль- 
не; бцеп володезный журавль; заста- 
ва, шлалбаум; цпепенбть цененёю 
хоченеть, делаться неподвижным 
{от холода, страху и т. п.). Значение 
объясняется тем, что первоначально 
цеп состоял из одной кривой палки, 
кичиги; след., цепенеть, оцепенеть 
значит уподобиться палке, дереву; 
ср. одеревенеть, околеть, к дерево, 
кол. Впрочем, Фортуналов (ВВ. $, 
57) сравнивает лит. Кари. 

укр. ци; шок залка; иупильва, 
папило чежильня. бр. цеп. др. цлити 
- колоть. се. опфиенфти иссохнуть. 
сл. сёр ея; расказ, прививок, чере- 
нон; сёны, сбрат ценить, колоть, 
рививать (дерево), ебрешё И цепе- 
неть, 6. цевя холю; цепи расещея; 
цеповные дощечки у ткоиною стач- 
ха; цепеница расколотое пополам 
поле. ©. пеш щея; 
цЯ]епам колоть. целка полеяо; 
сципати се, сципём се замерзнуть, 
ч, сер цель; зеерепёи, зсрпобы 
околеть; зо рЕла падаль. п. серу, Р. 
сербу, Мн. цен. вл. суру. вл. сёру. 
плб. серб чж. 

— Бесепорного объяснения нет. 
Сравнивают (ЙарИга, бегш. Сай. 
156) дрвнм. зюЪа круз, колесо. 
дрсев. $1 отрезок, круь. гр. охоте 
у’ охл т@у бодшу, грауеютк 


хрен (Гез).Сомнительно, относятся 


ци)ёпати, 


ли сюда: гр. схтыу палка, посох. 
лат. зо|ю тж. гот. зв. дрвам. 
вс{, зсеЁ корабль (Уленбек. РВВ, 97, 
131. Ор. МЕ\?, 163; ВЕУ. 125; 
Вондрак, 31 @т. Г, 265 и др. м.). Дру- 
гие (\Е\?, 110) сравнивают с хат. 
саезрез дерн (к корню *(3)4а1р-). 
Это сопоставление не удовлетворяет 
Бернекера (|. с.). См. щепать. 


цесарка, 200 курицы. См. царь. 


Цех, Р. цбха общество ремеслен- 
ников однозо ремесла; цеховбй зане- 
сенный в список цеха (при городской 
думе) и имеюций известные права 
% обязанносиеи, 

с. цёх. сл. сен. ч. себ; в. сев 

"-_ Новое заимств.; вероятно, из 
пол. В пол., чен. из нем. хесВе цех; 
срвнм.зесе общеетво для известных - 
определенных целей (ср. МЕУ. 27: 
ВЕ\. 121). 


пикбрий, Р. пикория растение 
оеротит ичуфиз; цикбрный (валр. 
кофе). 

ч. вое. п, сукома, 

— Занмствовано из пол. В чеш., 
ноя. из нем. ссВогле, Первоисточник 
гр. хоре, жерех, жир, храм 
цикорый; происхождевие слова не 
объяснено; родина растения Езропа. 
Возаса, ОЕС@. 462. Из гр., лат. 
сасфогепт, с1сфоглиа. Отсюда ит. 
‹160г1а, фр. сШюогбе и проч. 


циик, Р. цинка и динку 209 ме- 
талла; цинковый; ‘цивковёть подры- 
вать, лудить цинком.. 

ч. еше, спек, этек. п. супЕ, 
2упК. 

—- Новое заимств. из нем. Е 
иж. Впрочем, м. б., это и м0п 040- 
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80; бр. цын. сл. сш. ©. пин. че. 
п, супа. вл. нл, суп мож. В, этому 
прибавлен слав. суффикс -и-. В этой 
форме, т. е. пин-к, слово это было 
обратно заимствовано в нем (ср. 
КЕУ. 418). 


циркуль, Р. диркуля орудие 
для черчения окружностей; пирву- 
лир окружное повлание (© распоря- 
жениями министра и другого вачаль- 
ства); циркулярный (0 предпн- 
сании, распоряжении); цирк, Р. 
цирка здание для конских ристания. 
— Новые заимствования (с Петра 
В. См. Смирнов, СбА. 88, 322); 
циркуль из пол. суге] (стар. 
циркуя охл тоже из пол. сугки4); 
циркуляр, циркулярный: 
пол. сутки]агс, сугки|атиу; цирк, 
пол. сугЕ. Вирочем, м. 6., и непо- 
средственно из зап.-европ., напр. 
из нем. лтке] и проч. Первоисточни- 
‚ ки: дат. отеа[аз, атеи]ат18, отсив. 


цитадёль, Р. цитадбли премль, 
детинец, 

— Новое заимств. из пол. су е]а 
(в пол. из хр. спадеПе, вероятно, 
через нем.). С Петра В. См. Смир- 
нов, СбА. 88, 323 (в бумаг. П. В. 
засвидетельствовано «ситадель»). 


цйтра, Р. цитры 209 музыкале- 
ною инструмента. 

—Й Новое заимств. из нем. ег, 
сИЙет, вероятно, через пол. сут. 


обе! направо!, цоб! налево’ увр. 
восклицания при управлении возами 


{у Гранч. показано только цоб, 
с0б налево; цобе нет). 
— По объяснению — Потебни 


(у Горяева, Сл. 404) цобе виз: д. 


себе, т. е. од себе, от себя; ср. пол. 
64 меЫе вярес0; цоб из к’соби, 
т. е. к себе; ср. пох. Е зоМе влево 
(значёние следует понимать так: 
если сделать движение правой рукой 
наотмашь, след, вправо, значит 
отстранить 0% себя; если же слелать 
движение влево, то значит приблизить 
к себе; у нае при пвхоте сохою ло- 
шадь понукают налево восклацаннямя 
ближе (севск.), возле! (тул.); направо: 
вылезь! (Со-лю случалось слышать.) 


цоколь, Р. ибколя, архит., 
нижняя часть стены от земли до 
лодоконья. 

ч. соЕ|. п. сокбХ эиж. 

-— Новое занмиств. из ИТ. 206600 
иж. (с Петра В. См. Смирнов, СбА. 
88, 323. Заевидет. «цоколо»), м. б., 
через пол. [ В др. слав. имеет другое 
значение, ел. с6а деревянный бази- 
мак, сандалия; элинюжный тормоз, 
с. покла деревянный башмак; тор- 
моз. См. ВЕ\. 130. МЕМ. 30.] 


пуг, Р. цуга, обыкн. цугом 
в протажку, с уновными (шестерня 
с двойным выносом), зуськом (в про- 
тяжку, при зимней езде, парой и 
тройкой). 

‚—Новое заийств. из нем, 205 
тж. (с Петра В. См. Смирнов, 
СбА. 88, 323). 


*"цугундер, употребл. в выр.: 
«на цугундер», реже нод цугундер» 
принуждение, привлечение к отве- 
ту, арест, насильное влечение, 
яривязь (точнее перевести трудно}. 
Примеры: «ну, я, разумеется, тотчас 
его под цугувдер». Тург. «Если у 
тебя еще хоть один только раз в 
твоем благородном доме произойдет 
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скандал, Так я тебя самое ва пугун- 
дер». Достоев. «Ужасно ему хотелось 
взять его на цугундер». Боборык. бр. 
цугулэр строзое взыскание, кандалы, 
цепь; бездельник, плут (Нос. Сл. 
690). 

— Словом этим интересовался 
Ягач и посвятил ему особую заметку 
(АЯ. 26, 575). Ио его справкам 
получились такае объяснения: Турге- 
нев думал, что это нем. га пщег, 
как бы жяни вниз, подтяиевй по- 
09. Носович {1. с.) говорит, что 
заимствовано из евр.-нем. 20 Бапдер 
к собакам. Шифнер предязагает: нен. 
гаш Велкег! х чорт! {ВепКкег собств. 
` палач, мучитель); пли ти вттде 
(т.е. т1с5фел дозубить в нонец, собств. 
пуепиить во дну); или гевелЯйетт 
оборния подезней, который мог быть 
ненавистен, так сказать, одного зна- 
ченил` с Цепкег. Ни одно из этих 
толкований не удовлетворило Ягича, 
и вопрос остается открытым. Одно, 
кажется, несомневно: слово это бе- 
дорусекого происхождения. 


цукат, Р. цукёта и пукату заса- 
хафенные плоды ц корки их. 

— Заиметвовано из 10. сикайа 
так. (© Петра В. См. Смирнов, СбА. 
88, 324). [В пол, из Фр. заюсайе 
Мабхепамег, СВ]. 133. Отеюда же 
Ч. заЕЯ4а |. 


цыбив, Р. цыбика ящик чею 
01: 40 90 80 $. 

— Неизвестного происхождения. 
Вероятно, займетв. из какого-либо 
восточн. 


1. ныбуля, Р. цибули, диал. 
юж., зап,, лук зеленый и репчатый. 
укр. цибуля ж. бр. табуля иж. 


4 Труды Института русского языша, т. 1 





ч. офше. п. сера, суша. вл. су] а, 
сура. ил, сурав. | 

— Из укр. и брус. (впрочем, 
раепростравено м0). Вукр. и брус. 
из под. В пол. и других из срвим. 
Це, хебие. нием 2%1еЪе] лук. 
В герм. из лат. *еёраНа умен. к сёра 
(свера). Ср. МЕХ. и ВЕМ. 128. 


2. цыбуля, Р. цыбузи, диал. 
юж. (напр. улотрб. в севсё.) длин- 
ная ном; цыбузйстый длинноноий 
({чаето в пров. емысле}; цыбутки 
выставленные но, чтобы качать 
на них ребение (салятея ва лазку, 
ставят ребенка к себе па ногя, берут 
за ручки и подбрасывают вверх), 
цыбуткать лачать этим епособом 
ребеина (для забавы). | 

укр. циба длинная чом; пибатый 
длиннонони: цибавь цибуляетный; 
цибати зиблеть. бр. пабалкя золень. 

—— Неяено. М. 6., от даал. юж. 
пыба ^оза. Происхождение этого 
слова тоже ненсно (ер. Мафхепалег, 
СЫ. 134). 


цыган, Р. цыгАна, Ми. И. цы- 
гане и цыганы, Р. пыган. Диал. 
(напр. севск.)} цыган, цыгана; цыган- 
ский; цыгавёнок, Мн. И. Цыганята; 
цыганка: пыгавить выпраниваь. 

укр. цигая; циганка, циганьский; 


`циганити, 6. шган цывая; попро- 


зийка; штавшщь выпрашизать. сл. 
сози. б. вагавин. с. пйгавин чы- 
за; скряа; паганисати, циганитём, 
пиганити, цигёвйм веслиь себя по- 
цызанеки, скряжничать; цИгАНКа; 
пиганче чымненок; циганчёд 
нята. ч. скат, сййп. п. ВЛь НА, 
сузап. 

— Заимств. из сргр. 567/2м05; 
это из ‘олибууемоя «уу 
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Раетейсиз (МЕХ, 29; ОМА. ХХУЬ, 
55—64: Мэахепалег, СЗ 131; 
Кат]0члс2, Б]озтт. муг. 107; Фасмер. 
Эт. Ш. 223). В др. европ.: срхат. 
сшиоатго8, атеегие, хныхатиз, ит. хт- 
заго, дибапо, исп. сшеато, нем. 
ееппог. 


цнгёльня, Р. цыгёльни, дизл. 
юж.-ззит., известно в севск., мормич- 
ный завод. 

унр. цегха киртич, цегельня, це- 
ГолЬьня Хирпичный 30600. СЛ. сткеГ. 
в. пигла. ч, са. п. сезТа; селения. 
вл, супе]. ил. сухе] кириич. 
Заимств. из пол. В пол. и дп. 
из нем. 21ебе]. срвнм. дехе| ини. 
Первоисточник лат. Фета черезние 
(ср. МЕЖ. 29; ВЕЖ. 129}... 





цыкать, пыкаю, цыкаешь #302- 
вать звук чсс!; циквуть. 

укр. цикати лакать (у Гринч. 
нет). ел. чКаИ пинать. 6. цикна, 
закричу. с. цик свист; цикатн, пикам 
трещать и др. ч. ай, секай яи- 
кале. п, сукаб чихать, пикать. 

— Звукоподражательное. Ср. по- 
добного проясхождения нем, исКеп 
и др. п. ° 


цымбалы, Р. цымбал 00 музы- 
кальною инструмента в металли- 
ческими струнами; днал. (орл., кур. 
и др.) цынбёлы; цымбальный; цыи- 
балиет, цымбальдик хто израет на 
них. 

укр. цимбали жж. Ед. пимбал 
олух, балбес; цимбалист, пимбали- 
ста и., циибалистий цимбелиетн. 
бр. цымбзль, Р. пымбажюв иж.; 
зполетые зубы (ирон.); Ед. цымбал 
(ирон. бран.) зубошлет. п. сушат, 
Р. суша би иж. Ед. сутБа? осто- 
вой, злутец. 


‚ цывлятина мясо 


— Заиметв. из пол. В пол, из вем. 
ии]. зат, супа. гр. хорВалоу 
(р. МЕХ. 99). 


цынга, Р. цдынги 209 болезни; 
тынгбтный;: дынготёть. заболевать 
но. 

-—— Неяено. Ср. пол. флевва 
ныне, болезнь десен. М. б., в рус. 
запметвовано из пол. Относ. под. ем. 
ВЕЖ. 190. Погодин, Олехы, 198, 


пыновать, вывую, вышуешь. 
диаг. вор., тамб., орл., кур. и др.. 
разрезать лыко на узеныкие ленты 
(дяя плетения лзитей, кошелей п 
проч. У Даля, Ол. 4, 592, объяенено 
не совсем тозво); цыновка думе 
сорт розы. 

—- Неясно. М.6., к грудпе шин- 
ковать (5.3. с.), Горяев (Сз. 405` 
думает, что цыновка из *цановка: 
ифибвка к цфна. Ничего общего. 


цынлёнок, Р. ныилёнка, Ме. 
И. цыплята детеныш курицы, 
цыпленка; дал. 
пьшка, цыпочка мыпленок; мждм. 
КЫШ-ЦЬИИ ярые кур и цыплят. 
° увр. пнока чыяленох; цип-баг! 
призыв кур. бр, шиа, цшка кури 
ие; пп-ши! ел. ара 200 мипички; 
сфа зурочка- 

— Звукоподражательное от мждм. 
цый-пыт! пылеть зивелиь, как цыт- 
ленок. Ор. севск. пиекаёнок, от пис- 
кать (ер. Брандт, Дон. Зам. 50). 
То же и в других; напр. нем. бав. 
2, 2! призыве домашней птицы 
н др. (ер. ВЕЖ. 130). 


цыцки, Р. цыпок ж. пальцы 
но:щьиочки;: на цышках, на, цылочках 
на пальцах (иттв); ва цышки, ва 
пышюяки (стать), 
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укр. цилки; ва цилках #2 мыпочках 
(у Гринч. нет). сл, рай жяжело 
ступтать. ©, пуакати, пуркам яод- 
прызивать, топать. Ч, спрай сту- 
чать, топать, постукивать. п. сп- 
раб подкрадываться. 

— Звукоподражательное. Ср. по- 
добного происхождения нем. лрреп, 
иррега ходить короткими ннпами: 
рреет яодазра и др. (ср. ВЕ. 
130). 


цырюльник, Р. цырюльника, 
часто цырульник брадобрей {ныне 
мало умотребляетея; обыкн, парик- 
махер, куафер. См, э. с.); цырюльня, 
часто нырульня зарикматерская. 

укр. пирулик, цирульник (первое 
из пол., второе из. руе.). п. сугаНк 
иж. 

—- Завмствовано из пол. (с Петра 
В. Засвидетельствовано цырюлак и 
цирюльник. См. Сиирнов, СбА 88, 
323). В пол. из срлат. атагоиз вм. 
‚ сВиатеиз (гр. Хероуру6$) © диесими- 
ляпией г-г.т-Ь. Окончание нримене- 
во к таким, как плотник, сапожник 
и проч. (ср. ВЕ, 132). 


‚ пытварь, Р. цытвёри растение 
аетаз затотса;  цытварный 
(вапр. ‹цытварное семя»; обыки, 
«цыцьбрное»). п. субуаг; субуагому 
тк. 

— Завиствовако из пол, В пол. 
из н. 2И\ег (дренм. хИлуат из срлат. 
хейуатла, хебозтлат. ит. хебоуато 
чз араб. хедаг) (МЕХ. 28). 


пыфра, Р. цькры (севск. цих- 
ра) цычрювбй; стар. и нар. цыФирь 
счисление, арифиетика; цыФирный 
(нанр. «цыФирная школа»); цыфер- 
блат часовая доска. 
4* 


укр. циФра; цихвира. ч, сЫга- 
п, суёга. 
— Заяметвовано, вероятно, из 


пол. Первоисточник араб. саг, 
стоп нуль. Съ ХУ в. принято в 
европ. нем. 71 ег, ит. сИга, Фр. сие, 
анг. стрйег, сначала въ значении 
нуль, & залем стало употребляться 
в значении вообще чисзенного знака. 
Первоначальное значение частью 
сохранилось в анг., порт. КЕ. 417. 


Ч 


чага, Р. заги. др. зевольнича, 
пленниния (Сл. о п. И. Ипвт. 1. под 
6678. См. Срезн. М. 3, 1467). 
Потебня {Сл. ош. Иг. 410). Мелио- 
ранский (Известия, 7, 2, 295). 


чад, Р. чёла и чаду, М. о чаде, 
но вчаду уюрный воздух, бвловатый 
дым, чадный (запах); чадить испус- 
вать дым, чад (0 печке, лампе, по- 
тухающей свече и т. п.); редко оча- 
дёть вм. обыкн. узореть, отравиться 
ожисью. 

унр. чад ж., чадити и чадити 
орать; чадний. бр. чадзшь; чад- 
ный. сл. 824 дым, чад; ба дымить; 
саде чернеть, делаться черным (ср. 
наше коитеть, контиться); ба4а, чер- 
нал корова, аи’ темношерстный 
бык: &21] туман. 6. чад чад, дым. 
чадя, чадам окуриваю. с. чА\ сажа. 
стар. чад (или ч8д?) туман; чАдити, 
чАдим локрываться сакею; чАдане 
Ми. ж. пнумая, испарения. Ч, бай чад, 
са чадить; садпопИ покрываться 
сажей зоба У покрытый сажею; сои, 
чад, туман. П. с28й чад, ур (обыки. 
3%34). нл, сава ияжино от сожщ. 
ллб. со сажа. 

— Перегласов. к кадять; Во- 
кализм +964. См. кадить. 
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чадо, Р. чада, Мн. И. чёда, из 
цел., дитя; домо-чадец, обыкн. Мн. 
мочалцы дети, прислуш, вообще 
все, живущие в доме под злавенством 
лозянна;  чадолюбие,  чадолюбив; 
исчадяе  Юхоление, потомство 
[в дурном смыюле, напр. «адское 
почздие», дьявольское семя; это 66, 
аштАдию (т. в. ис-чадье) уЕууйца. 
Нз значение оказало влияние, веро- 
ятно, непонятое уёуупих, смешанное 
< ЕЕ\х ад. Ср. под кит]. 

укр. чадо (из цех.); сцадок (т. е. 
ис-чадок, с-чадок} потомок. бр. чадб 
злое дитя, упрямеи {относ. значения 
&р. Брандт, Доп. Зам. 51). др. чадо 
дитя: чадьце лехусу (ОЕ.: чадьца). 
сибир. чадь; чадати родить детей; 
чадолюбин, чадородик и др. (Срезн. 
М. 3, 1467 ид.). 6С. ЧАДО; ЧАДЬ; 
ИНОЧАДЬ ОО ЕУПС; ИШТАДИК уЕУУНИС; 
братоучадь дитя брата, племанник. 
6. чёло {и чадо. Дюв. БОз. 2522 п 
2530) мия; макед. чедам рожу; 
`’братучед племянник. с. чёдо дфиня; 
брАтучед двоюродный брат, брату- 
чеда деоюродная сестра. Ч, стар. 
ба|, СА@ мальчик, малый, юноша; 
сада, с&4а девочка; байзКУ, баску 
красивый, храбрый, блтородный 
(ср. наше «молодец» в подобном зна- 
чении}. п, стар. слейо дитя; стар. 
40-3762644 00 последнею поколения; 
отеюда @0 зиехеймь 2е зхезеет, чу 
326734 00 остатка, дотма, совсем, 
326244 остаток, Втелмек оста 
зпочек. 


чадра, Р. чадрьт, дизл. квкз., 
зстрх., белая фата, покрывало во 
‚ весь рост, 

— Заимств. из тюрк., азербдж. 
чадыра, курд. чадра (ГСа. 407). 


чай, Р. чяя и чёю; М. о чае, но 
в чаю; чаёк; чайный (напр. прибор}; 
чайная 09 трактира; чайник; чай- 
ница с06уд для чая; чаевать попи- 
вать чай в компании; ирон. чзепи- 
тие. 

укр. чай; чайавёк. сл. 68]. ©. ча). 
Ч, Св]. П. с78] — все из рус. 

—- Заямств. из кит. ча чай. По 
Бернекеру (ВЕ. 134) через тюрк. 
[какой тюрк.?]. [Интересно, что в 
зап. европ. из того же источника, 
т. е. кит., является фр. 16, гол. Щее, 
анг. {еа, нем. ШФее. Это оттого, 
что з развых частях Китая произ- 
ноеят тэ, ча, ця. См. Кез, ЕО. 544.] 


1. чайка, Р. чайка хикица 2749 
разных видов; севск. чаЙна; чайчЕй 
{чаичье яйцо, перо). 

укр. чайка чибие; Др. чаица (Сл. 
о. п. И., вероятно, чайка). ч. бека 
чибис. п. стада тж. 

— Звукоподражательное, по кри- 
ку птиц (ср. ВЕ\У. 134. Здесь ука- 
зываются подобного же проиехож- 
дения Ка1]а; Фин. (эстон,) када иж.) 


2. чайка, Р. чёйки, укр., 20д 
запороокской лодки. 

— Из, тур.-осм. Как лодка; изме- 
нено, м. 6б., под влиянием 1. чайка. 


чалить, обыкк. ири-чалить, при- 
чалю, при-чалишь яривязывать к 
холу, останавливать (лодку, пзрому 
пристани), яристоть к березу; отчА- 
яить; причёливать, от-; причёл хол, 
чли что-либо подобное, к чему при- 
вязывают лодку; вообще место у 
берет, 1де привязывают суда; при 
станице. 

укр.  причаАлити,  причалювати 
причаливать; видчалити отчалить; 
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причал #04, к хоторому привязы- 
ват судно; веревка, забрасываемая 
дал. остановки судна; пристанище; 
привал. 

— Неясно. ХорИза (бега. Саи. 
116) сравнивает лит, ЕЯ] ра полереч- 
ная перекладина у саней; Ера стре- 
ня; петля; ЕПрииз арбалет, само- 
стрел. дранг, ше! ручка, древко. 

„ Вейуе чнопорище. дрвнм. Ва 
фукоять; Ба, узда и др. Бернекер 
(ВЕМ. 135) сомневается в этом епо- 
ставлении н спрашивает, не заимство- 
вано ли из тюрк, чалиак обвиватть. 


чара, Р. чары, обыкн. Ми. 
чары, Р. чар, волшебство, обаяние, 
мара, морока; чаровать, обыки. 
очаровать заворожить, восллипить; 
чарующий, очаровательный ирелест-- 
ный, прекрасный, приводящий в 
вослияцение; разочаровать, чародей; 
чародёйка;: чародёиство, чародёй- 
отвовать. 

укр. зар, Р. чёру во-ниебное зелье; 
чаровний волшеблый, чаривняк в0л- 
цебник; чаривка, чаривница в0/- 


шебница. бр. чары, Р. чаров кол-. 


доветво; чаровств6 тж.; чароваць; 
чаровник, чаровница. др. чары м., 
Р. чаров (примеры у Срезн, М. 3 
1474) и ж. Р. чар; чаровати в04- 
чеобствовать, ворожить; чаровник 
чародей; название одной отречен- 
0% внимы чаровьница; чародей, 
чаротворьць, чары деяти, — твори- 
ти. ©С. чародей; чари ж. Мн. чаро- 
действо. сл. бага волшебство. 6, 
чар и чара чары; чёрати, чарём ча- 
Фовать, чаровница  холдунья. Ч. 
баг, бага, обыки. Мн. багу тж.; 
багой81, баготай ню. п, саг, обыки. 
стату, р. схатбу. м.; ©2агод2е]; 
схагоу аб. 





зенд. сага средство, вепомомитель- 
ное средство. ниерс. ват средство; 
ата средство, помощь, лаипфость. 
Значение корня в секр. Кглб@а, Катбы 
делает, приводит в чстолнение. 
зенд. Кагапая\. лит. Кага, ког 
строить; Кегбы, Кеги змазить, 
портить, чаровать. каир. реп 9е- 
дать (подробный разбор и литера- 
тура у ОзВой’а, Еёую. Раг 1. 56; 
ВЕ. 137). След., первоначальное 
значение действце действо (воппеб- 
ное). Ср. обаяти зазовариеать, оба- 
ЯНИе 6.2080 (вожшебное). Об этом уже 
думал Потебня (Эт. 3, 36 и сз.) 
хотя и не с полной уверенностью, 
Праямеры подобного значения слова 
делать у Бернекера 1. с. Ор. также 
наши: «Что-то ему подеялось», севек. 
«причинный» припадочный, эпилеи- 
тик, порченный (ер. Вондрак, 516. 
57 и др. м.). 


чае, Р. часа, часа и чёсу (напр. 

«часа» или АСТ не проимо; но три 
часй») мера времени в 60 мии; 

врема, пора [в выр. (вевск.); «Дай 
бог час», «В добрый час, т. е. 
благоприятное время]; Мн. часы, 
Р. чаебв часы времени: снаряд для 
измерения времени суток (стенные, 
карманные и`проч.); 200 церковной 
службы, чёсом порою, инода (напр. 
«часом с квасом, порою с водою»), 
часбк, часик (Мн. чйсики маленькие. 
часы), часбчек; часовбй длящийся 
час. (урок ит. н.), относящийся к 
часу; солдат на страже; часовая 
(стрелка), часбвня храм без алтаря; 
часовщик час060й мастер; часбвник | 
09 бозослужебной книзи; часослов 
тэю.; нарч. сейчае (севск. сычйе, чи- 
346), тбтайс. 
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укр. час время, пора; часом нноюа. 
бр. час; чзебк; чёеом, часбми инода: 
часоваць оременить, обидеть, ча- 
совник, часховец часослов. Др, час 
время, мера времени; часы снаряд 
для измерения времени (примеров 
много у Срезн. М. 3, 1479 ид.). 
СС. часъ время, чае. сп. баз время; 
нарч. баз иноа. 6. час час. с. чёс 
миф, мновение; часком’ моновеннио; 
чАсйти, часим медлить, оставалться. 
Ч. 683 сремя робаз (и роба31) время 
3008; поюда; ровазпу временный. 
Й, с288 время; схазет, сразати чюзда. 
ВЛ. 625. НЛ. С93. 

— К чаять: ча-съ(7льму,АЯ. 
16, 386). Ср. алб, Кое (из * Кёза) 
время, позода. др. пруе. Катар В. 
- (из *Казтал) время. Первоначальное 
значение яодходящее время, удобное. 
Потебня (у Горяева, Сл. 408) от- 
носит к чин: во тъ чинъ (у Вл. Мо- 
нои.} в ют чае, в ту ору (ср. 
ВЕ\. 137; Ребегзеп, КЯ. 36, 
279; Уленбек, А]\. 90. Здесь вы- 
сказано сомнение в сближении с 
чаять). (Вовдрак, Б!От. 657 и 


др. м.). 


част, часта, часто, частый 
зусной, сплошной, с малыми проме- 


жуткаии; чёсто нередко; зачастую, 


вчастую часто; чёща, двзл. вост. 
чаша зустота; защина (у Даля 
приведено сев. чащина; ес-лю ве 
приходилось сльииать); частннё; ча- 
стуха частая, плотная ткань; 
частое повторение;  частушка 
несня-резителтив, в скорый темп; 
частить, чащу, частишь часто де- 
лав, посещать: скоро зоворить; 
часто, зусто садиять, сеять и т. по; 


зачастить; учащать: частёнько (дов. 


употреб.); частокбл. 








укр. чёстий; нару. часто, частом. 
др. част; таца зустой лес; нзрч. 
часто; частокроть ч9с70; частити 
часто делать, хобизнь и проч. (Срезн. 
М. 3. 1475); частина чаше. 66. заст 
10хуб$, ЧАСТО сиуоз. СЛ. бе 
часто. 6, честь чаениый, чуетой; 
често часто; честех хожу куда-либо 
часто, учащиего. 6. чёст, чбога, чёсто 
частый; чёста чаища. ч. Савту, баз. 
0, 32е86у; з2езю, ви, базбу. нл. сезву 
частый. 

— лит. КИВИ, Кешба пихать, 
затыкать; прош. прич. страд. 
Каз затинульй; Кпиб за- 
вычка. гр. Кирбз зпорба. срвны. вет- 
шеп удероюиветь, препятствовать 
н др. герм. (А. Тогр, 74. ЯЙрила 
(;. бин. 108. ВЕЖ. 154. Вгастаи 
Стаг. 1, 415, 11,1, 413. МеШеь, 
Ес. 300}. Основное значение, след., 
ипоптанный, набитый, затину- 
вый, полный, Си. ком. 


часть, Р. чёсти ра7з; участь 
5073; участок часть земли, владения, 
управления; участие; соучастие; 
соучастник, сообщник; очёелье рю’ 
па; несчастье; счастливый, счастли- 
вец; чёстный р’#/а#ив; участвовать; 
чёсточка; частица ра’Нсн а; нарч. 
чёстью; отчёети; Из цел. причастить, 


причащать: прачёстие (св. тайн). 


укр. часть; частина, часточка; 
счасте. (щаетя), Р. ечастя счастье; 
щаститя яриносаань счастье; щёе- 
ний счастииеый. бр. часть; щасный, 
щециць. Др. часть; счастик; счастлив 
(вм. съчастик, съчастливЪ), прича- 
етик. сс. часть; оучастния; причасти- 
ТитисА хоум, детауЕМ, Ето: 
Валы 6, чес счастье, доля; честит 
счастливый; злачест несчастье; 
причестя са яричаирусь. ©. чёет 
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чать; овчастье; злочест худой; 
тёстит счастливый; честитахти, чёсти- 
там поздравлять, желать счастья; 
причёстити се причастяеться; 6, 648 
часть; 83 счастье; ЧА&лу сча- 
отачаый; п. сте9ё чееть, аслезних 
участник; псхео\аб постить. вл. 
6236. 

-— Не ‘бесспорно. Одни счьтают 
—— нереглас. к кус- (кжс-) ку- 
сать, кус и проч. Суф.: -ть— 
(Ср. ВЕМ. 155; Боцазев, КИ. 34, 
547). Другие (МЕМ. 32; Сватреп- 
Чех, АЯ. 29, 4. Ср. \ЕМ. 686 в 


ех.) сравнивают лат. сто, зс9ь . 


Заза, -еге уеиь, разрывать, 
полоть; гр. чую разделяю пополам 
и проч. Против этого сопоставления 
восстает Бернекер, ибо де в таком 
случае часть (часть) соетветство- 
чало бы секр. СИИ: разрозывание. 
гр. сук раекол, разрез, разделение. 
тат. е15810, нарч. 531, и мы бы 
ожидали скорее ЧьсТЬ, Чем часть. 
Мешюе (ЕЁ 977) говорит, что ко- 
ренвой элемент точно не определен. 


чать, -чну, только © предл.: на- 
чать, -ся, на-чну, -ся, вачнёшь; 
зачать, днал. учать, п0-; начало; 
начальный; чачёльник; начальство: 
цодначальный додчинонинй; початок 
пряжа на веретене; вачинать, -ся; 
зачинать, по-; почин начало, инициа- 
тиеа; почияок росчисть и первое 
на нев поселение. 


чахнуть, чахну, чАхнешь с05- 
зиить, худеть; вянуть, блекнуть 
(© растении); прол. я чАхнул, но 
я зачах; захбтка хроническое в06- 
паление лежит; чохбточный больной 
ии склонный в этой болезни; стар. 
чахбтный (напр. у Крылова: «ча» 
хозной курицы». Похв. речь в пам. 


иоего дедушки), чахлина растение 
4710873 98а. 

узр. чахнута. бр. чахнуць #2. 

— Неясно. Бернекер (ВЕ\. 133), 
впрочем, неуверенно,’ предлагает 
сравнить вем. пасег 2удой, сухоща- 
вый. Горяев (Сл. 408) пытается 
(с уверевностью) сблизить секр. 
судуай, том Веб, дрвнм. №127, гр. 
хо (так!). (Что такое междометие 
возможно,  подтверждаетея укр. 
чах! см. Гринч. Сл. 4, 447), Раетз- 
300 (АЯ. 34, 279), Ильлвекий 
(Р. Ф. В. 70, 266 ид,). | 


чанта, Р. чатни 6960 для зетья; 
се. потир; обыкн. чайка (чайная, 
севек. миска дая щей); чашечка. 

укр. чаша; чашка ‘иж. др. чата; 
чашка; чашник, чашьник придворный 
чин (водочерций?). сс. чаша лот реоу. 
сл. ва5а кубок для пнья. 6, чаша 
стакан, чаша; ум. чашка и чеше. 
С. чаша кубок. ч. Ч тж. И 
хельнер, половой. п, схазла чазна, ча- . 
фа, кубок. 

— Не совсем ясно. По Назе- 
12107 (Агт. Ст. |, 187) в Уленбеку 


‚ (АГ\. 90} заимствовано наравне 


с сокр. сйзаказ, сазаЕала нубох. арм. 


‚ вбаваК иж. из иран. “сабака хубол, 


к ниерс. базт@ап озоедывать, ва 
завтрак. Это объяснение привял и 
Бернекер (ВЕ\. 137). Миклонич 
(МЕХ. 31) сравнивал прус. К09 
кубок, лит. ЮАз2ё череп, ли. 
Кали 315 ж., на том де оснозавии, что 
из черепов делались чаши или чаши 
имели вид черепов. Это не так: врус- 
заимствовано из пол. (Втаскпет, ВЕ\. 
1. с: бевеожие, ВВ. 28, 143]. 


чаять, чёю, чбйешь ожидал, 
пололать, предполелать, думать; 
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в виде частиц: чай вероятно, должно 
бъйиь, мине кажется (это из 1-го 
хица: чаю, ибо нередко говорять: 
«я чай». Напр. у Крылова: «Я, чай, 
бы 0 стыда ты землю всю прорыля»); 
тать иж. (это эллиптически из «надо 
чаять» или тому подобное; ввипр. 
у Лом.: «В дожде, чать, повредился», 
Нупид., т. ©. вероятно, пожалуй, 
может быть, повредился; ср. знать: 
напр. «Ох, знать, мне во сепям 
зем не хаживати»; безлич. чается, 
9606. не чается ме думаю, не 
надеюсь (наир. в поговорке: «Дай 
бог, да не чается»); стар. чаятель- 
ный, 0606; нарч. чаятельно вероятно 
{вапр. у Чущк.: «Чаятельно, 38, ве- 
приличные гвардии офицеру поступ- 
ки». Кап. дочка); нечёянный внезая- 
ный, неожиданный; нарч. нечаянно: 
невзначай, т. е, не-вз-на-чай: от- 
чёянный смелый,  бесшабаиный; 
отчбяться потерять надежду! Фагай. 
отчаиваться, 

укр. чАйом ирнтонешиоь; очай 
(ачей) авось, может быть (вероятно, 
из «Я чай», «я чаю»). др. чаяти; 
чаяник. 66. Заяти, чак ожидать, 
надеяться; отъчаяти не надеяться, 
сомневаться. С. стар. чыати, чаем; 
чё]ан прил. о месте ожидания, зде 
ждут (Мичатек, Серб.-рус. сл. 
$47). п. рехуссы6 $96 пруйпаиться, 
спрятелься (ВЕ\М. 133. Значение, 
вероятно, сметано с рггу(а6 916). 

— сскр. сбуай замечает, наблю- 
дает, робеет, беспокошися. м. 6., 
гр. тире» храню, берему, соблюдаю 
(Уленбек, АУ. 90; Вгост. Огёг. 
$15; Зубатый, АЯ. 16, 386; Меп- 
1ер, МУГ. 13, 39; ВЕЖ. 1. с.). 


чвакать, чвакаю, чвёкаеть. См. 
чавкать. 





чваниться, чванюсь, чванизся 
спесивиться, зороитиюя, быть наду- 
шым, надменным; чванный сневи- 
вый (напр. у Крых.: «Зато уж чван- 
ных не люблю». Демьян. ух), чвАн- 
ность; иногда: Чван снесивец. 

укр. чванний; тваватяся 1ж%.; 
чвань чванстоо. 

— Ненево. М. 6., к друс.. чьваиъ. 
сосуд, кувшин, т. е. сосуд с вынук- 
лыми боками. Значение могло бы 
объяснить:я двояко: или из понятия 


‘напиваться иди же из понятия пуза- 


тый, по наружному виду сосуде. Во 
всяком случае, такое объяснение 
более вероятно, нежели предложен- 
ное Бернекером (ВЕЛ. 175): чван 
причастное де образование к чуть, 
чую, как пьян К ПИТЬ, ПЬЮ- 
{ср. серб. прич. прош. страд. чвёв 
далено известен). Впрочем, допу- 
скается также и звукоподражатель- 
ное происхождение, подобно чель. 
суайНай, -се, бмапёй звлелейнь. СТ. 
также Горяев (Сл. 408. Здесь ©0- 
поставляются чван: сскр. судуай 
надуваеинся путнет, делается эивер- 
дым, моцучим и гр. хеме5з, атт. Кзуб 
пустой! Ничего общего между всеми 
тремя). Мало вероятно и объяснение 
Потебни (Эт: 3, 34 ид. и 38): к 
кунеть расе, мужать, приходить 
в силу и проч.; очунеть выздороветь 
{это последнее переведено неточно:` 
очунеть значит яризити в чувство 
мосле обморока]. Примеры! семасио-_ 
логических аналогий (38) в высшей 
степени интересны. | 


че частица в конце нынь-че 
(ВЕ. 164). 


чебак, Р.чебакй, севск.чуббк род 
рыбы-из карпов; чебдчий, чебакбвый- 
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унр. чабак лешь; бр. чубак чебак. 

— Заиметв. из тюрк.: тат.-каз. 
чабак мелкая рыба, плотва; чапак. 
Из перс. берау (ГОЛ. 409). 


чёзнуть, чбзну, чёзношь, диал. 


исчбзнуть дропасть, исчезать яр0-` 


падать; севск. счёзнуть пропасть 
(060б. в бран. выр.: «счезни ты», 
«чтоб ты счез»). 

укр. ихезати (т. е. с-чезати) исче- 
зат. 

Др. иечезнути, ес, чезнжти, чезнж, 
потуталть, пропадать; иштезати 
пропадать; иштетнжти пропаеть; 
фрттел, 6. чезна изнываю; исчезна 
ясчезвам. ©. чезнути, чёзнём изны- 
вать, тоековать, сильно желать. 
П. днал. $2с2ехтае зродаеть. 


— Бесспорного объясневяя нет. 


барита (@бегш. Сбой. 58) сопоста- 
вил: драр. ВуоЕКа, ргаеё. ВуаКЕ 
содроииться от истула, быстро ту- 
деть, исчезать. дреев. ВуЩа, ргаей. 
Кузк шатезться, подаваться назад, 
уступать. ворв. КуеККа, КуаКЕ 
дрожать, пумиться. лат. сопди1013со, 
сопфиех!, -еге приседить (МЕ\?, 
187; ВЕХ. 153; А. Тогр. 116). 
Уленбек (К2. 39, 258; 40, 553) 
сопоставляет лат. сёйо, ёге сиуленть, 
трозться, уступать, сторонитося, 
давать дорозу © чезнж из чезднж 
(Ср. еще УПедешаил, КЯ. 33, 162). 
См. казить. 


чей, чья, чье, Р. чьего, чьей и 
нроч. вопр. мети. кому яринадле- 
жащий? 

укр. зий, чая, чиб иж. Др. чии, 
чья, Чьк. СС. чьи, чии, ‘чья, чьк. Сл. 
#], Явау. п. с2у]. вл. бей. нл. сей. 

—Ё вопр. метм. къ- (то); суФ. 
-5]е, т. е. как в прилаг. на -ий: 





бож-ий и т. п. (Меше, Её. 377; 
Вондрак, Вт. 1, 404. Ср. ВЕУ. 
675). 


чек, Р. чбка жвиток, ярлык, 
билетик, удостоверение в получении 
иль на получение денезу чёковый 
(«чековая квига» ) [ныне широко рах- 
пространено благодаря лавкам, бан- 
кам и др. торговым учреждениям |. 

— Новое завмств. из авг. сВесЕ 
ярлык, чек, контфамарка [авг. све 
остановка, неудача, препятствие; 
10 сВесК задерживать; коннроли- 
ровать. Слово это интересно; собств. 
снеск знач. мах. Значение от игры 
в шахматы: сфеек! король! т. е. будь 
на чеку! Король в опасности. Ср. 
шахмат (ем. ЭКепф, ЕО. 86)]. 


чека, Р. чеки, Мн. чёки замыч- 
ка (напр. на конце оси, чтоб держа- 
лось колесо); севск. (и др. диал.) че- 
кута, чекуха, чекушка род боль 
деревянною молота (напр. для заби- 
вания кольев в землю); чёкать, чёкать. 
блкать,  колоппипь;  чёкнуть 
стукнуть. 

— чекать чекнуть 063 
сомнения, звукоподражательнсе к 
мждм. чёк! (ср. чикать о часовом 
маятнике). Но относится ли сюда 
чека, сказать трудно. М. 6., сюда. 
м. б. и какое-л. заимствование, ср. 
чекан, Горяев (Сл. 409) указы- 
вает нем. ЭМсЕейег чеха; збоскев 
вотенуть и тут же тат.-каз. чяко-- 
ка, чичя, чай, Это неверно. 


чекан, Р. чекна выбитое изоб- 
фажение; орудие, которым произ- 
вофинся чеканная работа; фофма, 
стальная стопа, в вырезанным 
в ней изображением (дин чекаяки 
монеты), штемпель; стар. секирв.. 
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жтстор (оружие; знак власти); роо 
роаетенил роза; камыш, урйа 
оной (дивл. астр. чакан); чеканить 
бить, ковать холодной ковкой; че- 
канка; чеканный (станок, работа); 
чеканщик чеканный мастер. 

укр. чеван палица, штемпель 
(у Гринченко нет); чакан хамьми, 
ура апизйройа. др. чеканъ #нрка; 
знопор; чеканити выбивать узоры 
ха металле. сп. ваКап кабан; молот; 
палка с оюелезным молотком; веКап 
лараний клык; боевой молот. 6. че- 
кан молот (у Дюв. иначе). с. чака- 
нац, Р. чакёнца молоток (для отби- 
вания косы). ч, Секав, секал денница; 
чакан; стар. налииа боевая. п, сгакзп, 
срекап еж. 

Заяметв. из ТЮрк.: чагат. чакан 
боевой топор (чакмак убивать). (Из 
слав. происходит мад.сзаКапу ияяха, 
молот, боевой молот) (АЗЪбТ, Изве- 
стия, 7, 24, 290,309). Век (1—22) 
сопоставил зенд. баки — метатель- 
ный топор, молот. лти. басВака 
дубина с балбешкой. По мнению 
Бернекера (ВЕ\. 134), с этим 
нельзя согтаситься. 


чёкарь, Р. чекари 2=., диал. оч. 
употреб. севск.. маленькие дети 
{0с0б. когда их много; вапр.: «У него 
много летей, да Все чекарь», т. е. 
маленькие, некому помочь о1щу). 

унр. чекарь, Р.чекару жж. [Грин- 
ченко (Сл. 4, 449) выразил недоуме- 
нис относ. Р.; без сомнения, -рт, 
а не -ря. Со-лю много раз приходн- 
лось сльипать]. бр. чекорда лорося- 
на; собрание дезней. 

— Неизвестного происхождения. 
М. 6., в основании какое-вибудь 
звукоподражание, в значении бол- 
тать, пищать (ср. чекоталь). 


чбкать, чбкаю, чбкать, диал. 
южн. зап. (известно в севек., зане- 
сено солдатами из Польши), ждать; 
нарч. на чеку, на стороже, в ожи- 
дании; кбыть на чеку» бьмйь на 
сторооже, зотовым, ожидать [ка- 
жется, должно быть отнесено сюда 
(?). Если так, то следует предпо- 
зожить *чек зоновность ожнда- 
ние. В звуковом и семаспологиче- 
ском отношении согласуется пре- 
красно |. 

укр. чекАти жсеть, подождать; 
чекёння ожедание; на чеку на сто- 
роже. бр. чекётль ждать. сл. бака 
жк. 9. чекам, чакам жду. с. чё- 
кати, чёкём эж.; чёк жди (вм, чека] }. 
[Сюда ли чдк место, замимаемое 
ороиником в0 время ототы?]|. ч. 
бекай, стар. СаКаЯ жоать; САБ 
надежда; рока подождать (роёКа] 
побожди). п. слекаб стар. и диах. 
слакаб окдоиь. вл, бакаб. Нл. саКа$ 
тж. 

— Затруднительно. Некоторые 
(ср. ВЕ\. 134; Лось, РФВ. 23, 
75; Зубатый, 1.18%. Н|. 28, 33) ви- 
дят здееь удвоение: прошед. прич. 
страд. чекан, сскр. сакапаз жела- 
ющий. Если. так, то относится к 
группе секр. ЕЯуатапая желающий, 
зюбящий и проч. (см. РЕ, Г, 18; 
Уленбек, А\. 52 и др.). Но, 
кажется, эго не так. В Формах е, о: 
чекать; *чакать МеШе (#4. 163) 
видит дисеимияяпию главных, подоб- 
но тому, как, напр., Ч. Бегал и рус. 
баран. п. иж. след., чекать из ча- 
кать; чакать же к чаять, с распро- 
странением посредетвом -^-. Бер- 
некор (1. с.) сомневается в верности 
этого объясневия. Саледовало бы, 
кажется, объяснить *чек, и отеюда 
выводить чекать и проч. 
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чекмарь, Р. чекларя, диал.?, 
чекуша, болбия, деревянный молот; 
чекмарный (кирпич) бный, плот- 
ый; в Фамилиях Чекмарёв, чекыё- 
рить бить, колотить (ДОл. 4, 
604), 
— Вероятно, к чека, чекуша и 
проч. Образовавие по образпу 
токмарь (см. э. с.). Мабхепалег 
(СЫ. 137) считает занмствовалным 


{восточным}. 


чекмёнь, Р. чекменя, дизл., 
впречем, ироко распростр., вапр. 
в орл., кур. ярестьянений каф- 
таз зипуи с перехватом, казацкий 
кафтан. 

узр. чекмшь 209 верхней длин- 
ной одежды у мещан; чекман корот- 
кий кофлнан зазиикою мещанина. 
п. зхеклиаи, скесбтап. 

— Зацмств. из тюрк. чагат. чек- 
мен минерия; нлаш; ватный ваф- 
тан, тат.-каз. чикмйн. Ср. чукман 
{МЕ\. 418; ВЕМ. 139; Карпов, 
АЯ. 9, 495). Подробвости у бацёнюе, 
МЬГ. 16, 87 и са. 


чекотать, чекочу, чекбчеть. 


чекрыжить, зекрыжу, чекрьг- 
ить реле» на мелкие куски; севси. 
зоротко стричь. 

нсчекрыжить, от-, на-; диах. кал. 
зчекрьпелик мелжи% лес. Собохевекий 
{РФВ. 61. 213). 


чекчиры, Р. чекчир 209 иних 
сапот, употребляемых иа Кавказе; 
вост. чанчуры 209 женских башма- 
ков, чавчуры, чапчуры; волгд. чан- 
чуны 9ж., как чевяки 200 сафья- 
новых башмаков. 





чёли, Г. чедна (нередко гово- 
рят: чёлон) лоджа долбушка, душе- 
зубка; челнбк, Р. челнока зиж.; 
зикаицкий снаряд, куда вставляется 


мевка с утном; челночбк. часто 
в хамнлиях Челнокбв. 
укр. чбвен, Р. човва; чбъник 


эпкациия челнок. Др. челн, челон. 
сл. вош; бошакК мж. 6. чолнец 
челнок (у Дюв. нет). ©. чун челн; 


Е | Ант. АТ, 
1 ми Ри АЗ ЧЕТЫ» Те ча. аы- 


век жж. п. днал, Сао чел; с2оТ0о 
иж. вл. била чели; вошиеа: бок 
качки челнок. нл. во челн. плб, 
соци челн; содпек качки чезнок. 

— Сравнивают (ара, Сет. 
Си. 152. Здесь прежняя литера- 
тура) древм. зса]а лее, лит. ЕбИраз 
бревно, ствол дерева. (Ср. Вгавт. 
Стаг. Ц, 1, 268. Рейетзен КИ. 89, 
378). Лит, Кеаз челн, м. 6., заимств. 
из рус. или пол. (Ср. ВЕ\М. 166}. 
Буга (РФВ. 87, 235). 


челб, Р. чезё 400; диал. [гдБ?] 
устье печки; орл. и др. лучшее зерно 
(при веяниям вороха, противополо- 
жения ухвость  ухоботье); 
севск. и др. чёло и зелб вышивка 
не бабем  кокошнике (передняя 
часть, коронка); очёлок, нпричблок 
узис.; сыл. челесник печное усть; 
стар. челобитье прошение. Сюда же 
Фамилия Чельтиев. 

укр. 9640 406; чоломкатися эдоро- 
воться, т. е. взаимно бить челом. 
бр. челобище челобщтье. др. чело, 
ч0л0, пск. поло 406, чело; передняя 
часть военно строя; женекий ю- 
ловной убор;учелом бити проейть, кла- 
няникя; челобитик поклон, иривет- 
ствие, провьба, челесьный злавный, 
основной (принято у Срезя. М. 3. 
1487. и д.}. сс. чело, Р. чела. 
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я пор рр дрЖЖрдЖппрЖррЖ рр ЖЖ ——— = —— = 


сл. 6е1о лоб: па, вещ М бёть во злаве 
стоять впереди: сыезшЕ род све- 
иильника дла лучины (севск. светоч, 
светец), б. челб 206; почетное место; 
лулииее зерно (ср. рус.}. ©. чёло лоб; 
зачелье передний уюл. Ч. &е]0 405; 
бей противостоять кому-нибудь; 
беещеп печное устие, стар. беезё, 
веезые, &е1е5М жж. п. с2оФб об; 
слоеш! бою челом! па строе во злаве; 


пало 1717 оли праге лольна мА МЛ 
ЗАЛАМ АЛЬ. БИНААЛЫ, РАО, а ЗАЛ 


406; безпо мечное устье. ПЛ. 99 
лоб, плб, се]й лицо. 

—— ит. Еб№, Кеша зюднимать; 
132КеНая яюднятый, возоышенный; 
ЕАтаз зора. гр. ходюуос холм. жат, 
се]зиз возвышенный, высокий; сов 
холм, союмтеп, стер верциена. 
дрсев. Ба возвьяцение, подмостки, 
зодставки, шесты для сушки рыбы; 
Боба и Боши холм, речной в морской 
остров. прсак. вом холм. аве. ВУП. 
анг. ЫП и др. герм. (см. А. Тогр, 
81), ХпрЫза, бетт. бай. 50 ид. 
сопоставляет с этим словом колое 
(см. 2: с.) и чело, как старую тему 
на -ез-, в виду челесен. Но 
Меше (ЕЕ. 235) думает, что че- 
лесен по аналогии таких, как 
телесен, небесен, Бернекер (ВЕУ, 
140) протяв МеШеё и согласно с 
ГирН2а, Брандт (Доп. Зам. 51} также 
признает праслав. чело, Р. челесе, 
но сопоставхяет с гр. 3ЁАос конец. 


человбк, Р. человёка. Мн. 
изредка книж. человёки, но нередко 
в выр. «люди — человеки», также 
при числительных: пять человек, 
° пяти чезовекам и нроч. (обыкн. же: 
хюди) 1070; слу, лакей, Челове- 
чек отражение в зрачке, . мальчик 
в зрачке; человбчий, человбческий; 
по-человечески хак человек; чеховё- 


чество все люди; человечный ита- 
пи, вострадательный; из пох. воче- 
ловёчиться, вочеловечение (06 ]исусе 
Христе}; человеколюбие, человеко- 
ненавистничестро;  диаз. челодк, 
челэк. стар. чоловек. 

укр. чоловак человек; муж, супруь; 
хозяин; мужик и др. чоловчий;: 
чоловчина человек,  чоловицький. 
бр. человек, 3. человбче; человбчина 


си ллуьиркноя 2 дж лая ма п ллзаАл ит алк дала 


ри, поляне р А 
др. чезовВкъ, чодовЪ къ, челов чьскъ; 
человфчьскы мю-человечески;, чею- 
вЗколюбьць и мн. др. 6с. челов $ къ; 
чзовёчь человеческий. сл. В 0оуёК. 
б. чловек, человек, човек; диал. 
чезяк, чивяк, чилйк, чуляк; ч0- 
вёшки, чивешки, чиляшки челове- 
ческий. ©. човрек, човуек; стар. и 
диал. чадв]ек; чорек, чоик, чоек, чок, 
чек, человек, муж, супруз; поддан- 
ный. 4. ЧоуёЕ. п. е2оуек; сёФек. 
вл, нл. Зоудек. плб. с1почаЕ. 
Объяснений много. Завлуживают 
внимания след. (изявгаем вкратце): 
Миклотич (Васе Ииецае ра].-в1.; 
М. (г. П, 246) коревь видел я сскр. 
та-; суф. -Бкъ. Нов ЕМ (36) 
ограничивается только пряведенисм 
лиш. хИ?уёкв, диал. ЕПуекей&. Относ, 
сопоставления с атш. РУКУ 
(<|?У1ЕЗ) следует заметить, что не- 
которые считают ати. завмствован- 
ным из рус.; напр, ВтасЕпег, Погодин 
(ем. виже). Против этого восстает 
Эндзелин (ив. стар. 1899 г., 301). 
Павский (Набх.) сравнивает сскр. 
Кат тодиа, множество, поколе- 
ние, рой; суф. Ъкъ- (-икъ-); дозение: 
чел-ов-Вкь. Хнашет (АЯ. ИН, 346 
и д.): чело- соотв. ескр. Ета; гр. 
ЗЁЛос толпа. ир. сааб, Чап потюм- 
сто; род. лит. Кешз, КИЗ 909. 
ти. 211763 00, племя. -вВкъ соотв. 
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лит. узтЕаз итя, мальмии, юноша. 
Т. обр., человек значит отпрыск, 


поколение (ср. народ). Потебня (ФЗ. 


1876): чело- соотв. цфл- (цльй-здо- 
ровый); -вкъ — снла; сзед., человек 
значит обладаюий полной силою. 
Так же в сущности Брандт (Юби- 
лейный сборник в честь В. Ф. Мил- 
лера. 307—309). Здесь более обо- 
еновано в Фонет. отношении; значе- 
ние имею целую силу, полносиль- 
ный, т. е. взрослый муж. Так же 
Погодин {Оледы, 559 —163); значе- 
ние: нестоящий молодец, вполне 
зрелый человек. Добровекий (ФЗ. 
1880): чело- = {ти8, как рагз рго 
фою, значит 4440, 304068; -ВЪКЪ — 
дат. у0с-5 (уох).гр.*Е Ето. вскр. уАЕИ 
збворит, еказывает; УАЕ речь, слово, 
30106 и проч.: след., человек =1080- 


эящее чело, лицо, золова, сулиество: 


Фортунатов (Сл. тон. 80 и д.) считает 
сложным: первая часть чед- соответ- 
ствует чел- в челядь, след. лит. 
ЕН; ати. 2178; вторая не 
известна. В общеслав., по его мне- 
иню, существовали две Формы: 
*]яек и *ыекъ. Шахматов 
{Извеетия, 7, 2,322 ид.) восстанав- 
ливзет общеслав. +СеуЪкъ. Ягич 
{АЯ. 20, 536), подобно Фортунатову 
н другим, находит, что чело- покры- 
вастея чел- в челядь; -вЪВкъ соот- 
ветствует или лит. уз1каз или вЕКЪ 
в значении ола, здоровье. Значение: 
сильное, здоровое поколение (Ср. 
выше). Бернекер (ВЕЖ. 140 и са.) 
восстанавливает общеслав. *чело- 
вфкъ; относительно этимологии согла- 
шаетсясЦимиером (см. выше). Разво- 
образие Форм по славянским наречиям 
и говорам объясняется из скорого- 
ворок, подобно тому как п видоиз- 
менения числительных сложных: 


слово человек употребляетея слиш- 
ком часто [попытки неливгвистов 
едва ди заслуживают  внимавия. 
Напр. ср. Желтов, Ф. 3. 1882 г. 
Бобров, ФЗ. 1884 и др.|. Лвте- 
ратура обтираа. См. Брандт, Пого- 
дин, Бернекер, 1]. сс. 


челиан, Р. челпава, дназ. арх., 
вагл., прм., 10рб; холм, моло, 
мутан; род меченою хлеба {есть 
Фамилия Челпанов). 

Неизвесгвого происхождения. 
Вероятно, какое-л. заимствование 
(из фин. )?, Горяев (Сл. 409) напрасно 
ищет соответствий. 


чблюеть, Р. чёлюстк одна 
верхняя и нижняя чз костей, в ко- 
торых сидят зубы (говорят: «обе 
чёлюсти»); по и Орлов вместе, как 
орудие для жевания; чёлюстный. 

унр. челюет! яечное устее. др. че- 
люсть. 66. челюсть челюсть. Сл, 
бе] аз подбородок. 6. челюст че- 
люсть. с. чбъфст тою.; ми. чдъусти 
пасть, зев; чё фи, чёъупине пасть. 
Ч. 621156 челюсть; мечное устье. п. 
стене иж. плб. се 85 ходбородок. 


— Неясно (МеШеь №. 286). 
Бернекер (ВЕ\. 149) предполагает 
два объяснения: челюсть должно 
быть сложное слово (ибо уф. -усть 
нет}; во второй части можно видеть 
уста (секр. 65аз чиба). Др. прус. 
ап5@п В. 20%; первая часть, м. 6., 
соответствует секр. КШужю кость, 
т. обр., чезюсть из *челе уст, 
т. е. хость рта. Если первовачаль- 
ное значение ластть, то возможно воз- 
вести к *чель уст, т. е. щель уеть 
рта. Так. уже толковал Горяев (сл. 
409). Потебня (см. у Горяева РФВ) 
одного происхождения со скуда. _ 
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чёлядь, Р, чбаяди домочадцы, 
присмум, работники, дворовые люди; 
челядинец (мало употр.) слим, ра- 
ботник; диз. челядня людская изба; 
нвгр. твр. болмиая семья [чехвдик, 
челядник, челядка, чедядинка, че- 
лядка, приведенные у Двая (Сл. 4, 
6065), не существуют в совр. рус- 
ском]. 

укр. чёляль, Р. челяди и челяд1 
молодчик; домочадцы; прислуию; 
челядин @зрослый сын; челядина 
взрослая дочь; челядинець, челйдник 
работник, наймизт; челядка, челяд- 
ниця служанна, наймичка и др. 
б. чезядзик домочаден; челйдник на- 
вмный 300080й работник; челядка 
работница; челядница жена работ- 
ника. др. челядь слу; челядин раб. 
сс. челядь Зератейх домочадцы, сли. 
б. челяд, у Дюв. челядь семья, дети. 
6. чеъад челядь; женщины в семге; 
яюдн (вообще). Ч, бе]её ж. семая, 
челядь; присмла; умен. &е1А4Ка. п, 
еле] 47 челядь, домочадцы, приему; 
умен. сге]адКа; схеайт К челядниц, 
прислужник.^ | 

— ссёр. Коза жопа, иножество; 
209, поколение. гр. "Асс конем. 
дрир. с]ап4, с]ап, гах. рапё Иег, 
РА, рагоий; лат. Кез, КИЗ 200 и 
преч. (см. под человек); суФ. -ядь: 
чел-ядь (МеШеь Её. 323). Сюда же 
отнесено колено (см. э. с. ВЕ\. 
141 и с1.; МЕ\. ЗЕ; Ркь, 1, 386 
и сл.; БуоКез, 63). 


чёмер, Р. чёмера 200 болезни 
золовы, живота; род конской болезни 
(живота); чемёрица; севек, и др. диал. 
чемёрка растение чета"ит афит 
(и другие: е{ефотиз, дегодми ит); 
чемёрник жж. пск. твр. чемерё 
табак из балуна. | 


укр. чемер хонская болезнь, чемир 
боль в животе; чемериця зепитгит 
(рим и шотии); чемеравка настюой- 
ка на чемерке, бр. чбмер конская 
болезнь. др.чемерь и чемеръ чемерка. 
сл. бетег 10; жёлчь; марыв; чнев; 
досада: Сетегткь чемерка; бетеги 
зоркий; бетегит нарнеать; -3е 
нупороситься, делать недовольное 
лицо. б. чемер яд; чорт; чемериака 
чемерка. ©. чёмёр яд; отрава; нев, 
озовчение; чёмёран зорымий; чемёри- 
ка чемерка. ч. сешег венмерекий 
тиф; чемер; ветепсе, бететЕа 
чемерка. п. схепмег, стар. схепиетиу- 
са; ныне сеплетлуеа, чеплел Е че- 
мерна. вп. вет]егеа жж. 

— зат. Кешегат, Мн. растение 
абиеа, стералотйиа сатаров. 
древним. Бетега. ннем. пететп чемер- 
ка. ск (1*, 383) присоеданяет сюда 
гр. ха. 220$, хонхрос, хоцдороз атбифи 
упейо, ежёока. Это смешение раз- 
личных гр. слов. Сюда относится хб- 
марос Че ршилит (Во1заса, БЕ 402 
и 488). секр. Ката|ат дю (ер. Ра- 
рита. беги. Со. 113. МЕХ. 31. 
(А. Тотр, 74; ВЕ. 142). МЁКков, 
Отт. 43. 


чемодан, Р. чемодана кожаная 
допожная укладка, баул; брюхо. 
(тодстое), яузо; чемоданчик. 

— Завиств. из тат. чамадан жж. 
(в тат. из перс, дДата@ ар жж. Корш, 
Известия, 7, 1, 47; ВЕ\, 143; 
ГОЛ. 410). 


чепёц, Р. чепца женский люлов- 
ной убор; чбичик, Р. чбачика; чепёч- 
ница мастерица, изющеая чел, 

укр, чепець сетха на золюву (у ме- 
щанок); опорой желудок жвачных. 
бр. чепецщь злых, носимый женщи- 
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зами под наметкою. Др. чепець 
оловной убор, золовное покрывало 
Гзасвидет. е ХУ в.). ©л, берес 
ченец. с. чёпац род женскою чепца 
[ч6иица, шённца знапочка. Сюда?]. 
у, Серес чемен. п, схерлес #жс.; вто- 
рой желудок жвачных; схерек челец. 
вл. серк. нл. сере, диал, Зереоюенений 
ченец. 

— Неясно. Для объяснения заим- 


алии С УЕ ТЬ ЕКУЛЬТЕ Ь Ть 
ЗАО ива сЕы у дц ь я 


оригинала. Ввиду этого Бернекер 
(ВЕ\. 143) думзет, что слово может 
быть исконно славянским; для срав- 
нения предлагает гр. схётаз похры- 
вало, оденло, кровля; ахёти одеяло, 
защита, прикрытие; — схете, 
охЕв прикрываю, заилицаю. зит. 
Керйге шляйа. лтш, гериге ванна, 
члява; прикрытие вороха в поле. 
Малераиег (05. 137) и другие 
производят от карра. Это затрудна- 
тельно в звуковом отношении {см. 
ВЕМ. |. с.). Соболевский (. ФВ. 70, 
98) думает, что слово это перенщо 
от чехов к другим славянам вместе 
© самим предметом, в рус. из пол. 
Но слово чепыць встречается в дррус. 
уже в домонгольский период (засви- 
дет. в «Кинетозии на римляны») 
в значении какой-то одежды, но ка- 
кой (едва ли шапка), сказать трудно. 


Теа С 


ЗАТ ТЬ Е УТЕЕ ГЕ 
н.в 


чепуха, Р. чепухи заупость, 
бестолковиини, вздор, дичь, неле- 
вов. 

— Неясно. Горяев (Сл. 410) пы- 
таетсл объяснить, как сложное 
че-нуха: тще-пыха, впрочем, с во- 
просом. 


чепыжник, Г. чепыжвика; 
вернее: чапыжник шиловник. См, 
чапать. 


червь, Г. червя (кинжи.; редко, 
обыкя.), Мн. чёрви, Р. червей усг- 
1}5; червА, Р, червы, собир., севек. 
черь, Р. чёри личинки имел в сотас; 
червяв; червячбк; червйть класть 
яйца (о пчелиной матке); севек. че- 


‚рить нжю,; червавый; черзиветь 0е- 


латьсячервивым; червотбчина месуио. 
иззеденное червями (в деревеит. п..: 
стар. чёрвец насекомое сосслз, кове- 


д . 
Обет ТРЕТЬ ПАТЕТ, Сетати 


они да шбиотоит 
зФыки, терлевь 206 


Не, Я и | 
храсной краски. Из пол. червбнный 
красивый; «червонное золото»; чер- 
вбнец монета,  золошой (более 
КНИЖН.). 

укр. Мн. чбрви; червак червяк, 
червачок; чёрвбщь кошеннль; черва 
личинки пчел; червита (о пчезиной 
матке). Из пол. червовый ирасивый; 
черынець  червонеи. бр. чёриць 
(о ичелиной матке); червёнець крае- 
неть. Др, червь, чьрвь (и из селав. 
чрьвь, ярьвь), червь; черевень, чырь- 
зень храсивый ивет; червити хра- 
сить, румянить; чырвленъ, червлент 
красный и др. (Срезн. М. 3, 1550 
ид.). 66. чръвь сжфАмЕ, ос; чрьвленъ 
красный. сл. Ву червь; Лев врас- 
ный, 0, чёрвей червяк; черве, чер- 
век; червбо лрасный; червил, 
румяна; чбувя крашу в красную 
ираску. ©. прв, Мн. првй чербз; 
прва червоточина, првен храе- 
ный;  првёнило нрасная краска; 
преёвица дожа (болезнь), пррити 
првам зрасить. Ч. &егу, Р. ёегуа 
червь, бетуепу прасный; вехушу 
и др. п. ехеху, Р. ‘ехетмаа: слег- 
\16; схегмлес червен; схегулей кар- 
мазинная краска; стегуопу крас- 
ный; стегуоцка кровавый понос. 
ВЛ. Се личинка, моль; бегудепу прас- 
ный. Нл, сгу; сегу]епу жж. плб. сах- 
уёпе красный. 
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Сюда же диал. прм., вят., сиб., 
гербмный красный, рудой, рыжий 
{«безолица, весновата и чербина», 
ДСл. 4, 60). ес. чръмьнъ ёр9рёх, 
чръмновати сл бароветь, храснеть; 
чръмьнокморк Красное. др. чьрмеЕъ, 
зерменъ красный, рыжий (и из селав. 
чрьмьнъ, чръмьнъ); чермень красный 
цвет; черменфтися краснеться (си. 
Срезн. М. 8, 1559); учрьмьяъ, 
учрьмьнь храсновитый {Изб. Свят. 
1073; Срезн. М. 3., 1843). Отсюда 
рус. книжн. чёрмный храсный. 64. 
ла корбуниул; костоеда ‘волоса- 
зе; бгт оп, стопе] красный. 6. при 
м, из. 706340; волосатик (вм.* пры, 
см. ВЕ\. 169); стар. чрман; Прыни- 
на название реки. п. езегй (вм. 
* сзегй. ВЕ. 114.); слеглыей зме- 
евка (трава); стегимопока осРаии 
эдате. Замена м: в, по всей вероят- 
ности, явлевие фонетическое; ср, 
в рус.: евши: емши, знавши: звамшия 
и т. пл, Если возможно из в:м, как 
в рус., то, м. 6., могло быть и наобо- 
рот из м:в. Впрочем,. Бернекер 
(ВЕ\. 173) считает это отношение 
неясным, допуская родство корней 
при разнице суффиксов. 

Сюда же старое славянское на- 
звание июня, июля; укр. червець июмо; 
червень жж. ч. бегуепт; Сегуепсе. 
П. схегутес, стар. схагу1ес июнь и 
6. стар. червенъ июль (Дюв. БСа. 
2537), пръвеникъ июль (Дюв. 2518). 
Некоторые (напр. Бевгайег, Кеа11. 
42) выводят изтого, что в эти месяцы 

собирают червеца (краенльных зер- 
ней). Бернекер, кажется, вернее, из 
того, что в эти месяцы пчелиная мат- 
ка преимущественно насевает чер- 
ву; славяне искони были пчеловоды. 

— лит. В1газ червё. дрирус. 2- 

пи (вм. Кии. атш. сёгше и себе 


(аётиаз, бете) завета. (Оботих балт. 
подробно Буга, Известия, 17, 1, 
29 и с1.). 

— секр. Киз червь, личинка. 
ннерс. Ютш червь, сосет. КБа|п змея; 
ЕВ-тИЬ8 черои (Уленбок, Ат. У. 
64); ир. ста; кимр, ргу? червь (Мю- 
Кез, 63); алб. Ктппар- иж. (С. 
Меуег; Е\. 206). ЕщЕ (14, 385 
и с.) допускает сопоставление с 
зат. сигуиз и проч., потому де, что 
червяк изгибается. Это сомнительно. 
Другие попытки ем. у Бернекера 
11 се. 


черга, Р. черги, диал. юж. (09. 
обыкн. в севск.} очередь, ряд. 

укр. ч6ргА очередь {в севск. вее- 
гда оху{оп.); черговий очередной; 
чергуватися чередоваться. бр. чергА 
зтою.; чергбю лю очереди. др. черга 
очередь. (Заювидет. с ХУТв. Срезн. 
М. 3. 1499.) , | 
_ Неясно. Бернекер (ВЕ\М. 145) 
утверждает, что заимств. из тюре:: 
чагат. чёрге очередь, 0я9, линия. 
7талу (АЯ. 16, 387). Ср. МЕЖ. 
53. 


чердак, Г. чердака ирослиран- 
67160 между крышей и потолком; 
диал. арх. отнородки в носу и в кор- 
ме на судат; сеновал над конющней 
ит, и.: чердачный. 

унр. чердак зж.; чардак тж. сл. 
батбак сторожка, колонча; 6. чар- 
дак . (чердак, чордак) счикрытая 
залерея в вернем эжыже; възика. 
с. зёрдёк лолонча, сторожка; бал- 
кон; кладовая длЯ кукурузы. 

— Заимств. из тюрЕ.: тур,-06м. 
чардак балкон, подмосткь, вышка. 
тат.-азерб. чврах. кумык, жж. 
(ГСл. 410; Радт. Сл.; Мелиоракский, 
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Известия, 10, 4. 133; ВЕ\М. 171). 
См. чертог. 


черевик, Р. черевика, обыкн. 


Мн. Й. черевики, Р. черевик, из- 


редка черевиков (ср. саноги, сапог 
н сапогов, чулки, чулок и чулков; 
башмаки, башкаков, но также нвред- 
ко: «без башмак») женские, особен- 
но щеюлькие, башмаки; черевички. 
укр. черевик инж. бр. черевик. др. 
черевьи сапош, биимаки (Срезн. 
М. 3., 1500); черевнкъ бажмах, 
сатот. 66. чрЬвни упёбуыа сандалия. 
сл. Ссеуе И башмая; сгауЦат безимач- 
ник. 6. кревик бишмак, Мн. преве 
башмаки;  червул, Мн. червули 
обувь из воловьей кожи. ©; прёвьа 
беимак, прёва базимах; прёвъёр 
баимачния. Ч „ тет башмак; стар. 
[Е5У. п. тре. ВЛ. 671). #л.. сг]еу, 
«те. йлб. Мн. сгётё баимаки. 

— Без сомненвя, к черево, 
чрево, т.е. сшитый из нежной 
кожи, собранный с живота (брюти- 
на тоньше, чем хребтовая). Ср. со- 
врем. названия сапог: выростковые, 
козловые, яловочные ит. п., т, 6. по 
коже, из которой сшиты. Бернекер 
(ВЕ\М. 151) допускает происхо- 
дение от * черво срезанные (к инде, 
* (з)4ег-) кожа, сапожная хожа 
(ср. скора и лат. соглий толеная 
#ожа к тому же корню). Есть дру- 
гие толкования: ИпрИзта (КА. 37, 
399) сопоставляет ерир. соагап, 
кимр. сигап башмах. Бернекер (1. с.) 
сомневается в этом: не собтвететвует 
в звуковом отношении. Соболевский 
{ Наблюдения, 3, 59). 


черёво, Р. чербва, живот, брю- 
хо, обыкн. Мн. черёва внутрен- 


5 Труды няститута русского языка, т. 1 


ности, требуха; книжн. из цел. 
чр6во; диал. твр., нвг. и др. черевня, 
черевуха, чезевунья понос, боль 
в животе; книжн. чреватый (напр. 
«событие чревато последствиями»), 
чревовещатель; чревоугбдник об- 
жора, хто любит. порошо повесть; 
чревоугбдие. 

ур. чёрево. бр. чбрево, Мн. черё- 
ва; чёревки, черёвки яозирога. др, че- 


зютобе (Стеозн 
зуилниюе (орези. 


1500}. сс. чрЕво, Р. чрЁва 
(поздн. чрфвесе) хой\х, тату. СЛ. 
бтёуо, Р. стётеза маки, брюго, 
живот. 0. червб, чирвб, черево 
эики. ©. при]ёво миика. ч. Тео 
линка. п, 1т2еме кака, Мн. глеуе 
внутренности, кишку, требуха. вп. 
Сфеуо. НЛ, сРето, стеуо. плб. сгеуи, 
Мн. сгёуо мишки. 

— Неясно. Бернекер (ВЕ\. 150) 
думает возвести к икде.* (з)4ег- 
резалнь: серр. Кран, ЕтобИ, гр. хе 
и проч. (ем. нод корнать). Знвче- 
ние: озутренности, т, е. вырезан- 
яме, вытотрошенные внутренности 
окивотного. Мейс (4.167 идр. м.), 
хоть и ечитает слово неясным, ‘но 
приводит гот. Ката внулерен- 
ности; сюда же: анс. Вге ег зрудь, 
енот, сердце, хрени. петаат, Вет- 
ег внутренности (и др. Герм. А. 
Тогр. 77). УЧедетапи (ВВ. 25, 5; 
еше прежде 7. Отби зъ Ист. вем. 
яз., ссылка у Бернекера, }. с.) вопо- 
ставляет эне. ВгИ брюхо, храним. 
ВгеГ, геЁ зело, утроба, материн- 
ское чрево. лат. вогриз 7ел0, есЕр. 
ЕЁр вид, красота (ср. А. Тогр, 103); 
далее: гот. Бталуа-0Ъ0 09 золубл, 
винютень. дроев. Вгае жрую и проч. 
(А. Тогр, 101, 0606. \УЛейетали, |. е. 
Ср. Вх. @таг. П..1, 106, 530; 
\УЕ\? 195. Здегь литература). 


НИ] 


ЛЬ лу гы 
Я у 


плаг моче, 9 


се 5 
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Редетзеп (КИ. 39, 459) выводит 
из значения пубтна, дупло; ср. 
чередики, против Ме её. Потеб- 
ня (Эт. 3, 111) сопоставляет с секр. 
сагйз колел, зоршок, как ати — 
дерево -—— тема * дати-а3-, т.е. дере- 
вес, лит. 351115 эгелудон. 


череда, Р. чередь: яорядок, оче- 
фейь; моск. и др. юж. стадо; вагд., 
кострм. и др, че скота парами 
и дралими способами дая расчета 
в пастухом; черёд, севск. чбрел, 
Р. чёреда и чёреду, нарч. чередбм 
рядом, в очередь; севск. чередить, 
чережу, чередить делеммь, творить 
что-либо неловкое, опасное и т: п. 
начередить наделить, натворить 
(напр. детям говорят: «ато ты тут 
начередил?», когда разобьет что- 
либо, прольет и т. п.}; очередь лойя- 
90*; очереднбв; нарч. по бчереди, 
поочербдно по порядку; чередовать- 
ся, чередование. Илтерсепо севек. 
чередовйть безобразииченть, произ- 
водить беспорядок. М. 6., это семз- 
евол. контаминапия с вередовать, 
от веред, вред, которое тоже употре- 
бительно в этых местах. Из цел. 
чреда (напр. в Лух. вед. «быть ва 
чреде» присутствовать в св. синоде, 
06 архнереях, митрополитах); учре- 


дить обновелиь, собств. привести в по- 


радок; узреждёние, учредитель и др. 

укр. чередё стьядо роинпоо скота; 
чередник засиеух; чережний 0очезед- 
ной. бр. череда стадо; чёредзь оче- 
реф; чередбвый очередной. др. 
череда очередь (у Влад. Моном. «во 
чередам»). сс, чрда Еопкер 1 порядок 
дней; стадо; чр$дати чрЬждх. ел, 
стёа стадо, порядок. 6. череда, 
дназ, чьрда сто крупною скота, 
&. чри]ёда, чрёда, чрида ряд, лоря- 


док; стадо. ч. ЗИ Ма, ИЧЧа, стар. 
Стлейа, гтеда порядок, очередь; класс; 
перемена; улииа. п. хода стадо. 
вл. сода, 

— лит. кота аз пастух. дрирус- 
Кёгдаю В, время. гот, Натг4а, стадо. 
дреев. Вуогав. ане, Веот@ тж. дрвнм. 
Вега перемена; стадо. анг. Ветй. 
внем. Вег4е. Ввиду разницы гортан- 
ных едва ли сюда могут относиться 
секр. сага. М. сдтацаз ср. стадо, 
толпа. зенд. загэйй, дриер. ага 
200, способ. гр. хозди$ толпа. Также 
кимр. сот@4 толпа зруппа; ир. сгой 
слот, боатетво (ср. ВЕ\. 144; 
А. Тогр, 48; Уленбек, АТУ. 305; 
Меше, №. 256 и сл.; Вондрак, 
5Ют.Ъ 263). Некоторые (Пи%, ВВ. 
24, 288) считают заимствованным 
из герм. Это неверно. Зеленин (3, 4. 
256 ид.). 


}. ч6рез, часто цел. чрез прал. 
с В. лоперен, насквозь (нзпр.: «через 
реку» перейдет; «через решето» 
цедить)}; сверт («через край» льет). 
0 причине, вследствие, посредством 
(«через свою лень» пропадает; «через 
друзей» хлопочат); спустя, повле 
(счерез неделю» возвратится); севск. 
чересь, черезь. Как прёеф. черес- 
полосный,  черезмерный,  черес- 
седельник и др. Иногда нарч. (напр. 
«журавль меж неё знает и чероз ету- 
пает»). Впрочем, м. 6., здесь эхлаи- 
сис, т, е. через межу». 

унр. через. бр. через. др. черезъ, 
чересъ (примеры у Срезн. М. 3, 
1501 и с4.). 66. чрузъ, чрЕеъ. сл. 
бтёх, (тег; диал. (02. с. чрёз. Наряду 
с этями, из контаминации © сквозь, 
еквозЁ появнлись: скрозь; наекрозь 
еквозь, через (натр.: <екрозь пальцы». 
глядеть). унр.скрозь, екорозь, крзь, 
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керез. би. скрозь. сл. Егёх. 6. кроз; 
кръз. ©. крбз, кроза; стар. скроз, 
скрози. ч. вКтх, зктхе, диал. Кга. |. 
&Етб$, \зЗЕго$ сивозь, насквозь. 

—-Основчая Форма черес; через 
под влиянием других предлогов: из, 
раз, воз. Ср. дрирус. Ютза, юагзева, 
Югзевап, Кегзсва, Кегасхап #0. лит. 
зкегзаз монеречный. дтш. эсПКкет8 
вок. зеВкегащ, зенкагзенат ломе- 
рек. гр. ухарото$, ётиийрсюс #000, 
поперечный; калом тАолиюу (Гез.) 
(ВЕ\У. 148 и сл. Вол, РЕб. 
212 и сх.; Рейетвеп, 24.5, 54 исл.). 
К, инд. корню* 4егё резать. Со- 
мнятельно: арм. хег косой (2), упря- 
мый, упорный, сумасшедший. нидл. 
гол. сеатг упрямый, сумаебродный. 
Наверное сюда же относитея лат. 
сете симасшединий (это к 0ег!5). 
{<р. УЕМ» 155; Без 81; 
Вондрак, ЗЮт. 328; 856). Другая 
зитература у Бернекера, Во13асд?а 
и Вальде, И. сс. 


2. чёрез, Р. чёреза и чёрес, 
чёреса кошелёк, сумка, кина дая 
денез, в виде пояса (редко унотребл. 
Со-лю не приходилось слышать). . 

унр. черес широкий кожаный по- 
я для денез. п. {7208 ток. 

— Веглекег (ВЕЛ. 148) приво- 
дит объяснение  Розвадовекого, 
именно, соноставление & ивр. сг188 
пояс, камр. Етуз нояс, рубаха. На- 
сколько это веролтдо, судить трудно. 


черёмуха, Р. черёмухи дерево 
фгипиз радиз, засадихта; черёмухо- 
вый, черёмушка (в назв. подмоск. 
местности: Черёмунгки), днал. тр. 
черешй, чернихА. 

укр. черёмуха, черёмха 2нж.; чере- 
мшива одно дерево черемухи. др. 

5 


черьмховый, черемховый, церемхо- 
вый (куст. Засвилет. от ХУ в.Срезв. 
М. 3. 15900). вл. стёьЬа; стётва. 
стёпза тж. ч. “Тешасна иж., стар. 
{ТетсВа. п. ттетева иж. 

—-лит. бетрокё,  вегнакбле 
рябина, лтш. зёгталЕ$св, з6ги- 
Езев тж. М. 6., сюда, же сск. Ктазза- 
Каз ререг бейе и душе деревья, 
КгийКаз какое-то дерево (Уленбек, 
А1\. 67). Думают также о гр. 
хорасов ати ипефо, которое, пе 
№едегтапи”у (см. у Вотзаса, ЕС. 
488-—Т), из * хобщаросили * хбры.оро$ 
и может быть сопоставлено с выше- 
указанными бадт, [Ср. ВЕМ, 145. 
Также Везхетегрег у МоКез, 61. 
Эдесь с балт. сопоставляется гал. 
СагтШае (ныне СогтеШез), Сатий- 
Паея, ср. Фр. заиметв. согиИ, сог- 
пнег]. См. черемшз. 


черемша, Р. черемши дикий 
чеснок, а]Нит итзшиш; черемипа, 
черемушка жж. 

Сл. Сгёоо$ с. 0. (гтепасВа тю. 
Сюда же. с. сремуш, М. срще- 
муша ж. и еремуж; сршемужа 
иж. (У Мичатека, Сл. 548, срёмуж, 
срёмуш м.; срёмужа ж.). 

‚ —шит. Кеги8ё Финий чеснок. 
гр, хобы(л)уюу из крёдиоу (Гез,). 
нрв., шв., дат. газ ат 4759. 
ане. птатава. анг. гатвой. бав. та- 
$61, газетимати, гообсвержиги 2х. 
ир. сгет. гол. стай иж. ВЕ\. 145 
и с1.; Во1зас4, ОЕС. 520; А. Тогр, 
103. М. 6., сюда же черемуха, 
если название по запаху (ср. ВЕ\". 
под * сегуъсВа). 


1. чбрен, Р. чбрена (редко), Мв- 
черёвья уухолть; сибир. чербнье, Р. 
черёнья (редко); обыки. черенбк, Г. 
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черенкё рухоятка ножа, копья {древ- 
ко); ручка; отрезок ветии дая ри- 
вивхн, отдельной посадки (вапр. 
яблонь, груш, винограда и проч.); 
умен. черешбк; черенкбвый, череш- 
кбвый, черенбчный. 
укр. черсн черенок ножа, Ми. 
‚ черенки ёж. бр. чербики, черенцы 
{только Мн.) черенох (ножа); черяни, 
Р. черян инж,, черянки тж. др. 
черенъ (засвид, от АУТ в.) и Ч нь 
(цел.) рукоять. сл. бгёп тж. 6. 
черен, ум. черенче иж. ©; прён, 
прём, диал, члён жж. ч. зе, умен. 
з(РелеК; эФепа, зецка ж., эТепко 
черенок, рувоятна; тей стержень, 
стебель. п. топ хоремюк риба; 
4г2опех черенок. вл. СРопК черенок 
ножа. Нл. сГоп клинок; стопе чере- 
нок ножа. 
`.—_Неясно. Беряекер (ВЕ\. 146 
исх.) думает, что возможно возвести 
к инде. * (5)4ег- резать; : пачение: 
‚ отрезок; суф. -по-: гр. хебы и проч. 
(см. пд корвать). Миклошич 
{МЕУХ. 34) раздеаил на две группы: 
рус. черенок иригивок сравнивает 
с др. прус. Ежво хуст, лит. Ютла 
вязок, петля, домутик из прутьев 
для сеязн кладох дров; Кбгаз вывет- 
фившийся пень; черенок же взначе- 
нии рукоятка ножа с лит. Калла, 
черенок ножа, рукоятка. Это раз- 
деление неверно, как замечает Бер- 
‚ некер ((. е.). Вехлетфегег(см. ЗюЕез, 
63) сравнивает черенок зрививоя 
сир. стала дерево, кимр. ргепи атбох, 
Вутит, кори. ргев (глосса?: йриит), 
брет. ргепп @и $03, гр. храуоу дерен, 
лат. согпоз дерен (дерево), лит. Кёгаз 
и проч. (см. выше). С этим согла- 
ситься нельзя (сы. Возасч, ОЕб. 509 
с литературой, Бернекер, 1. с.). Хар!- 
11а (ВВ. 25, 192) сопоетавдяет секр. 


КАтраз ухо, ручка, рукоятка (ср. 
Уленбек, АТ\. 46}, кямр. согп рухо- 
ятка. Озфой (Кут. Раг. 89-1), 
хоть н допускает такое толкование 
кельт. сягп, однако думает, что воз- 
можно отнести также к нем. Ногп 
и зат. согпа. Озеп-ЗасКеп (ТЕ. 22, 
316) связывает с лгш. а13-КаЕф и 
касаться, допразивалться, Кег® лоа- 
иелть, схватыевать. Буга (РФВ. 67, 
234 и с4.) думает, что сюда же 
может относиться дит, Клина чере- 
нок нолка. 


2. черен, Р. черена (ударение), 
ирм. ниж. котел, болмшая злубокая 
сковорода для выварки соли; также: 
чрен, церёи, прен (ДСл. 4,610) жж. 

укр. черинь #00 в печи; площадка, 
аеженка над печью (Гривченко, 4, 
457). п. 1тхоп очаз. 6. (цел.) червь 
перечовя жаровня; ны. чёр]ен св09 
оотуна над очеом; 109 мелкой 
корзины для просушки зерна. 

—— Сопоставления различвь: гр. 
хЕруо5 200 злинановю сосуда (употреб- 
лявтегося: в Элевзинских таинствах 
и носимого на голове жрецом или 
жрицей), дрсеев. Буегва иоваренная 
посуда, иел. Вуетп, Вудги л0дкооб- 
разные кости в рыбъей золове, сскр. 
Катайка, черет и проч. (А. 'Готр, 116; 
СарИга, ВВ. 25, 102; но ср. Во138 44, 
РЕС. 442). Бернекер (ВЕ\. 146) 
предпочитает анс. ВеутЦ, дрезь, 
Вет озонь, омиине, анг. ВезйЬ, 
дрвн. Вег4, ввем. №ехг@, атш. 26 
каменка в банной печи. 


чёрен, черный, чернб, диал. (напр. 
севск. „)чёрно; чёрный ег; червйть, 
червю, чернишь красить черной 
красхой; клеветать, обновить; чер- 
неть быть, делотзея черным; червь 
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простонародие: род черной фини- 
фти; чернота; черновой; нёчерно 
(0 письме, о другой работе), вчериё 
пэю.; черияк еизбирательный шар 
(ири баллотировке); моск. {у охотн.) 
черньны тейерее самец; чернило, 
обык. Мн. чернила краска, чем 
энеинут, (говорят также: «красвыез, 
«синие» и проч.); чернильница, севск. 


чецнижниа гоеид для чеюнил: черни и 
ла чернилучери 


кт рая ни и ЗАД им 6 инь ду 


ный (орешек); черника 2209 я100 чер- 
#00 цвета пассииит туг Ц из: чер- 
нбц, Р. чернецаА монах; черница 
монажиня; чернеческий: былин. чер- 
ийзива чернота, что-то черное; 
червобыль а етза сиё дагтз; черно- 
тал род кустарника. 

укр. чорний. бр. чорны. ий, с2агпу 
черный, статрокяеиК чернокниж- 
зи. ВЛ. богпу. Нл. сатву черный. 
плб. (Агоё черный; саги ва черника. 
дрируе. Еизлап черный, лат. Кг- 


з0& азвание одной фпецки, Ебтзтаз 


счерными и белыми патнами, Ебг- 
526 чернопеная корова; Ебгз2ав черно- 
ве бык; КотзхАИз еизый золубы; 
Кагз715 свинец; секр. Кгзйз черный 
(Уленбек. АМ. 64). Образование: 
черно- из *чьрено , собств. *чьрит- 
но-. Отсюда чьрно; суФ. -но-, уно- 
требятельный для обозначеная цвета 
(напр. красный, синий и др. Об этом 
Вонизеп, КЯ. 98, 439; МеНей, #6. 
433, Вгаст. таг. П, 1, 255). Раз- 
ные степени вокализма яванются 
в яит.; в слав. в степени ясчезнове- 


ная. Инде. *4[в1о- (ср. ВЕ\. 169 > 


и сл.). Относительно упрощения 
консонантизма, см. МеШеф (№. 130), 
`Изьинский (Известия, 20, 3, 97). 


чербнний, укр. хоренной (396); 
черевинный (376) жж. [соотв. рус. 
кореннбй. Но есть ли это наше 





коренной в этом значении из * черен- 
ной? М. 6., корень ве имеет ничего. 
общего? |. др. (цел,) чрЕвовьнъ (356), 
чр$новитьць моли 418 тогайз 
(Срезы. М. $, 1539). сс. чр6новь- 
ная колег. ч, ЗРепоуес; Шепоуу 205, 
{Р0АЕ наряду с этим зепиу, зепо- 
УН2цЬ эпою. п. (тропу, Ми. коренные 
зубы, Итовому 24 коренной. вл, 


пла к сгопакК 
аси 14-5 ЗА че люж а. 


бгопате. беопог ил ог 
а 


‚к: 


— По Мее (Ё. 292), без со- 
мнения, заимствовано из герм. Ср. 
гот. аагпар (06 этом см. под жер- 
нов). Против этого Бернекер (ВЕ\. 
147). Здесь сравниваются: кимр. 
сегп я0дбододок, брет. Еегп мельнич- 
ный ковш (засышной), ир. сегп уд, 
куп, по ХарИ»а (ВВ. 25, 191). 
Буга (РФВ 67, 234) присоедвняет 
сюда лтт. сег-уоК-зИв кумьной 30, 
ссвр сбхтай раздробляет, переже- 
вывает (ср. Уленбек, АТ\. 89). 


чёрт, Р. чёрт, но в выр. «ни 
чертА» нчеколько, ничуть океит.; 
Мн. И. чёрти, Р. чертёй («черты счи- 
тается украанизмом) злой дух, оъя- 
вол; чертбаок, Ми. И. чертенята (вм. 
* чертята). ©. чертенёнок; чёртов 
(палец); чертбвка злая, сварливая 
баба; чертовтина; чертбаский; черто- 
полбх растение, узвий, са’дитз. 

укр. чорт, Р. чбрта; чертЯка (вно- 
гда слышится иу нас); чоертеня чер- 
тенох: чортовиння чертовщиена; чор- 
тиха, чортицн чертовка. бр. чорт, 
Мн. И. чёрци и чорть!; чертов (па- 


‚ яец); черценя, Мн. И. черцевяты. 


сл. 24 9904; ненависть, вражав; 
ЗИ ненавидеть. с. пртити, пртим 
заклинать,  проклиноть. Ч, бе 
черт. п. с2ал%. вл. бет, дизл. б0г4. 
Нл, саге. плб, саг иж. 


1 


—- Неясно. Связь с черный ог- 
рицают (МЕХ. 85; ВЕ. 172). 
ВетпеКег {], с.) предлагает два объ- 
ясненил; м. 6. (по Егбек?у), к лит, 
Пати  чуостоовать  отеращение; 
ракугей надоесть; ТМ делотьсл 
злым; арющеы ‘надоедить патёй 
делаться отвратительным; Патив 
враждебный;  Цутиз противный. 
М. 6., ввиду брус. прозвиииа перта 
вкуцым (Посович, 262) молю отнес- 
ти к групие лат. саифиз (о котором 


сы. УЕ\?, 216). Это ‘основание 


ненадежное: черта засто называют 
тоже рогатым, прозвище куцый, 
вероятно, такого рода (по азображе- 
низм). 


чертбг, Р. чертбга, кивжв., 
палата, дворец, блатое жичлище. 

др. чертбгъ, чьртогъ (и чрьгогъ 
палате; брачная комната; брак 
{Срезн. М. 3., 1569 ист.); чертож- 
ный (у Дон. Пал.); чьртожьник дру- 
жов жениса; чертожница сушила. 
Се. чрътогь З4Ажисс улифыу спальня, 
хомната новобрачных. в, стар. чртог 
спальня. 

— Старое заимств. из пере. &аг- 
{а (баг четыре, АЕ высокая часть 
дома; колонная заллерея; балкон 
и проч.); по всей вероятности, через 
какое-л. тюрк. посредство (ср. Мези- 
оранский, Известяя, 10, 4, 193). 


чесать, чешу, чёшеть очи, 
расправлять волосы, шерсть, лен 
у проч. зребцем, щеткой; скрести 
ноивямн тело от зуда; чесёться 


чесать себя, чувствовать 39 (вапр.: * 


«голова чешется» чувствуется зу9 
#@ ч0л08е); чеснуть (редко); - чёсы- 
вать: причёсывать, -ся, рас-, зи-, вы- 
и проч.; чёс эмренха («задать чёсу» 
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задать трепку); причёска призла- 
экиванье волов известным образом; 
расчёска редкий зребенюв; очёски 
ланля, волосы, выдираемые зребием, 
щеткой; пачесы Мн. что наче- 
сываетоя при вторичном чеваныи; 
чеебтка р0д  пакожной  бмезни; 
чосблка чем  ченную;  чесальия, 
чесальная мастерсная, зде чемирь 
хлопок, лен для пряжи [по Берие- 
керу (ВЕ\. 151 в ел.), сюда же 
почечуй земорой, См. 3-е. |. 

укр. чесати; едва ли сюда чухати, 
-ея, честь, -ся (ве гребешком);_ 
у Бернекера чихали;.у Гринченко 
этого нег: чухрати тж. у Грин- 
ченко (Сл. 4, 480) этого значения 
нет. То же и ваше чухать (юж. 
зал.) чесайть, скрести (не гребнем), 
чухалься чесбтьсая (вапр.. кчухайся 
конь с конем, а свинья с углом»). Это, 
вероятно, вм. чохаться под влиянлем 
названия свинья чутка (ем. 3, с.). 

бр. чесащь; чбека трекка, др. 
чесати расчевывать, чесать; лас- 
казнь; собирать (паоды. Срезн. М. 3, 
1502 и сл.); чесало зребень. 06. 
чесати, чешж чесать; собирать пло- 
ды. СЛ, СезаЫ, бебёет чесать; реить, 
обдеруивать; &3 отески, везсе осхо- 
ло; безе, беЗе!] зребень. 6. чеша 
чешу, ` чесало зребень (для коров, 
зошадей); чесалка зребень, чешело 
зеж., чешалька еж., чесна отламы- 
ваю лишние листья кукурузы. 6. 
чёсати, чёшём честь, скрестив, 
окрабать; чёхати, чбхам отламы- 
вать, срывать, щупать; чиати, 
чи)Ам уетеить (перья, корпию); очё- 
нути, оченём сорвать ветку со сте-. 
бля; чфшаь зфебень, чёшъати, чёш- 
ъ8м чесать; цитать, драть. ч. вез, 
беби, сезаш чесать, скрести; безе 
решетка перед водяной мельницей, 
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затон, П. с2е5а6 чесать (стар. 3203а6}; 
сгоснав зе переться обо что-нибудь. 
ВЛ. бе586 чесать, рабову вычески, 
оческц. ИЛ, сеза$. плб, севаё.. 

В перегласовании к коса: лит. 
Казуй, Казай свести, слежа цчара- 
лать; КазшЫ и Каза, Казниё тю. 
и. б. каза коса. гр, бо», Еву; Хоу 
пакаля, льняные очески и пр. См. под 
1‘ коса. 


чеснок, Р. чеснока и чесноку 
ат зайоит; чеевбчный (запах); 
в фамилиях нередко Чеснокбв. 

укр. часник. др. чесновитокъ. 66. 
чесновятъкъ, чесвовятьць. сл. безел, 
безепу. 6. чесън, чесен, чеснов, 
чинбв лук чеснох. ©. чёсзн, Р. бес- 
па; чеснак чеснок; чёсно зу00к чес- 
зону; Ч. бевпек. п. сховпек чеснок. 
вл. сезпаск. 
К чесать, чешу (МЕМ. 35; 
ВЕ\'. 151), потому что головка 
состоит (ср.векоторые значения под 
чесать обрывать, отделять ветки, 
листья, плоды) из зубков, легко 
отделяемых один от другого. Ср. 
подобного значения нем. Кпо]аясй, 
к сравни. кшерзеп разделять. 





честь, чту, зтёшь почитать, 
уважать читать, обыкн. про-чбеть, 
иро-чту, в значения чаинолль (квигу); 
в первом же значении употр. по- 
чёсть, ргаез. по-чту, Ш. -честь, про- 
чёсть, почбеть (ви.* чисть, прочвсть, 
но-чисть есть новообразование по 
ргаез. чьт-у; отсюда: чьеть, т. е. 
честь); чтёние; нарч. почти ярибли- 
знательно, около, диал. почесь (почти 
яз ипрега[., ночесь из ШЁ. почесть, 
т. е. можно лочесть, счесть, принять); 
счёт. Мн. счёты (севск. щеть1) инст- 
румент для счета; учёт, зачёт ‚отчёт, 


почёт, почётный, расчёт; четки 
монашеские снизки для счету покло- 
нов; чёткий разборчнвый, отчетли- 
вый (о шрафте, позерке); чтец, 
чтеца; мгкр. читать, читаю, читдещь 
]есеге; почиталь охазывень почет; 
почитание; нарч. початай почти; 
усвл. мгкр. чйтывать; почитывать; 
причитанье; читатель, читательница 
в др. Из пися. причт и причет, Р. 
причта клир, священо- и церковно- 
служители при одном храме; при- 
чётник {местами говорят также прв- 
чётник, но редко) дьячох. 

унр. зотки чежми; от счет; Щоти 


счеты (авструмент): читати; читан- 
ня чтение; читака чтеи, чткиа; 
читальник читатель. Др, чисти, 


чьети, чести, чьту, чту (примеры 
у Срезн. М. 3., 1526) читать; ечи- 
звалпь, почитать; почитата читать; 
почитаннк чтение и др. 66. Чисти, 
чьтж; причьгь хА® рос; почитати +и- 
звать. сл. новообр. “ей, бефет; 
Мен, Яеет счизивть, почитать; 
чиназль; роеще. почет, доброе имя. 
б. четА читаю; счизмаю; чет счет; 
пбчег честь, уважение, почет; 
почета, почитам почитаю, уважаю. 
С. (стар. чисти, чтем), ныне чётати, 
чатим; чатати, чатам чилать, итити, 
штиубм иж; ииита уважение, почет; 
пбштовать, поштубм, пбртити, пош- 
тим почитать, уважать; читати, 
читём читать. Ч. СИ, ба читать, 
счипнить, ет чтение; робеф число; 
счет. Ми. робу арифметика; ибе 
счет; аа почтение, честь; роса 
тж.: слава; робИиай считать. п. 
(стар. с2у56, ее читать, свитеать; 
стаюопка буква;  роезеб число); 
ие2а злощение, вир; сруба читать; 
росхуфае почитать, принимать за. 
вл. Саб имтать, плб. сё46 считает. 
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— оскр. сай замечает, обра- 
дает енимание, @ЕбИ замена; 
сПИФУл понимаюиии, замечеющий. 
зенд. &1 а размьаляющий, обду- 
нывающий. пр. Ча разум, разуме- 
ние. кимр. рмуЁ $еизнз, @зегено, 
ргиаетии. ли. зеВК15ь, свкеейе ду- 
мать; ках число. 5КаНИ считать; 
схазывать;  зоворить наизусть, 
читазь (молитву), лит. зКкацуй, 
зкацаи счияниль, питать (Вгирш. 
Огбг. 1, 605. МеЩе, МЗГ.. 14, 
349; ВЕХ .174 ясд.). Дарио, беги. 
СиЦ. 150 и сх. сопоставляет: гот. 
зкалЧаи разделять. дреак. зсёПал, 
зебНап еж. анис, Зсабам (зсеаап, 
анг. 5Не@) разделять, злассенвать, 
выливать. дренм. зсезЯал. ннем. зсре1- 
Чеп. гр. эуКо и др. С этим не с- 
глашаются (ер. ВЕ. 1. с.; А. Тоту, 
463). См. также под щит, иедить. 


честь, Р. чёсти. унр. честь жж. 
бр. чеспь, Р. чесун, чеун, тсуи $6. н 
чЬСТЬ 26. ЧЬСТИТИ; ЧЬСТАВЪ, 
ЧЬСТЬНЪ. СЛ, 634 честь; базе, сазиа 
уважаемый, пииный; баз че- 
стена. 0. чест честь; пост; честя 
чт); честен почненный; почитам 
почитаю. с. част. честь; пир; напи- 
ток; чаенн, чаетан честный; почтен- 
ый; святой; частити, частим яочи- 
знань; улощенть; чёсба, чАсбина у- 
щение пир;нечастивй мечистьы, дъя- 
вол; читати, читём читать. Ч. &е5Е, Р. 
ей честь; с чииить; слу, спу чес 
ный; почтенный. п. ©2е86  чееть, 
почет; слезцу, ростезпу почтенный; 
е2с1б чтить; спу достойный, почтен- 
ный; спа добродетель; слобфотаб 
уощать (по народной этимология 
применено к с265 часть или же к с76- 
357 частый). вл. 6е8с; росату ушии- 
вый; росбоуаб потчевать; роёезис. 


Нл. сезс чеслы; росЯЗ почтить, 
сезпу, росту учтивый; роспу стыд- 
АНвый, 

— В, честь, чту (См. з.с.). сокр. 
с мысль, намерение, усмотрение. 
зевд. 458 мысль, узнанмие. 


чех, Р. чёха имя частие слаеяу:- 
ско народа; Чёхия (редко), объыкн. 
Богемия; чёекий. Др. чехъ, такие 
чахь, чяхь; ческый и часкый (Собо- 
левской, см. ниже), 4. сесй; Сесху 


`Чехия; вевку. сл. Се}. п, слесй; 


Слесну Четия; осезк1. вл. бес}. вл. 
сесЬ. 

— Бесспорно ве объеенево. Собо- 
левский (РФВ. 64,170, Насхед. 
1, 79. и сл.) видит здесь такое же 
образование, как зях, полех, поле- 
рук, и возводит к корню: *6еп-, *6ар- 
{в чепать, чапать, чай. ‘стар. чеш. 
бср,.вар чея. болг. чепъ, челка сук 
и др.}. Первоначальный ввд слова 
чех, чах определяется срвнм. ЕеЪъзе 
сопенбта.  дрсев. Еефбег зе. 
сравм. зЮаме. анс. ме В иж. Пер- 
вонач. вад: кёнпсъ, кзисъ (отеюда 
чех} (см. АЯ. 27, 234). Миккола 
(СбФ. 273) производит от чета 
адтен, сорогз; образование такое 
же, как лях: зяда; чух-(на); чудь. 
След., осровное значение чае полы, 
м. 6., войсяв, четнии (р. карела, 
кел. соги. герм. *рага толиа, вой- 
ско). Эитахг (СбА. 612 и д.; 0181. 
Ст. 3). (Соболевский (Наслед. Г, 
19). 


чехарда, Р. чехарды, севск. 
чегарда 200 чары (прыгапье друг 
через друга). 

Неизвестного  происхождейвя. 
Веровтно, какое-л. заиметв. Нелены 
предположения Горяева {ГОл. 412). 
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чехол, Р. чехлА офатет, по- 
крывало, футляр; чёклик (часто 
_ в вевск, женская рубаха); чехольчак. 
укр. чбхла обшлаз манжет на 
фикаве рубати; чохаиця тж. 6. 
чехьяъ женений бащемах без задника, 
Мн, чехли и чейли; чехларияъ баш- 
мачних. ч. бесйе, бес хупальная 
рубаха, хомату соваи; бес ЬЦК пла- 
ое из бумаюной материи. п. двал. 
соесвей, слесВТо рубашка, особ. жен- 
ская; саван; челоа. | 
— Неясно. Оближали (Мазхепал- 
ег, [18. Й.: 7, 29) гот. Ваки5. 
дранг. Васе. дреЁв. ВокоП. дренм. 
ВайКо 1 — 0%, Это отвергается 
Бернекерюм (ВЕ\. 1$9). Сравни- 
вали также (МЕУ. 31} с прус. КеКи- 
6$ хупальная проенныня {Вовдрак, 
5! Ст. Т, 361}. Но это, по Бернекеру 
(1. с.), заамотв. из стар, лол. Ка- 
жется, занмствованное. Но откуда? 


чечевица, Р. чечевипы. См, 
сочевапа, под 2. сок. 


чёчет, Р. чёчета 200’ ити 
риофай пота; чечётка самка тж.: 
болиливая женщина (в том же зна- 
чении употребительно сорока). - 

укр. чечит, чечитва 2ож:. бл. весе! 
400 чикива. ч. бебещиа, бебайКа. 
п. схесхойЕа чечетна. 

— Звукоподражательное. Ср. по- 
добного происхождения лит. КеКийз 
чечетка; Юз тж. секр. сйКогаз 
род рябчика (Уленбек, А. 86; 
ВЕМ. 138). 


чечуга, №. чечуги, дах. юж. 
нЕрс. 6терлядь. 

укр, чечуга. жвж. п. слестива, еж. 
сл. ке а, Кеба жж. в:кёчига, кечика 
‘осетр. 


— Неясно. Ср. мад. Косзбое, Кёс- 
вбое 200 осетра. рум. састеа, себ, 
сей (отсюда нгр. хот а) (ср. МЕ\. 
114; ВЕМ, 498 и сл.; Кас, 
Зои. уг. 113; ГСд, 414). 


ченгуя, Р. чешуй мелкие пла- 
спинки, покрывающие кожу рыб’ 
% 90: животных, покров на скор- 
луне ореха; четуйка: чешуйча- 
тый. 

др. чешуя, чешвея тож. (Срезн. 
М. 3, 1515); четуйчатый. П. $76208 
хиуа, з2ехескоуа иж. 

— К чесать чешу (МОт. 
П, 84; ВЕХ. 152). 


чи, диз. кур., кал. юж., воиро- 
сительная частица: разве, неужто 
(севск. изредка, обыкн. #2). 

укр, ти, чи-чи лима, разве. бр. 
чы, щ жк. Др. чи разве, чл, если 
{Срезн. М. 3, 1516). чи-ли (Сл. о 
п. И.). сл. & если; вопрос. частини; 
ч. стар. &, @-П ай, пит, полисе; 
ныне в разделит. вопросе ли-или. 
п. сту, еху-В, сту-еду ли, ан-мли. 
зенд. & варч. хак? (Вами, Аг. \. 
584). лат. 4: нарч. кая, почему, 
ках бы то ни было; фтп (из де-пе). 
чтобы не, без пою, чтоб; кап будто: 
м и др. але. Цмт. дреев. ми хак, 
почему. Это ТЕд. @пятим.), который 


_ являетен меетоим. чь-то. Т. чи-мь 


(аль есть распространение) (ВЕ. 
155; Вондрак, 51. П, 288 и др. м.; 
\Е\", 634; МЕХ. 159). Си. 
под къ. 


чибие, Р. чибиса (и чибез, чй- 
беза} болотная птица, ниалица, 
сапеНиз стафия; Чибисов (нередко 
в Фамилиях); чибыш, чибышек 200 
зарицы (употр. как синоним к воро- 
бьнвек) (ср. хамвлию Чебытбв). 
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— Звуколодражательное. Ср. по- 
добвого происхождения увр. киба 
чибис; чиготати кричать (о забисе). 
эл. КБ, КЦ, нем. Не. нжнем, 
Ем, ел, гб. ©, вивак налицо. 
Относительно образования (суффикс) 
Соболевский, РФВ. 66, 333 

(вр. ВЕЖ. 156). 
ЧИВЫЙ щедрый, дизл. Сы. 
тщиться (МК\. 369). 


чиж, Р. чижа ятичка изтоШа 
ртов; чижик, Чижбв (03. часто 
в Фамилиях). 

унр. чаж. сл, (2ек.с. чижак, Р. 
чишка. ч, 7; &1еК. п. сху%; с2у2уЕ. 
Л. ЧК. Нл. СУДУК. 

— Звукоподражательное (нем. 
261545. срвнм. 213е, дчес. Заимств. 
из слав. ВЕ\, 1 58 и сл. КЕМ 415). 


чикать, чикаю, чикаешь 3езеть, 
стричь; ударять; отрывисто по- 
свисзнывать (о птизках); постуки- 
вазнь (о часовом маятнике), чикнуть 
чиканье; мждм, чик-Чик! 

укр. чикати резазнь зюжом, нож- 
ннцами; чирикать (0 итичках); чик- 
вути; мждм. чики-чики! бр. чыкаць 
ЧыЕнудь 4. 

— Звукоподражалельное. Ср. йо- 
добпого пронсхождения чирикать, 
ЧИжикать и др. 


чиЕЧИры, Р. чикчир зусарские 
панталоны. 

5. чакшире, Р. чАкшйра буюжи. 

— Заимствовано из тюрк. чакшер. 
тж. (МЕМ. 36; ГОх. 414). 


чилибуха, Р.чндибухи (и пель- 
буха, кучеляба) растение $гусйо8 
инт вотса. 


— Мабленаиег (СЯ. 138) с уве- 
ренностью считает ззимствованвым, 
но откуда? 


чилига, Р. чилиги растение, 
полукустарник сузиз; чвайжник 
(часто у Аксакова). 

— Неясно. Вероятно, заимство- 
ванное. 


чии, Р. чина, М. чине лорядок; 
устав; раны; звание, сан (напр.: вчин 
литургии», «духовного Чина», «чины 
военные и гражданские», «чин 103- 
ковннка» и др. ); чинвьй степенныйь,. 
блезовоститанный; чинно блаленри- 
стойно; чинбвный имеющий чины 
(больтие}; чинбвник состояний на 
зосударственной службе; чинить, 
чиню, Чинишь делаю; устраиваю, 
упохядочиваю (во ЧинЮ, чинишь 
накладываю  заплату, истяравляю, 
заниваю и т. п.); причинить, учя- 
нить (причявишь, учинишь}, починить ` 
(починишь), ‘начанять (начивишью); 
причина; причияный (севек. ярила- 
дочный, больной); начинка, починка; 
причинять, учинйть и проч. В цел. 
инолюбе, чинопочитане, чанона- 
чАме. 

увр. чин действие; способ, образ; 
рань (из рус. }; Чинити делать, 
СПО лНит. бр. чыв, чынинцЬ; чывво 


`блаопристойно. др. чинъь норядок, 


устав, сан, должность; ченити; чи- 
новникъ и др. ©6. чинъ порядок, 
устав, сан; чинати, чивык. Сл. ана 
слаишт делеинь, устраивать (ЯтИтро- 
севать жито). 6. чия ующение зятя 
тестем в первое воскресенье после 
свадьбы; чин; класс, парта; чивя 
делаю. с. чан порядок; вид, форма; 
дел0, постаток; должность; дей- 
стае (в драме); `чинити, чинйм” 
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делать; околдовывать,  чаровать; 
сеять (жито); чинй мы се мне па- 
жется; чйиом на самом деле, фак- 
тиически. ч. @п, стёр. стособ, обрез, 
причина; ные действие, дело; ата 
дель; рта причина; а@пеЕ 
девние. п, ступ дело, дейсзлвие; сту- 
116 делать, действовать; ступпу 
деятельный, действительный; рту- 
ступа причина. вл. бииб. кл. сути 
делать. 

—сскр. сшбЫ, сдуаЯ наклады- 
зает, собирает, наваливает, соебц- 


няет, строит; сйузз куча; Кауав. 


зело. зенд. вау, апумЯ изысяи- 
ввет, выбирает; в соединенвях с у!- 
‘разделяет. гр. поёь (из * то!) 
делаю. лит. иази (11048) класть 
{лен) для просушки; ЗЦ5ая веде, 
чиае чт йуросаию зевай @е тие 
Зосимиг (Буга, Извествя, 17, 1, 19. 
Ср. ВЕ\. 156 н сл.; ОзФоН, ВВ. 24, 
119; Менпеег, П®. 17, 155; ВЕ\. 
'3$78. Против этого Уленбек, АУ. 
91). Образование: чи-нъ; суФ. -нъ- 
{инде. *“пец-) (Мешеь Ё№..941; 
453 и ел.). Склонение засвидетель- 
ствовано на -п- (-ъЪ-) и ва -0.: МЕд. 
чиноу. о -. 


чинш, Р. чинша оброк, подать, 
поземельный налоз (в Польше); чин- 
шевый; чиншевик крестьянин, наа- 
тащий поземельию подать; об- 
рок. 
- укр. зинш ялелна, оброк за землю. 
бр. чынш еж. П. с2упзх иж., схупз- 
зоутИЕ илетящи чины или яолу- 
исиииё ею (помещик); ступзхому. 
Ч. Ят?е и с1пй6 тж, 
’-- Заиметвовано из пол. В пол. 
й чет. ‘из нем. шв. сренм. 7185 
налот, подать, пошлина (ср. Ма- 
хепвлтег, 051. 139). В герм. из лат, 


сепзиз оценка, налоз (см. КЕМ. 418). 
ес. киньсъ сеязиз (ОЕ. 72 р., 78 р.) 
из гр. хйу00с. См. Фасмер, Эт. Ш, 
88; ГСл. 414 под чинш. 


чирей, Р. чирья веред, нарыв, 
боллчна; чирястый покрытый чирья- 
ми; лизл. начирёть нароеть; лиал. 
сиб. чир замерзлый сверху сне 
чиреть ивердеть, подмерзать (0 зим- 
ней дороге); севек. чирьяк рей 
Гговорат иногда «чирьяк» под ваия- 
вием червак |. | 

укр. чиряк чей; чирякуватий 
покръитый ‘пиъями. сл. т, ага). 
6. чирко чирей, ум». с. чёр. п, с2у- 
так жж. 

— Неясно. Мыхепг лег (081. 139) 
сравнивает гр. схрёо$ зазивердение, 
затвердевший нарыв, озфров твер- 
дый, зрубый. Это сомнительно (ср. 
ВЕ%. 157). Ильинский (РФВ. 70, 
259). 


чирикать, чирйкаю, чирикаешь; 
чизикать, чиркать издавать. звук 
чир-чир (преимущественно о в0- 
робье); чирбк, Р. чирка род малой 
дикой утки; чирёнок, М. чирйтз 
зуенец чирка; севск. чурокёан свер- 
чок (образовано, как таракан}. . 

укр. чирчикати (о ластозке);, чир- 
кун 409 зтички, зуек, чирка мирок 
(утка). сл. г чирвать: ч, ЯтеЕ 


чирок. п. стугуЕа6 чирикоть, днал. 


слутапка чирох. нл. бега, чирок. 
— Звуководражательное 
ВЕ. 157). 


(р. 


чиелб, Р. числ количество, 
счетом определенное; цифра; день 
месяца, числовой; чисаить, чйслю, 
числишь; сзислять, вычисхять, пере-, 
рас- и проч.; численный; чисжитель, 
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(в арифметике);  числительный (в 
грамм.); численность; перечиелёние, 
счисабние и др.; бесчисленный, много- 
численный. 

укр. число, числити. Др. число, 
чисмя, Р. чисмене (Срезн. М. 3, 
1525); числити. 66. чи620; часил 
чибло, количество. сл. &90 число, 
счет; осмотутительность. в. стар. 
9ИС10 число; четки; чйсаювица тури 
метки (часть пасма), Ч. 61310 число. 

— В честь, чту (аисти, чьтж): 
число. су. -с10-: *чит-сло, отсюда 
число по ассимиляция зубных; часмм, 
суФ. -смен-: *чит-смен-, отсюда 
И. чиеиж, Р. чисмене (Вондрак, 
$16 г. 1, 278; МеШев, №1. 414; 429; 
Втасш. Сгаг. П, 1, 243, 375; 
ВЕЖ. 157). | 


ЧИСТ чиста, чисто; чистый неза- 
маранный; срвн. чище, нечистый 
дьявол, бес; нечистая сиза тж.;нб- 
чисть чертоещина; чистить, чищу, 


зле = тит А сли ть тт ив сиу кре 


ЧНСТИТЬ, ОЧИШалЬ, вычащАтЬ, 
и др.; севек. чистяк трава чисто- 
тел срейдонияь тодив; красивый, 
видный, дородный парень; Чистякбв 
(нередко в Фамилиях); частота; чистка 
очищезиго; чистоган наличные десны, 
обыкн. чистог&ном; чистёи растение 
дент и’Фалит; днал. вост. чистина 
расиииценное место в лесу; чЕстёц, 
название разных трав, дент итфа- 
ит и др., чишбба, рбечисть #0бъ 
из-под вырубленною и выкорчеван- 
нозо аеса; чита, чистилище, чисто- 
плотный, чистовисание, чистосердеч- 
ный и др. | 

укр. чистяй; чистити; чистець, 
чистик ‘зазвания разных растений, 
сдей4отит тазиз и др. бр. чысцык 
сдейаотит тафиз; чыстёха чиетю- 
плотный. др, чистъ; чиетитв; чистьць 


яч п 
под- 


04060; чистота; чистосердик и др. 
сс. чнсть; чистити, чиштьк. ел. $136: 
азНЦ, ав, 6. чист чистый, частя_ 
чаицу. с. чист; чистити, чистим; 
чистина ожрытое чистое поле; чи- 
стап болизун, бесизодное нию; чистац, 
засйуз. ч. ау, а5НИ, вт. п. 
схузбу; схузИ6; сгузес чистилище. 
вл. а5фу. Нл. сузбу. плб. се1з6 чистый. 

— Перегласов. к цедить,, це- 
жу. Образование: *“чид-ть, отсюда 
чис-ть, суФ. -ТЪ- Ср. лит, зкузав 
жидкий; зкблзбая, Зквз светлый, 
блестящий.  дрпрус. ЭЮ\щал В. 
чистый; ЭЮзЫие  чыевиинь. хтш. 
8еВЕ18 3 чистый, светлый, етыдди- 
вый; жидкий.  зеМОВИ чистають 
(ср. ВЕ\У. 157 и с1; МеШев, 
Е. 500; Вондрак, 1х. Т, 24; 441). 


чиста, нсл. (засвидетельств, — 
один раз от ХШ в. Срез. М. 3. 
1526) утроба, хббс. 

— Неясно. Сопоставляют сскр. 


ина Чежимло дл Иды пл драма ити Ам 
вурьиеа ну эережносттаи, УНеРАЛАЙ. 


(ЕЕ, 1%, 28; Тобапёвой, ГР. 19 
132). Но это отвергается (ВЕ. 
157). | 


чихать, чихАю, чихёешь собств. 
игкр., диая. (широко раесиростр.) 
чхать, чхйю; чихнуть: чхнуть; чёх, 
Р. чёха, иногда чих читанье; недо- 
чёх недононченный чет; чихбта, чи- 
ханье; мждм. чхи! = 

‚ Укр. зихати, чхвути. бр. чхаць, 
чханка чихота. др. чех, Д. чеху 
и чху (примеры у Срезн. М. 3, 
1580). сл. Вам, @Ваш. |. днах. 
сеВаб, сасвоас. 

— Звукоподражательное. Ср. по- 
добного происхождения лит. зЮао- 
деи. атш. всйКат6. секр. сШЕЕА чет, 
КЗ чихает; дррус. кыхаты, къхати 
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{ср. ВЕМ. 165 и сл.; Уленбек, 
АТУ, 72; 94; Потебия, Эт. 3, 110). 
Ильинский (Известия, 20, 8, 18). 


чихирь, Р. чихиря, квкз., храс- 
ное вино у каввазских зорцев (встре- 
чается у писателей, напр. у Пушкина: 
«Чихирь отрадный подзет»). 

— Из тат. чахыр (ГСл. 415). 


чкать, чкаю, чкдешь убдарять, 
попадать, спичатьутыкать; чевуть, 
прочкнуть яробить, продырявить; 
дизл. причкнуться вробералиься; про- 
чака рослыси зелени, травы, только 
чию показавииеся ‘из земли; диал. 
ниж, чкайвый обидчивый; членораз- 
дельный (о человеческой речи). 

С. чкали, чкам, чАчкаги, чАчкАм 
мотоинь, ковырять. ч, Ска заты- 
зать; бкай зе инать, хаипать; 
&Кахка икота. П. с2Еаб че икать; 
‹2валка, срукачка икота. (и просто 
сткаё ихать. Дубр. Ст. 59) 

— Вероятно звуконодражатель- 
ное. Бернекер (ВЕ\.. 1606} дту- 
<кает сопоставление с диал. швейц, 
ы:сК удар; нем. диах. аспехел икать. 
Пь Горяеву (ГСл. 415) к ткнуть. 
Это неверно. 


член, Р. члёва, кважн., в вар, 
неизвество, часть челою; орин; 
(напр. член общества; тела, рука, 
нога п проч.}, зремматический член 
{напр. 5, 7, т5; 1е, 1а, 1е5; 4ет, @е, 
428); чабнный (о грамм. хорме); рае- 
чденйть разделить; члёнский (напр. 
билет, взнос); сочленбние, 

укр. челенко и челенок су0тов, 
хост» (в пальце}. др. из цёл. ча Бнъ, 
чзенъ, чьзфиъ (Срезн. М. 3. 1536); 
чланъкъ член, часть тела. сл. Ш ёп 
сустав, член, хоеть. 6. члан (у Дюв.; 


ВЕМ. 139) ск, ветвь; член 
зрамм. член (из рус.). ©. чаён член, 
сустав; отделение винорадника; 


члавак лодыза, лодыжка {члён ру- 
зояка, ручка не сюда это из срвмн. 
См. черен, черенок, ВЕ\. 1:4.)}. 
ч. Че член, сустав; ИйпеЕ суетав, 
звено. п. С1фоп; с2допек член; вл. 
ЯопК. нл. с10вЕ иж. 

— секр. Каз м. Кайз, БАН к. 
бедро. гр. ходеу член тела у чело- 
бека или животною, пренмуще- 
ственно новухо АЕ, атТ. хо АЛ ляжка 
(у животных }; хоАЯ м, — #05; 6 е05 
тж.; хе АИ, — уупо$ подколенок. гот. 
*Ва1(Из. дреев. На нахлоненный. 
дрвни. 60 тж. ннем. На]4е скло, 
отлоюсть, гот. (УЩа-) ВаНВе? склон- 
ность. лат. эля-КаЛИ опираться; 
МКаНа (э4КаМб) спинка (напр; у 
стула). Образование: чле-нъ, тема, 
м. б., нап (-ъ-): *46]-по- или *де-па- 
(ср. МеШев, №%. 454; МЕТ. 14, 375; 
ВЕЖ. 1. е.; Уленбек, АТМ. 39; 
Возаса, ДЕС. 54$. Другая жите- 
ратура у Бернекера). Вероятно, 
сюда же колено (ем. э. с.). 


чмокать, чмбкаю, чыбкаешь #2- 
давал зубами звук вирисос; зроико 
целовать; чибкаться целоваться; 
однокр. чиокнуть; ночмокивать чмо- 
хать часто’ мкм, чмок! 

укр. Чмокати, обыкн. циокати; 
мжды. цмок! бр. цмокань, пмоквуць 
человоть. п, стокас, стаокиае вю. 

— Звукоподражательное. Отное. 
образования ср. шашкать, тявкать . 
ит. в. Ср. подобного же происхо- 
ждения нем. эсптахет зромко цело- 
валиъен, чмокать (первоначальное 
значение есть громко чавкать. См: 
КЕ\. 829) (ср. ГСал.). 
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чбкать, чбкаю, чбкаешь сту- 
чать слежка’ чбжнуть стукнуте; 
чокаться, чл  гъся стунаться ета- 
канами, рюмкамих чбканье, мждм. 
чок! стук! 

укр. мжм. чок! о сяуже поднов, 
СЛ. СОК холода, чурбан; боЕаф воре- 
настый,; соке] палец, баЕЦа кульня. 
6. чокара, чукара Небольшое скали- 
сое возвышение; чокур корни вино- 
зрадной лозы; чук молот; чук-чук 
мдм. суи-стух! ©. чдк обрубок 
дерева; чёКю кочерыжюа (капуст- 
ная); кунурузный початок без зе- 
рен; чбков тж.’ чук; зука собств. 
толпе холмов; чукан баран без ушей. 
П. динал. с2окаб деркать. 

— Звукоподражательное. Основ- 
вое значение стумелнь, толкать, 
зщезноть. Отсюда бить, рубить, 
обрубалть; отеюда холода, чурбан, 
обрубок (ср. сеоб., болг.). Ср. подоб- 
ного же происхождения схова ром. 
ИТ. (10660 0брубок; дрер. сВофае 
ствол, нфр. свое толчок, удар и др. 
игр. =ееххуо$ молот, обыки. тосухауг: 
хехха\ыь стучу в дебрь и др. алб. 
1808= веррушка холма. 


чолма, Р. `чолмьы, днал. сев., 
залив. | 

— По объяснению Викзунда (По- 
годизъ, ЖМ, нов. сер. 42, 99), 
завмств. не из фин. зари] 2иж., & из 
лопар. 


чбпорный, -ая, -ое навышел- 
ны, изыскванно-вежливый, нев меру 
важный; чбаорность. 
_ упр. чепурайй чистый, опрятный, 
красивый; чепурити, -ся прихора- 
шиватиь, -ся; чепуруха опрятная 
женщина, шиюлита. бр. чепурны; 
чепуриць, -ца& жж. СЛ. берема зе 


распускать перья; важничать. ч. 
берут зе мопорииинося, хотлитиься; 
мб., Яреть расторонный, провор- 
ный, бойвий человек; @региу пфо- 
ворный, ловкий. 

— Неясно, Бернекер (ВЕУ.. 143) 
соединяет, впрочем, неуверенно, © 
двал. чор всинозрадная ветвь, побез. 
6. четь сук; чецка виноврадная ветвь. 
и видит здесь параллельную форму 
без -8- х щенать (#6ерай). Едва ли 
возможно соединить с чонъ, кото- 
рое, без сомвения, в рус. есть зазм- 
ствование, Горяев (ГСд. 415) раз- 
деляет че-порный, в че- видит 
тще-; -порный, -пуриться не 
объяснено. Сюда же, по его мнению, 
чепыжиаться (есть тмб. чапыжиться 
чванызться, ваоюничать, рядиться. 


ДСл, 4, 599) из четие- и -пыжвться. 
Последнее вероятно. Соболевекий 
{Паблюдения, 8, 62). 


ЧТО, мстм. вопр. — отное. 9014, 
4104 (произ. обыкн. 9:6; диал. ште, 
штё, члю, ча), Р. чего, оч. часто 
чевб, севск. чагб. Д. чему. 'Г. чем, 
по образпу кем. М. чём; неопрд. 
что-то, чт0-нибудь, что-днбо; севек. 
что-сь (произ. што-сь; ааск. Форма 
что-сичка,); в значевии союза: это 
(дополн., следетв.), чтобы, т. е. 
что бы (цель); ви-чтб, вичегб (севск. 
ничёга,); ни-чтбжный; уньчтбжить, 
уничтожать; вирт, вы выр. 


_«ийшто ему» знак ему и следует, 


поделом. 

унр. о; диат. черн. шо. бр. што. 
др. чьто, что, што. 66. чьто, Р. чего, 
чьсо, чьсого. сл. стар. ег (п1- 
вЫю-2е), хат тотаЙ презирать. 6. 
што (по, чо, шо). с, што, Р. чёга. вл. 
Во. Нл, стар. з%0. зап.-слав.; Ч. ©0, 
стар. 650. П. со, стар. с28о. ВЛ. 60, 
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в выр. «па &0% ит. п. ил. со. плб. 
ой что. 

— 970 из чь-то. Простое И. В. 
*чь сохранилось только в некоторых 
сложенелх; 66. оуни-чь-жити; ня-чь- 
же ниито, ничево. @рх. чакав. ча [по 
Бернекеру, из чь (ср. севек. ча; напр. 
в выр. ича ть: плачешь?» что ты 
плачешь, чею ты плачено, почему 
плачешь и т. п. (2); с. 11-6. Ч. стар. 
о-ё, ныне 1-е. п. 01-6; \у-лы-ме-сх 
и др. (см. ВЕ\. 164). Впрочем, 
некоторые из этих примеров могут 
быть и иначе истолкованы: чь из 
инде. *4ч4, которое соответствовало 
муж. и жен. *4-18 (вр. зенд. с. 
гр. 76. лат. Чшв); но в слав. этот 
муж. и жен. вытесяен Формой *4"05 
(которая образована по В. мух. 
*Чот и сред. *4"00). ср, сскр. Каз. 
зенд, ЕВ. лит. Каз. гот. ая. лат. 
Чит и слав. кьъ-то, В этому въ-то 
и Форма сред. рода чь-то; ер. сер. 
18 энклытическая частица, зевд. 
и. гр. ль. лат. 9134. ое. р!@. гот. 
ВУ-[е26з каков. Р. есзав. 4ес0-—— 
единственное слово, где уцелело ста- 
рое окончавие родительного -30: ср. 
гр. ло. дрвнм. В\ез. гот. сарбуй. 
Форма чьео есть  контаминация 
чьто и чесо; родат. чесо и 9ъ0 
быан столь ненормальные в слав, 
что к окончанию -с0 было приба- 
взено обычное -го: чьеого. Эта 
Форма оказала влияние на дал: чесо- 
моу, чьсомоу. О рус. творительном 
чем см. выше [любопытно отме- 
тить, что в севск. говорят чим 
и кам. Здесь, кажется, обратное 
явление: влияние старого чим на 
кем (?}| (ср. МеШеь Сеп.-Асспв. 
114 ид. Вондрак, 3Ог. Ё 37 и др. 
м. Рейегвеп, КЙ. 38, 420. Замеча- 
ния на это у Вонлр., 1. е. ВЕ\. 164 


и сл. Сб. Ф. 219 идр. Вгист. Кубг. 
402 и др. Ильинский, Архаазмыы 
и новообразования прелав. яз. 41 
ид. Сложн. мести, 51 ид., 139 ид.). 


чубарый, -ая, -ое храмчаный, 
мешаный (с рыжими пятнами по 
белому, серому; о конекой масти, 
также о пятниетом тигре, гиене}. 

др. чубаръ, чюбаръ местрый; 
чубарина местрина, пяти (засви- 
дет. от ХУТГ в,: «Бархат тюбар, 
по белой земле чубаравы черны»- 
См. у Срезв. М. 3, 1544). 

— Неизвестного происхождевия. 
Вероятно, заимств. Мэйхепалег (СЁ. 
141) уверено савтает восточным, 
но каким восточным? 


чубук, Р. чубука мундиитух 
для трубуи, дересяиная цевка, на 
которую насаживают  табачную 
этрубжку; двал. юж. винофрадный че- 
фенок для посадки, 

унр. чубук мудиитук для трубки. 
б. чибук, чубук. 


чуга, Р. чуги, диал. кур., 004- 
чи зафтан. бр. чугай армях. ур. 
чуга; чугай род верхией одежды. 


` Др. чюга узкий кафтан (Срезн. 


М. 3, 1546. Засвидет. с ХУТ ст.). 
6. чохА суыно; чохенъ сужонный. 
С, чоха, чота сукно. 

—— Из тур.-0см. чоха, чока сужио. 
МТЕ. 1, 270. ВЕЖ. 159. 


чугун, Р. чугувй мервая вы- 
плавка железной руды; зоршок из 
чина; чугунный; чугунка оюелез- 
зая дороза. 

унр. чавун чузун; чуунный зор- 
чиов; чагун болыиой медный зоршок 
и днал. стихе, сто. 


& д. ПРЕОБРАЖЕНСКИЙ 
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— Заимств. из тюрк., ср. тат. каз. 
чуйзн. чагат. 97]$н (Радл. Сх. 3, 
2171; Корш, АЯ, 9, 496), 


чужой, -дя, -66 (изредка, чужа, 
лапр. «чужа дбльняя сторбнка»), не 
звой; не родня; не знакомый; ино- 
земные; книжн., из Цсл., чужд, 
чужда, чуждо; чуждый далекий, 
сторонний, несвойственный; варч. 
зчуже; чужак, чужавин чужой чело- 
вех, неблизний; 
страна, не родина; каежн. отчу дить, 
отчужду, отчудйть мумияь призиу- 
бчиельно (вапр. землю у частных 
лин под государственную постройку: 
крепость, железную дорогу ит. п.}; 
отлуждевие; отчуждать; чуждАться; 
чужезёмный,  чужезёмей, чуже- 
странный, чужеядный, чу жесёльский 
и др. 

укр.зужий; чужатнся чуждаться; 
чужанина чижан; чужина чужбина. 
бр. чужбинй; чуззальца. др. чужь, 
чюжь(я чюлль) чужой, чужеземный; 
чюжатися удивлямься; чюжеземьць. 
66. штоуждь, Тоуждь и чоужчь 9%. 
Сл. 101.0. чужд чужой; чужина, чуж- 
дина чужбния; чужденец чужезе- 
МЕЦ. 6. ТУ, щ. ТУ. чужой: туМин 
уеестранец, туйити се, ту№йм се 
чукюдазться, стесняться. 4, ©1271 (83 
071); ЧАК иностранец, чужак; 
ста, чужюбина; се зе чуоедаться; 
гоуётес. иноверем. п. бидху чужой; 
си 2о2леттес чижеземец. ВЛ„,НЛ. ситу. 
ПЛб. сеп@21 чужой. 

—— Старое занмств. из герм. : гот. 
раба, ларод. дрсев. об парой, 
племя, люди. дреаж. Пиода, 954. 
анс. 11600. дрон. Фа, деоа; дес! 
марой, люди (я лр. герм. см, А. Тотр, 
185). Общеглав. тема 1]09]6 (р. 
рус. чужой); отеюда 66. штоужль 


чужбина чужая 


н проч. Форма 66. тоуждь (Мар., 
Зогр., Асс, Ев., Супр.) тоузь (Киев, 
л. ГУ, 6, 10). с. ту есть резузьтат 
такой же диссямиляции ], как в эф, 
витых. Обе хормы уцелели потому, 
что словно это ивостранное (Мей- 
1е, №. 175). [Форма стоуждь, 
встречающаяся в Эвхол. и Супр., 
м. б., из контаминацин штоуждь 
и тоуждь или же по диссимиляциаи 
штоужь в стоуждь.| Значение 
объясняется тем, что германцы были 
для славян чужие хат’ боу\у, вмцы, 
Варбароь (ср. МЕЖ. 357). Брандт 
(Дон. Зам. 170 и сл.) пытается 
вывести обе Формы из елав., пред- 
полагая Формы *д- и *19- (древ- 
пес *{е1д-, Ч0ца) и связывая с нарчз, 
тоу пам и с Гр. #\-теуфеу: вийНю-, 
{е1616-; первоначальное злачепие 
могло бы быть тамошний. Форха 
стоуж дь объясняется применением 
К СТОУДЪ Сы, «чужой, как бы по- 
стыдвый, скверный, поганый». Труд- 
но согласиться. 

Обнорский (РФВ. 73, 84 и гл.) 
отвергает ззямствование из гот. 
ввиду существования двух Форм 
штоуждь н тоуждь, ибо эти Формы 
не могут быть выведены одна из 


° другой. 


чума, Р. чумы род зарваной мо- 
ровой язвы; чумной зараженный чу 
мою; одурелый; очуметь одуреть; 
очумблый одурелый, сумасбродный; 
зачумаёнвый зараженный чумой. 

увр. чума. п. а2ита, (и схата,) тж. 
др. болг. чюха прыш (засвид. от 
ХГУ в. Собожевский. Набл. 2, 183). 

— По Маклошичу (МЕУ. 419). 
из тур.-0ем. чума. По Бернекеру 
(ВЕ\М'., 168), из рум. “ума заро- 
дьпи: дрром. батя иинчика, нарыв; 
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моровал язва [лто из лат. суша, 
которое из гр. ходя зародыш] (ер. 
Радл. Сл. 3, 2138). Соболевский 
{1. с.) соглашается с Миклошичем, 
Младенов (АЯ. 38, Тид.). ' 


ЧУМАЗЫЙ, -дя, -06 зрязный, не- 
опрятный, нечистый; чумаза м., 
чумазик зрязнуля. 

— Неясно. Повидимому, сложное 
чу-мазый; ср. черно-мазый (дов. 
употр. севск.)}: если так, то вторая 
часть к мазать: первая неясна 
[нет ди какой-л. связи с чушка 


сея НДИ 979620 70440# |. 


чумак, Р. чумака домовой из- 
возчик на возат: каз., перм. (и севск.) 
оч. обыкновенное прежде; ныне вы- 
ходит из употребления; старики го- 
ворят еще: целобальник, кабочик, 
сибелец в кабаке; зчумацкий; чума- 
ковёть. 

укр. чумак; чумадький; чумаку- 
вати. бр. чумак обзезочин (во вре- 
мена откупов). 

—- Неизвестного происхождения. 
Некоторые считают тюрк. чумак 
извозчик; другие производят от зума 
на том якобы освованни, что дан 
предохранения от заразы намазы- 
вали дегтем штаны и сорочку 
(см. у Горяева, Сл. 417}. 


чуман, Р. чумана, диал. симб.. 
Каз. 4190, завиипый по краям, на 
котором катоанзтея с поры, возат 
сне: и т, п. (ветречается у С. Акеа- 
Кова); свб., волг; береетяный кузов, 
дукошко и т. п. 

—— Вероятно, заимств. из тюрк. 


чумичка, Р. чумички 9у70408- 
ик, большая чожка у стоятих, 


6 Груды Институте русского языка, г. Т 


зоваров; зрязнулька, 
женщина, замазура. 

— Вероятно, сюда же др. чумь, 
чюмъ лови; чумокъ коешик (засви- 
дет. с ХТУ в. Срезн. М. 3, 1552). 

— Вероятно, завметв. из тюрк. 
ср, тат.-каз. чумыч ков к чум 
очищинь, поружать. 


неопратная 


чунки, Р. чунок ле., даал. арх., 
ол., нвг., вагд. сани, евлазки. 
— Запиств.и фин. См. под сани. 


чур (косв. падежей не встре- 
чается), м.б., лишь Р. чура (ср. По- 
тебня, Эт. 3, 56 ид.) зраница, зрань, 
черта, как видно из выр. через-чур 
через меру, через ции, мждм. чур! 
означает запрет, узовор; напр. виг- 
рах: «чур меня!» не зирозай меня, 
не касайся; при общей находке: азур, 
мое»; чурАть, зачурать озражбать 
словом чур; зачураться орадиться 
этим восклииаиием; чураться уда- 
лязмься, чуждалнъся. 

унр. ур! врозь (желание изба- 
ваться от чего-нб., не иметь с кем 
дела); стой! позодн (запрет, вепре- 
менное условие), напр. «пур ий, пек 
вид нас! каже Олена», «тур тоби 
пек!» (Гринч. Сл. 4, 437). бр. пур!и 
чур! чур! (вапр.: «чур мое{>, «чур, ни- 
кому не браць!», «дзГлайте собе, чур 
мене» хроме мена, без меня. Нос. Сл. 
691; 703). П. саг черт; сиг юше, 
реЕ юШе убирайся прочь (из укр.). 

— Бесспорно не объяснено. По- 
тебня (1. с.) думает, что в разных 
выражениях с чур есть значение 
предела: родит. пздеж в выр. «чур 
меня», укр. «цур дурия» означает 
предмет, от которого происходит 
удаление; то же в «чураться кого», 
укр. «одцуратыеь кого»; дательн. 
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вецур тобы» означает предмет, кото- 
рому предетоит удаление. В родит. 
чуриг можно видеть родит. предмета 
(самого чура), от коего нечто уда- 
ляется. Если допустить родство этого 
чура с чурка, укр.-бр. пурка отрубок 
дерева, то можно думать чур хол 
{в чарах и заговорах для удаления 
враждебной силь!). [Здесь же инте- 


ресное объяснение «нек». См. при- 


меры выше.]| Некоторые (напр. см. 
у Потебви, 1. с.) думали, что чур, 
чур означает домашний очаз и 00- 
мовою. Горяев (Сл. 417) находит 
вчур четыре значения: «древнее ми- 
`фологическое существо, род» (отсюда 
де пращур); «назвавие домового пе- 
ната, т. е. огня на очаге; название 
места, освященного чуром дня рода 
‘имежи; название освященного права 
родовой собственности» (ср. Аха- 
насъев, Поэт. воззр. славян, 2, 93), 
Бернекер (1. 10, 152) сраваивал 
срвнм. ге Шаге янидий, прилиеный. 
дранг. Виге дружелюбный. дреев. 
вугг хротний. дрвни. пог. нем. 
ипоевечег, но в словаре (ВЕ\. 163 
и сл.) отказался; здесь он идет от 
мждм. чур-чур!, которое в рус. суб- 
стантировалось, и, между прочам, за- 
дает вопрос: не есть ди это эвфеми- 
стическое выражение вм. черт, 
в роде нем. Оеха| (-(е#]), Фр. 
Чаше (-@18е). бал о (МВГ.. 16, 
88 к сх.) счатает занметвованием 
из чуваш., ср. соврем. чуваш. чар 
((Баг) 2-е аицо пов. накл. от глагола, 
имеющего значения: держать, удер- 
жневть, останавлиеать, остана- 
влизаться, которое прежде, вероят- 
но, приближалось в вокахизме к рус. 
чур, Если допуствть эту этимологию, 
то легко, по его мнению, объяснить 
все значения (см. выше) в рус.: чур! 


через-чур. В пол. мждм. чур! сна- 
чала приняло значение назад!, 
затем угрозы и стало сочиняться 
сД., как и в брус.; отсюда сиг юЫе 
убирайся к чорту!, и в конце концов 
спг стало означать чорт. Насколько 
все это верно? 


чурбан, Р. чурбана хороткое 
бревно, толетое полено; неповорот- 
ливый, злулый (о человеке); диал. 
во мы. м. (напр. в севск.) чурбёк 
элж.;чурбачбк: чурканебольное бев- 
но, полено дров, дефевяжка; чурак 
тж. (это реже). 

укр. цура, цурка палочка. бр. фрка 
обрубов, щетка. 

-— Нелено. В осповапии этих слов 
лежит, повидимому, чур- с различ- 
выми распространениями. Едва ди 
верно, Горяев (Сл, 417). 


чурилка, р. чурйлки ночнея 
ние козодой сартин из; чурилья 
замарашув;: у Кирши Д. чурилья -— 
чвуменоя. 

бр. чурымла меопрятный, страш- 
ный, чучело; чурылка замарашка. 
ч. дизл. стар. 610 меискусный; не- 
удача, промах. п, стагуо бездельник, 
пьяница, дураж. 

— По Миклошичу (МЕУ\. 37) 
и Бернекеру (ВЕ\. 163), от соб- 
ственного имени Чурила, вм, Кирила, 
из гр. КормААок ср. имя былинного 
Чурилы Пленковича. Почему именно 
это имя получило такое значение, 
сказать трудно. Кажется, это ве сов- 
сем так. По крайней мере, чурилка 
#03000, м. 6. и даже оч. вероятно, 
как, между прочим, указывает Даль 
(Сл. 4, 639), звукоподражательное; 
ср. дизл. вазвания сверчка: цурукан, 
чурюкам (севск.). Относительно зна- 
чения в брус. и чеш. трудно сказать 
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что-либо определенное (ср. Андрон, 
Кондрашка). 


Чуть, чую, чуешь, диаз. (напр, 
севск.) оболлянь, чаще слышать; общ, 
рус. чуять, чую, чуешь обомять, за- 
мечать, чувствовать, почуять, за-, 
у-; чуть немножко, едоа, слежка 
(напр. чуть слышно); чуть не ева не; 
часто чуть-чуть едва, самую ма- 
поесть, еле; нарч. чутку) чаще чу- 
точку мемною; ничуть нисколько 
(напр. у Крых.: «чуть-туть тебя мне 
вино», «ничуть не пожалею»); чут- 
кий имеющий острые чусства, чут- 
кость чувствительность; чутьё ч/9- 
ство обомвиия; сповобность быстро 
+ верю зладывать днал. чутный 
слышиный (напр. севек,: «его не чутно» 
не слышно); хиал. (напр. севск.) чу- 
вёть: обыкн. прош. чувёл, не чувах 
слыхал, не слыхал; чувство; чувство- 
вать (говорят: чустовать, чуство- 
вать); чувствительный сенттцмен- 
нальный;  чуветвительность; чув- 
ственный плонений; бесчувственный 

нраветвенно черствый; бесчувствие, 

прочувствовать, вое-, пере-, с0-; рае- 
чувствовальея: мждм. чу! слышь? 
слуиитя! [Сободевский (Л. 235} счн- 
тает это слово остатком зориста во 
2-мл.|. Сюда же: очутиться чеожи- 
данно яелиныся; из цел. ошутить, 
ощущать, ощушеяие. 

— сскр. Ка! мудрый, умный, 
поэи, пророн; кат, АКой$ наме- 
рение, цель, умысел; Акйвате намг- 
еваетеся. зенд. ВУ я ожиоал, 
я твердо надеялся. гр. коё осмат- 
риваюсь, замечаю, понимаю. энс, В8- 
май созернить. лат. сауео, вте 
осматриваться, быть на стороже, 
опаситься. Инле. *цви- (ВЕМ. 162 
и сл; Уленбек, АУУ. 49 идр. м.; 

6* 


Возаса, ОЕС. 48; МЕ\. 14$; 
Ваг., Ат. \. 442; Гприла, бего. 
(ив. 152 и сл.). Корень этот яв- 
ляется также с предшествующим 5- 
вслед. гр. оохоссжрец вли жрица, 
наблюдающие за жертвоприноше- 
нием, вис. зебахлал. дреэк. зКаутоби. 
дрвам. зсоп\уби созерцать и др. герм. 
(см. А. Тотр. 465 см. — щутить)- 
С распространением -5-: гр. &хсоы 
сльину. гот. Пааз]ац слышать. лат. 
сизфоз (Вехгепрегсег, ВВ. 27. 146). 
Ом. ЧУХАТЬ. 


Ш 


шабат, Р. шабаша еврейский 
праздник, суббота; шабё конец 
рабозны (нередко как мждм. шабат! 
довольно! стой, перестань}; шзба- 
шеваль праздновалль субботу (о ев- 
реях), шабашить, ношабашить хон- 
чать рабовьу; табальёвка проздно- 
бане субботы у евресв; безшабмл- 
ный беснирдонный, бестолковый. 

укр. шабаш, Р. шабашу, и шабас 
еврейская субомиа, шабатуваты, 
шабашивка. бр. шАбас серейекая 
суббота; шабасоващь жабелневать; 
шабаш отдыт;у довольно’ ч. ВаБез 
еврейоноя вубботир. п. вхара8 зж.; 
згаравомас; ззафазблека. 


—- Из евр. ЗаБЪа\ф суббота. В 
тто аз плЕ побло Ча п Явуа 
Е 3» ДАР ДЕЗ Я В 1 О т ыы "ыы 


шавиа, Р.шавки род собаки, не- 
больная, косматая (дворняжка и 
комнатная); шёвкаль (о собаках); 
пзамкать (о людях). 

укр. шавкати звучно жевать, 
есть; шавкун (мускусная утка). бр. 
шавкаць зоворниь невнятно (0 без- 
зубом старике); шавкун #7но %а6- 
кает; шемкаць; шамшаль. 

— Звукоподражательное. 
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1. шаг, Р. шёга и шагу, М. шаге 
и шагу раззиз; шагом, шажкбм не 
феюм, стуною; шагает, шагаю, ша- 
гбешь делю ини, иду иниюм; шаг- 
нуть; шагистьй с просторным ша- 
зом (0 лошади); шагистака мари 
ровка. 

укр. шагатия внрызатася, вспыги- 
инь (© пламени}; шагнути. 

—- Но всей вероятности, преобра- 
зовано из *сягъ, *сягать (ем. ся- 
гать). Относительно зазального 
ш-: сср- сябръ: щабьръ, совр. сябер: 
шзбер(см.э.с.), шкура: скора, севрю- 
га: стар. шеврюга. М. б,, здесь ока- 
зал влияние гортанный звук Х, ибо 
произносилось *шах (06 этом см. С9- 
болевский, Лекции 120). Брандт 
(РФВ. 18, 8) возводит к *шег- 
ЯЗ *сг- (посагати), кли же к *саг- 
{посагати ‘уар у). Второе, ввиду 0т- 
даленности звачения, должно от- 
пасть. Сободевекий (см, у Горяева. 
ГСл. 417) также соединяет с сл- 
АТН. у 


2. шаг, Р., шага, унр., бр. грош, 
две копейки. 


шагрёнь, Р. шагрёня 20д зиис- 
неной вожжи: шагрёневый (нзпр. са 
ноги, башмаки). [Часто слышится: 
шягрень, шигреневый; стар. шаг- 
рик. } 

— Новое заимств. из Фр. сбаотш 
тоастая овлиная или конная кожа 
{ит. хотло, диал. венц. заетиз, дрввм. 
тавег,  ндрл. зестп. производят 
от тюрк. заотр спина лошади, 
кожа со спины. Все]. ЕР. 84. ГСл. 
417). 


шадра, Р. шадры, дизл. зрх., 
пл риродная оспа; шедрА тж., шад- 


рана, щедрина остиняа, освинный 
шрам, ямочка; шадривый, иледри- 
вый рябой (лицом), конованый. 

укр. угор. шадровый с трещи- 
мами (Гринч. Сл., 4, 481). 

— Заимств. из сев.-тюрк. шадра 
пиниистьый, пеш (МЕ\М. 336; 
ГСА. 417). Фориа щедра вслед- 
ствие смешения с щедр. 


1. шайка, Р. щайки баяная по- 
суда с ухом; барка (? ГОл. 418). 

унр. чайка род запорож ской лодки. 
б. пайка морская лодка (из Черной 
море; при входе в Дунай идет на 
веслах). ©, ша жж. 

— В значении барка (если такое 
существует), занметв. из тур.-оем. 
тайка морская лодка; но в звачении 
бинная посуда неясно. Едва ли это 
то же слово с видоязмененным зна- 
чением. В 604. и серб. из тур.-0см. 
шайка 20ж.; унр., по мнению Ма42е- 
панега (СБ. 80}, из тур.-оем. каик 
(см. э. с.). Чо Миклошичу (ТЕ, 162), 
из тур.-оси. шайк» Вайе. Корш 


(АЯ, 9, 670) сомневается в тур. 


происхождении этого слова; впрочем 
(письмом), советует сравнить тур. 
чайкамака и кирг.-ног. шайкамак но- 
лоскать. 


2. шайка, Р. шайки вата, 


общество, сколмще (дурных людей: 
воров, грабителей, разбойников). 

— Неязвестного происхождения. 
Не вазывалиеь ли где-либо на юге 
тайками пиратские суда? (ср. Корш, 
АЯ). 


шайтан, Р. шзайтёва, диз, 
чорт, нечистая сила, сатана. 

увр. шайтан, шатан инж. бр. ша 
тан. П. в2адап. 


снята ЖЕ РОМ РЕ. 2 2 
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— Из тур.-осм. шайтан ток. В 
укр. брус., вероятно, из евр.-пол. 
(см. сатана) (в тур. 1з араб. 
Радлов, Сл. 27, 996). 


шакал, Р. шакйла, минный 
зверь сай аытеиз, диал, вавн. Ча- 
кала. | 

— Новое книжн. заимств. из зап.- 
европ. Фр. сВаса] жожю., нем. зспака] 
иж., чакалкоа из перс. 587/81 (аФ- 
гая. СауаЮ через какое-л. тюрк. 
чакбл. Сев.-тюрк. щакал (ср. Корт, 
АЯ. 9, 494: ГСл. 418). (Первонеточ- 
ник секр. стга183 шакал. Ср. евр. 
50°а] анениа, шакал. Уленбек, 
АУ. 315.) 


шаланда, Р. шалёнды, дал. 
чримр. 209. плоскодонною речною 
судна. | 

укр. птазанда яж. Ч, 8213102, люд- 
ская (на мельнице или в пивоварен- 
ном заводе). 

—- Заимегвовано, но откуда? Ср. 
Фр. снаапй фаеям ра, плиикот, 
злоскодонное судно. В звуковом и 
семасаологическом отнопнении вполне 
совпадает, но каким образом могло 
. быть взято из фр.? Не занесено зи 
моряками в Одессу, Севастополь в 
проч.? (ср. Мабхеваиет, С. 317). 
[Фр, сНа/ам 4 не объяснено удовлетво- 
рительно. Проязводят от срлат. сНе- 
1апатита, вргр. уелабеу род судна у 
византийиев. Подробности у БеНе], 
ЕЕ. 84; Пиех. Е. 541 и с4.] 


шалаш, Р. шалаший, устроеян- 
ное в поле, в лесу жеиеце из во- 
роста, соломы и т. п.; талатик; 
шазашный [изредка сльипитея са- 
лап], 


унр. шалаш жж. Др. шалали (рыб-. 
ный. Дюв. М. 230). 6. шалаш 
(у Дюв. нет). ©. сАлаш ферма. ч. 
за]аё шалоли, паспиуиья змжина. 
П. 544252, З2АТаз?. 

— Занмств. из тюрк. сала эвж., 
тат-азерб. шалаш(МЕМ. 287, ГОл. 
418). Едва ли имеет сюда какое-п. 
отношение дреев. ке хижнла, при-- 
водамое Гротом (ФР. П, 459). 


шалберить, шзлббрю, шалбб- 
ритнь бозлатася без дела, инипать- 
ся; шаяббр бездельник, ининунх шал- 
берный;  шадбёрнак (дов. Часто 
в севск.) празбноватающийся; шал- 
бервичать. — 

бр. шалберадь ялупюветь; шал- 
бер плут; излбервый, шалберский, 
шалберство. п: тает н.ния, ин 
латин, бездельник; зхаМетка плу- 
зновке; зтаПлетзеюо. 

— Из пол. через брус. (ср. Грот, 
ФР.1. 486). В пол. из нем. заБайег 
болтун, шарлатан (МЕХ. З37Т, 
ГОЛ. 418). [Происхождение нем. 
зоа4ег не объяснено ‚удовлетвори- 
тельно. КЕЖ.]| 


шалёвка, Р. шаяёвки, диал. юж. 
(очень употр. в севск.), доска, по- 
тоньше теса, тес; шалевать оби- 
обть пивом. 

укр. шазевка инж. бр. шалевка. 
шалеваць лыж. п, очка иж; 
сай омае. ч, тай  настилать 
досками, палубизть. 

— Из пол. В чеш. и пол. из нем. 
зенаеп общиветь тесом (Майле- 
папег, С51. 317). Неверно Горяев 
(ГОл. 420). - 


шалить, шалю, шалить дурит, 
баловаться; шаль, Р. шали 947%. 
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блажь (мало употреб.}; шалун, ша- 
хунья; шаловливый; шалость 04406 
6160; пошаливаль; шалеть, шалжею, 
шалбешь, обыкн. о-шалёть одуреть, 
лотерять разум; шёлый, оталблый 
безумный! чаще шальнбй, диат. юж. 
шалжёный безумный, беспамятный, 
одурелый. Сюда же диал. кур., орл. 
и др. мазопут беспутный, безрас- 
судный, шалопутить; обтрус. шало- 
п&й, Р. шалопёя иовеса, лентяй, не- 
ущиа [Даль указывает Фр. сНева- 
рап незодяй, мошенник. Это едва ли. 
Горяев (Сл. 420) нем. зеШаНе. 
Тоже без основавин. |; шалыган 20. 

укр. шалёний сумасбродный, инвль- 
ной; шалати безуметвовать; шало- 
пут сумасброд; шалиган вмупииика; 
шалитися слонятися. бр. алець 
беситься; ташць; шаль 9%, безу- 
мне; шал бешенство, Мн. шалы, Р. 
талоу забавы, шалости; шаасвы 
зеальной; шазыга плут, лун; шало- 
ган зьж,; шалоплут; палохвост 26д- 
сниун. 66. шалкн Фитепз- (богом ша- 
лен ЗЕотАлхлос ааетото сотгериз. 
МГ. 1131). сл. ёа чутко; $аПи 
ве чиумиинь; 6. шала; шаля се 
(МЕХ, 336. У Дюе. нет). с. шёла 
шутка; шале в шутку; шдаити се, 
шалйм се шутить, шаъивау и ша- 
лици]а одутних. ч. баВИ обманы- 
вать, морочить; еп обмануть; 
чальной; ёпу, Вефау обманный; 
За а обмен, надувательство. п. 572 
цестутление, ярость; вт еб безум- 
ствовеить; згае} белена; вхмопу 
шальной, бещеный, 

— Неясно. Ср. дит. равиё]а чиут- 
ки, зримасы; ху з;у 8 иена- 
‘экать лицо, строить рожи; раз2ё- 
16$ шальной, неистовый (и др. См. 
Когзера, УЪ. 428; Нессельман. 
515; МЕ\. 336). Редетзен (ТЕ. 5, 


64) относят к группе хахал, охол, 
гр. Ао прызаю (2 Ср. Ни, АМ. 
111; Во1васд, ОЕб. 46). 


шалнбр, Р. шалнбра, нети, 
навески, крюки, смых. 

— Новое заимств. из вем. зебат- 
ег. [По нем. из Фр. сВагиу&ге зиж.; 
Фр. соотв. лат. сатана, от сат@о, 
сатё1т1; ярюх. БеВе], ЕЕ. 87.1 Отно- 
ситезьво изменения р:д. ср. коли- 
дор. 


шзлфбй, Р. шалебя и шалювю 
растение зайда орлетайз; шол- 
ФбЙНЫЙ. 

унр. шавжя яж. ел. 200). ©. жёл- 
хи]а. Ч, уе, &а]уё], уе. п. 
8211]. вл. 28 Ца. нл. га Ба. 

— Заимств. из герм.: срвым. за]- 
уе, з8ее. ннем. заФе; (перво- 
источник зат. 11а). (МЕ\. 337; 
Маепаоет, СЗ]. 317). 


шалыга, Р. шальги, хиал. сев., 
частое в быливах, посох. кост., вят. 
плеть, кнут; крумая верлуика 
чезо-либо; кочка, мель (ДСл. 4,638); 
талыгать отенияь, хлестать. 

— Неизвестного происхождения. 


шаль, Р. шали 209 болью 
нина. 

унр. шаль еже. ч. За] шаль; шарф. 
В, 322. 

— Новое заяметв. из зап,-евр.: 
вероятно, через пол, Фр. с5Ме, ангт. 
зВам| яж. (первоисточник пере. 
81] р0д зиеротяной метели, плащ 
из нее. Вене. ЕЁ. 84; ква, ЕР. 
479). 


шаман, Р. шамана худесник, 
волле ‘у якутов, чукчей, эвенков % 


90.; шамёнский; шаманство; шамй- 
нить худесить, ворожить, впадая в 
неистовство. 

— Первонсточнак сокр. таб 
успокоение, утоление, прекращение, 
душевный покой; сатбуаАТ успокам- 
вает, утоляет, устраняет с пути, 
устраивает (см. Узленбек, АУ. 
303). Отеюда шаман низиий 
жласе буддийских священников, за- 


миманинилоя также врачеванием 


НИ чи КДИ Бет НЫЕ у 


холдоветвом ин т. п. В Сибарь про- 
никло из Монголин. 


шамая, Р. шамай (и шемай) род 
паспийслой рыбы азиз диреадев; 
отамайка, 

— Заямств, из перс. 


Шамезть см. шавкать. 


‚ жамниньбн,Р нампиньбна 200 
гриба; шамииньбеный (соус и т. п.). 
— Новое книжное заниств. из фр. 
спатртпоп жж. В севск. этот гриб 
называют печерицей [эр. от 
дат. сашраз (адагсиз езтрезит8); 
отсюда же ит. санустиоо шам- 
земьон ]. 


шандёл, Р. шандёла 200 я09- 
свечка. 

стар. (ХУТГ в.) шандал, шалдан, 
шандам тою. (Срезв. М. 3, 1581). 
6. тандал, шандаи иж. (МЕ\М. 337). 
У Дювернуа нет. с, стар. шандамь. 

— Запмств. из тюрк. шамедан 
энж. [не из фр. сВапаеНег. МЕМ. 
}. в.; ГСа. 418]. Неверно Мадсе- 
палет (СЭ. 318). 


зтандра, Р. шёвдры растение 
хонская мята, таггёриит. 
увр. шандра иж. п. зап. 
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— Неясно. Вероятно завмствова- 
ние. Откуда? 


шанец, Р. шёнца охот, укрепле- 
ние (военн.-техи.); шанцевый (ин- 
струмент, лопата и проч.). 

п, заашес ж. 

—- Заимств. из пол. (с ХУД в.; 
засвидетельствовано в книге о рати. 
строенни. См. у Сиирнова. Сб. А. 


° 88, 325). В тю из вом. огларте 


тж. {происхождение нем. не объ- 
яснено удовлетворительно, Си. КЕМ. 
317). 


т а 


нтановйть, шаную, шануешь, 
диал. юж. зап., оказывать почте- 
ние, уважать. 

укр. шанувати чить, уважать, 
оказывать почтение; шана, таву- 
вания почтение; танбба, иж.; ша- 
новний уважденый. бр. шановаць 
тж.; шановавне; шавовны, П. 823 
поу86 вести себя с достоинством; 
уважать друь дула; зтапомаше 
уваскение; вхаточулу почтенный. 

— Заимств. из пох. В пол. из нем. 
эефопер беречь, щадить (ср. МЕЖ. 
337). 


шанка, Р. шАрки 40409н0й убор 
(обыкн. теплый); умен. шапочка 
(детская, женская); шАлочный (мате- 
риах); ср. «тшапочное знакомство» 
короткое; «тапочный разбор» конец 
черковной службы (обыкн. в выр. 
«вритти к шаночному разбору» % 
концу службы, шапочнак; шалочни- 
ков; часто: [Шапошников (в Фами- 
лиях); шэповал мастер-валялыцик 
(колпаков, шагерок, шляп); Шалова- 
лов (в Фамичиях). 

укр. шалка, шапочка, шалпонька; 
шапкувати снимать шапку (при 
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взаимном приветствии); шаповал. бр. 
шаповал. Др. шапка, шалъка (засвид. 
с ХУ в. Срезн. М. 3, 1581. В дух. 
Ивана Казиты варяду с золотой 
пепью, бармами; «чепь золота... 
шапка золота, бармы», Это «папка, 
Мономаха»). 6. шапка, шалчица. 
с. шёлка (Сл, $аре]] диадема). 

`_— К группе капа, капка (см. 
под капор, капот). Когда и где 
трудно. Бернекер (ВЕ\. 484) ду- 
мает, что в основания лежнт Фр. 
спаре (спареза}; Но эти Формы встре- 
чаем в бол. и дррус. Каким же пу- 
тем могло сюда проникнуть Фр.? 
Более понятны Формы с начальным 4: 
Ч. Сарка шалка. п. схарка тои .; по- 
крышка над вототом хлеба. елвц. 
Чара. вл. бара. Это могло явиться 
вследствие изменения ка- в #7а- 
(ср. МЕМ. 337. Ка Яозисх, Яю\п. 
жуг. 111). [Из бол.-серб. заиметво- 
ваны: тур.-осм. шапка. рум. зарса. 
246. БарЕ=. Ср. С. Меуе», Е\У. 399. 
ВЕКУ. 1. с.1. МТЕ, 162 тур. шабка. 


1. мар, Р. шёра. Т. шаров (но 
шаром в выр. «шаром покатать») 
круллое со всех сторон тело; шарик. 

— Ненсно. Брандт (Доп. Зам. 
162} думает, что возможно объеди- 
нить с шарити (см. 3, с.) в основ- 
ном значении пежнна, крульюе яя 
но (2). 


2. шар, Р. шара, арх., бамр., 
морской пролив, проран (напр. на 
Новой Земле Константин шар, Мз- 


о та, 


течкин шар). 


шарабан, Р. шарабана од эки- 
пажа; шарабанный (кузов, ход). 





— Новое заимств. из Фр. сВаг-4- 
Ъапс$; собств. мовозна со свамьями, 


шаразн, Р. шарава, дизл. нврс.: 
рыба карп; шараяец. 

укр. шаран. 6, шаранъ. с. шёран 
иж. (ем. под 2. шарит). 

— Запиств. изтюрк. шаран (ГС+. 
418). Впрочем, кажется, вернее к2. 
тарити в значении яесзимить; 


о а ла ата г  ФРдт МЯТА ГЕ =. 
собств. пестрий (ср. ме. 557), 


шарахнуть, шарахну, шардх- 
вешь бросить сильно, ударлать со 
стуком; тарахнуться броситься, 
удариться; испалоться и бросаться 
в сторону (о лошади и т. п.}; севск. 
мждм. шарах] бит! трах! 

— Звукоподражательное. Ср. но- 
добного происхождения шаркать | 
шорох, шуршать. — 


‚1. шарить, шёрю, шёришь 
искать оуутыю, рыться, очитыь- 
вать; обшарить. 

— Неясно. Горяев (ГСл. 418) 
сравяивает нем. зсваттей холать, 
рыть, выкапывать (2). Брандт (Доп. 
Зам. 162} склонен соединить с 2 та- 
рити, шар (ем. э. с.), хотя примя- 
рить значения не берется. . 


2, шарити, шары, шариши, 66. 
(и др.) красить; шар краска; тна- 
ровьнъ красильный; шарота краска: 
шаръчии 10х05; шарьница 9#:ж.; 
тарити сл ивепииться. В совр. рус. 
тара Очная краска’ (у маляров). 
новгр. шарило растение  снияе 
вейит. . о 

укр. шарити храснеть [сюда?]; но- 
шар хростжренетво земли (у Гривч. 
нет). 6. шаря пестрю; вычет; 
приенваю оспу; шар чеет; узор; 
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шарев пестрый, узорчатый; тарка 
узор, вышивка; оспа сюда же: шаран 
зари. с. хрв. шёр пестрый; шар 
краска, окраска; пветрота; спектр; 
шара яестротиа, ууюунок; шарен 
пестрый; шарити, парам красить, 
вышивать: парал печать, печатка 
(с лошади); сюда же шаран карп 
(т; е. пеструшщка,); ш&ров дябой пест- 
рый (о собаке). М. 6., сюда же л. 
офзхаг пространство, простор. 

— Неясно. Брандт (Доп. Зам. 
162) думает, что первоначальное 
значение шар- яежнна, крумое 


иятно; отсюда тарити пятнеть,_ 


песпииить и проч. 


шАркать, шАркаю, шёркаешь 
зизитиолть, скрести, тереть эвучно; 
волочить, иуршать (ногами, брус- 
ком по косе); хааняися, лостиюнь; 
шарквуть; расшарквуться, расшар- 
киваться яоченийельно, униженно 
фасвланисаться; шарканье (у Сер. 
Аксакова о точении кос хопаточ- 
кой): шаркун то яри ходьбе во- 
зочит нон; светский человек, мод- 
чик; шаркотвЯ зкиутинанье, шарканые 
(ногами); диах. ох. шарки, нАрканцы 
беювики, туфли. 

унр- таркнутя яровеети мо косе 
лопаткой; шарконути коснуть. бр. 
паркаць шарканю (ботами). 

— Звукоподражательное. Ср. по- 
добного происхождения шурллать. 


шарлатан,Р. пгарлатана обман- 
цинк, твастум, мун; тараатаика; 
шархатанство. 

[Ч. Зат]афам; зат афанябуу. п. зхага- 
ап; зат аАапет а чарнинанстьво |. 

— Новое заиметв. из Фр. сВаГа- 
ад мою. [Во Фр. из вт. чагмапо 
от сайате болтать вздор. | 


* 


иарлах, Р. шарлаха лркокрас- 
ная краска; тарлаховый красный, 
алый, бвровый. 

Др. тарлат, скарлат, сворльт род 
дороюй материи (красной). б. стар. 
скрЪхато. ©. (стар.} скирлеть (МИ. 
851). сл. 5каэд, Вкегаб. ч. 8ат154 
собснт, соот сосстеиз, Затасй скар- 
лазина. п. зам, з2КагТае соссит, 
воют созатеня; ты ру пурлуро- 
вый. вл, бат1ат, боев иж. 

_ — Новое заиметв. из нем. Бераг- 
[асВ жж. В друс., м. 6., из сканд.. 
зспагаЁ или же из зап.-европ, через 
пол. В чеш., пол. из срвнм. зеВат!а%, 
вена асй. Ср. Мафелацег, С53. 
319. (О происхождении этой группы 
См. ПОД скарлатина.} 


шарманка, Р. шарийнкя оён, 
с которым ходят по улице; шар- 
манщик жио ходит с шарманкой. 

унр. катеринка; катеринщик шар- 
манщих. бр. кацерынка шарманка; 
холеео, на котором, по народной 
молве, истязали прелюбодечи-дето- 
убийц (Носович, Сл. 231): а. Каа- 
тупКа, диал. зхете-кабагупка, 

— У Даля (Сх. 4, 641) сказано, 
будто от нем. песни Бепагиаюте 
Капегше. Го же повторено Горяе- 
вым (ГСл. 419). Шифнер (АЯ. 2, 
194 и д.) говорит, что слыхал 
в Петербурге, будто назвавие от 
песни Генриха ]\У, назинающейся 
словами: СВагташе СафгеЦе, ко- 
торую пели при первых явявщихся 
в России шарманках; о песне же 
СВаттате Кабецле не слыхаи. 
Кагфюочмся (Мот. уг. 263) думзет, 
что эдятеты сВагталие, эсЬбае от- 
носились к какой-нибудь марнонетке 
(ибо при шармачках показывались 
мярконетки}; и какую-нибудь краси-- 
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вую марионетку могли называть 
«прекрасной Катей»; затем название 
перенесено на инструмент (кате- 
ринка). 


шаровары, Р. шаровёр (я диах. 
ты8ровёроз) ж. Мн. широкие шта- 
ны; шаровёрный (материал, карман). 

унр. шаровари. 6, шалваре. Мн. с. 
шёлваре, Р. швлвёра. п. Мн. зхага- 
мату, Р, вхатаутато\ яж. 

— Заимств. из тюрк. тур.-0ем. 
щелвар. нар. шалвар зерокие изта- 
ны, В каком отношении укр. и под.. 
скавать трудно; могли от турок пря- 
нять первые украинцы, могли и по- 
ляки. В рус. из укр. (ер. МЕЖ. 
387; ГЕ 164; Мазелалет, СЗ]. 80). 
В тур., кажется, из гр. схояААх, 
сараВаре, охойтеро баиниые в06- 
точные инваны, 


пгарпать, шёрпаю, шёроаешь 
диал. кетрм. юж. дбериииь, дрен, 
чесать. 

укр. шарпали тю. шарванина 
знерзание; суета; зрабеж, чазра- 
блентос добро; тариак оборванец. бр. 
шаробль рвать, дермить; тпарпав!на, 
фезия: спешиая работа; кушанае 
а роде окроики. п. злаграв фвать, 
берать, терзать, раздирать; згат- 
расх палач, мучитель; этатрата, 
добыча, зрабеж. 

— Заиметв. из пол. через укр. 
и брус. В пол., вероятное, из нем. 
зевагреп, эоННтЬев кромиеть (мясо, 
овощи) (2). 


шарф, Р. шареа шринка, но- 
онмая ем. кушака, шею платина; 
шаАрФОвый. 

П, зхат# иж. (Ч. вагра. ВЛ. зиж.). 


— Новое ззимств. из пол, (с Петра 
В. См. Смирнов, СбА. 88, 326) 
(в пол. из нем. зеБёгре жж. В нем. 
из Фр. беватре. КЕ\. 317). [Пе- 
чему в рус. не *шарфа?] 


днаетать, шястаю, птастаешь, 
диал. (напр. употрб. ь севск.) бол- 
златося, шататьея; мжди. тасть 
о внезапном появлении (вапр. у Кры- 
лова: «Из лесу шасть ва них мед- 
ведь, разивув пасть»). 

укр. шастати тж.;  шаснути 
мелькнуть, пробежать: меди, шасть 
жк. бр. шастаць межень, бросать 
с шумом; шастаць хачать; тастадь- 
на чериситься, вертеться около чето; 
мжим. щасць, шась о внезалном по- 
явлении. П. заза заветалиь, шар- 
Ка МДМ. Зтаве, , 

— Звукоподражательное. Чевер-` 
но Горяев (ГОл. 419). лит. $52281 
вме, шасть из пол. Пезаеп, [Р. 
13, 206. 


шатать, шатёю, шалаешь #о4е- 
бать туда и сюда; шалёльея коле- 
баться, болтаться, щшаяться без 
дела; шатнуть; рас-иётывать: ша- 
танъе; паткий нетвердый, колебляю- 
зцийся; натун жто ентается, бол- 
таезися; шалкость; книжн. праздно- 
тшатёющийся; двал. прм. шалвуть, 
шануться вазнуть. 

укр. шалатися . сновать, суезнить- 
ся; шатнутися, шатанина сует, 
беотня. др. шатати ся блуждать; 
шатаник заносчивость, высокомерие. 
Сб. ша тати с^ [етете; шатавии 
зордость, высокомерие (Срезн. М. 3, 
1583). сл. 31а зе афдате. 6. ше- 
там хожу, зуляю, -се прохаожиеаюе; 
шетач, шетаик ярислужнивающий 
(на пирах, свадьбах); шетарен суе- 
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ливый, тлопотливый. ©. шбтати, 
шётам протуливаться; тёталйште 
место для проулки. 


шатёр, Р. шатра палатка, 
стаска, навес; татёрвый, шатрб- 
вый. 

укр. шатрб, Р. шатра иж. др. 
шатьрь, шаторъ холодная палатка, 
шетрами. ел. Вог палатхка; лога, 
Зита рыйючиоя палатка. 6. татор, 
татър, шатра шатер. ©. шатра 
зибитер, рыночная палатка; шётор 
акинер. п, злайт. м. зсайта. ж. ньылан- 
ский шотер. 

—- Отарое заимств. из тюрк. Из 
какого же именно, сказать трудно. 
Ср. каз.-тат. чатыр. алт. чадыр. 
кирг. шатыр. куман. (половецкое) 
чатер. Мелиоранскяй (Известия, 10, 
4, 133 и сл.) неопределено: м. 6б., 
из такого тюрк., где ч менялось 
на №; м. б., эта изменение произогило 
и на русской почве. Ср. Корт, Из- 
вестия, 11, 1, 2665 (первоисточнак 
для тюрк. перс. бах навес, зонт, 
зперемец. сскр. СсВАМтал навес. 
Корш, }.е, ВЕМ, 123). Си. чадра. 


че льна сли длмиахьлкия 


рака ЗА су угли 


шатковать, шалкую, шатку- 
ель, дих. зан. знинковинь, резать, 
хромиить капусту. 

увр. шаткувати. бр. шэтковаць. 
й, стаАКочае нак. 

-— Из пол. В пол... ло Мате- 
павег’у (СВ. 320) и Носовичу 
(Сл. 707), от лит. за, зкИЕа сеч- 
ха (У Куршата и Нессельмана 
жет) (2). 


шафер, Р. шёера дружох на 
свадьбе: шаферский; шаферство. 


-—— Новое заимств. из нем. зераЁ- 
фег, зсватает эиж. (к зсВавен: 960- 
рить, устраивать). 


шафран, Р. шаерёнь и шао- 
рану растение сгосиз зайти, шах- 
ранный, шафрановый. 

укр. шапран, шахран иж. сл. 2еЕ- 
тап. 0. чафран (у Дюв. нет). с. 


бак в 
РА 1, Ша 


Е 
РРАь четче Е 


асрии. ыГ 
харгап. 

— Новое заимств. из зап.-еврон., 
через пол.: Фр. заап. нем. Зайац 
(ит. заЙегало. исп. а-заав. Перво- 
источник пер. 2азЁег. араб. гаЖетап; 
отсюда тюрк. гйФаран]. (Лит. $26р- 
топаз, Мн. схергбпа1, вероятно, из 
пол.) 


шах, Р. шаха нерсидский царь; 
шахов, шахский; шахматы мра в 
чазики (доска и Фигуры); шАхмат- 
ый # змахматам  относлщийся; 
клетчалттый {о рисунке); шахиатни- 
ца доска для шатматной изры. 

др. шахы ара в шахматы; 
шахиаты инйими, инисматьы; узор в 
клетку; шахматы узор в клетку 
(Срезн. М. 3, 1684). ч, васВ; ЗасВу 
ера в шармиты. п. ззасВ: зрасву 
ира в шазжны;  врасвочтаса 
затматная доска. 

— Заниств. довольно рано (38- 
евид, с ХТ в, См. Срезн.. 1. с.), но 
каким путем? Первоисточлик ниерс. 
ЗАВ ховелитель, зосударь; дриерс. 
У;зуа\уа тою.; удадтат (хшатрам) 
зосподетво. зенд. хЗадгам иж. секр, 
Кззгат к КБЯуз И зосподсявует, ваа- 
деет (сч. Уленбек, АТМ. 70}. См. 
мат. 


шахматы см. щах 
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шахта, Р. шёхты #олодезь дая 
добывания руды, каменною уз и 


проч. 

укр. шахта; шахтарь рабочий ев 
знажте. п. зла. Р. злас и. 

— Новое заимств. из нем. зспасие 


зиж. (собств. нжни. форма вм. зевай. 
КЕУ’. 315). 


тдатал, Р. юашала, обыкн. Мн. 
шашахы, Р. шАшалов, днал. вор., орх., 
кур. тля, червь, личинюа (в дереве, 
в ветчине и прот, ), яна; шатлень, 
Р. шащня М. (диал.? ДСл.4, 643 ст.). 
Сюда ли шашня, обыкн. Мн. шаш- 
ни, Р. шашней свлежияь иноцян, 
любовные похоэюдения? 


ий табутане О тобуитлма № 


м пита 
ар. замы свь, & 


Вала ч.лн ий 212, Е дам 
шей ж, червь древоточец. 

— Меясно. М. 6., звукоподража- 
тельное. Ср. подобного происхожде- 
ния Сверчок, шершень. 


1. шашка, Р. шашки 200 сабли 
с малым изибом. 

— Заимств. из черк. (кабард.) 
са’шхо собств. нож длинный (Кори 
письмом). У Горяева (Сл. 419) при- 
ведено еще тат. кумык. щоший. Это 
должно быть из черк. 


2. шашка, Р. шашки ральная 
ность, бабка; деревянный маленький 
кубик, отрезок и т. п.; поплавок на 
рыболовной снасти. 

— К шах. Первоначально ость 
для зиры в шахматы, отсюда дру- 
гие значения. Впрочем, возможно и 
другое объяснение: от *тап: 209 
фастения. укр. ша. 


шашлык, Р. шашлькй, днел. 
крым. астр. 200 жареной баранины 
(кусками на углях}. 


— Из тюрк., крым.-тат., варим. 
шитрлиЕ ж. (Радл. 4, 1086). 
Собетв. мясо, жарениие чит велтнеле 


(Корш, АЯ. э, 671). Сы. шищ, 


шатня, Р. шашни, обыки. Ми. 
шёшни, Р. шашней, сплетни, ин- 
три, любовные похождения; ибт- 
ничать. 

-— Неясно. Не одного ли прояс- 
хождения с шатах (см. э.с.). Горяев 
советует сравнить диал. вост. хахаль 
плут; щетоль; волокита. Но хахаль 
тоже неясно. | 


швабра, Р. швабры род зомеза 


из’ мочалы, распущенных веревок 
лаюр 


гар Ро Ри РЕ" 


р) мт РУ тг * 
ТЕ 4 РЕСЛИЫ ТЕР 


пилу в проч. 
швёбрить мыть, тереть шваброю, 

— Новое заимств. (е Петра В. 
Си. Смирнов, СбА. 88, 327) из гох. 
злаЪЪег чнж. (кем. зева Бег) (ср. 


Майгепапег, СЫ]. 340). 


"САР 


швейцар, Р. швейпара яри- 
дверник; швейцарский, швейцарская 
зомната для швейцара. | 

— Новое заимств. из нем. зев\е1- 
2ег тж. вероятно, через пох. . 
(зс№жетеег собств. швейцарец; зна- 
чение придверник из телотрани- 
тель, звардеец от наемных швей- 
царских солдат). 


иворень, Р. швбрня, иногда 
шквбрень стержень, боль. сжвозь 
переднюю подлику повозки и 0бь. 

укр. швирень, Р. швйрня же. бр. 
ишворен. ч. вуог. эною. п. уот2ей яж. 

—В вр ти, вырж запирать; 
ш-вор-ень из *с-вор-ень; сворка Я 
шворка (см. э. с.); скорка днал. я 
шкурка и т. п. ш-к-вор-ень, вероят- 
НО, ПОД влиянием сквозь, сквоз- 
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нов. Впрочем, следует иметь з виду, 
что более обычно говорят шворевь; 
шжворень звучит несколько искус- 
ственно. 


швыдок,  швыдкё, о швыдко; 
Швыдкий диал. юж. (09. обыкн. в 
севск.) быстрый, скорый; сравни. 
швыже (в севск. иногда швыдвей). 

укр. швидкий .; итвидко схоро, 
быстро; швидкаты,  шШвидкувати 
спешить. бр, швыдёйй тж. 

Неясно (МЕ\, 345). 


ивырять, швырЯю, швырЯеть, 
дизл. орл., тыб., кур. и др. бросать, 
твырнуть, расшвыривать разбра- 
сывать; швыркбы броском, бросая; 
ивёркнуть (оч. употр. в сев.} 620- 
сить (0606. со злости); швырковый 
порезанный на поленья (о дровах). 

укр. швиргати, швиргонути бро- 
сарть, бросить. бр. швыргаць, швыр- 
тнуцть жж. 

— Неясно. 


шёлец, Р. шёлепа влеть, кнут, 
бич, сев. палка, хеоростина; вят. 
ощепок, полено; был. шелапуга (по- 
дорожная), шёлешень 209 кыстеня 
(ср. техепень)- 

укр. шелёп! мждм., выражающее 
ладение, шелепнутя упасть с чу- 


жил ивы 


жом; шелбпа нераспоровный (ср. 
дубина, остолоп, только в подобном 
значении). бр. шеленать сечь таы- 
стом;  шелепёнь растаестаниый 
пеньковый кнут; вллый, малосто- 
собный человек. 


—- Звукополражательное. Ср. по- 


добного происхождения  шлепать, 


шелестеть. 


шеллак, Р. шеллёка и шеляёку 
(и шерхак ДСл. 4, 646) род смолы, 


фитить сасса (идущей на выделну 
лаков, сургуча и проч.). 

— Новое заимств. из нем. зепе]- 
1асЁ нок. (нем. собств. зсваеп-1асК, 
т. в. дак тонкий, как скорзупа. КЕУУ. 
820; ГСз. 420). герм. дроак. Вот 
смз я проч. (см. под холм); сюда 
же отнесены лит. 8281123, дрирус. 
за], Кешив рНеиз. Брюкнер (АЯ. 
12, 147), присоединяя сюда стар. 
пол. 32101, не сомневается в исконно 
слав. происхождении. Уленбек (АЯ. 
15, 491) решительно утверждает, 
что заимствовано из герм., но не из 
гот. таз, & из какого-л. *Ве]та; 
дрени. Ве и проч. (см. въине). 
Кагоме? (Бючп. уг. 210) также 
считает заНИСТвованНным. 

— (Относ. герм. см. А. Тотр, 80). 
Ср. слемя. МЕ Фа (ВВ. 22, 255) 
предполагает  праслав. *Ею\а-; 
ввиду этого считает родственным гр. 
сЕЛиа. Нарнду с меш суще- 
ствует Ее] т: со слемм $. бл. 8]6те. 
Ч, ещё. слвдк. Четей, 


шёляг, Р. шёляга (питуттакже 
шелег; напр. у Даля} меходячая мо- 
нетка, жетон, блязика, диал, (напр. 
севск.}, старинная мелкая монета, 
зрош («ни шеляга» #4 зроша). 

укр. шеляг старинная мелкая мо- 
нет, ибаюг ое. бр. шблег вю. 
Др. шелягъ, щьлягь, шлягЪъ. стелязь, 
отьлязь, стлязь, еклязь (Срезн. М. 3, 
1587 ин др. мм.}; шкижь (ХУ в. 
новгр. Срезн. М. 3, 1596). 66. 
СКЪАЗЬ, СКЛАЗЬ, КЛаЗЬ, ПИГЬТАГЪ. 
В. 322140 старинная самая мелкая 
польская монета; полушиа. 

— Старое заниств. из герм.: гот. 
ЗЕ И гоз. дрвим. з©Ибир. Более 
раниее звимств. *8Йетъ, откуда 
штьлАгъ [герм. х перед нёбной глас- 
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ной дает Ч. (ср. чадо}; позднее, когда 
герм. к давало % (ср. цата гот. Еп- 
11$), причем после * остается к, 
является скълазь]. Из этих основ- 
ных Форм  хегко объясняются 
остальные. Литература обширна. 


атепеляв, шепелява, шепеляво; 
шепелявый неясно произносядия 
звуки ч, ок, в, щ, ц, с, з.; сюсюкаю- 
щий; шепелявить, шепелявлю, шепе-. 
иявиить, шепезявость;: шепелеватый 
саека зиепелявый. 

укр. шепелявый; шепелдты иж. 
ч. Зераху жж. &ераН шепеляешть; 
зер}а, вера, зер1АЕ зиспвлявый. 

— Е шонот, шентать. 


зчентала, Р. шептальь суженые 
лерсижи, чаще произносят шагтала. 

— Из тюрк.: крым.-тат. шяфта- 
ли. тур.-0см. шафталы (Радл. Сл. 4, 
1019; ГСл. 421; МТЕ. 164). перс. 
Зе персик, 


шерёнга, Р. шерёнги строй 
солдат плечом # плечу (иногда: ши- 
ринга пж., вероятно, под влиянием 
широк, ширына. См. ДСл. 4, 648); 
шерёнговый 2я9080%. 

укр. шерёе (изъ пол.} жж. ел. 8е- 
тег толпа. с. шёрег лота солдели; 
шёрежанив 2200 позраннчною войска 
в Хорватии. п. зхегес ряд солдат, 
шерена. 

-— Заиметвовано: цо откуда имен- 
но, сказать трудно. Миклощич( МЕХ, 
$38} приводит рум. Ягег и мад. 
вегех толиа и сравнивает (см. Ма- 
хепамег, СЗ, 81} с нем. веВааг. 
Махепталиег (1. с.) выводит из какого- 
л. азиат.: евр. монг. сегИе, виаЕ вой- 
ско, тат. ]ерче (зат. и др. }рч5, }ерчё& 


ряд. см. Радлов, Сл. 3, 341). монг, 
дтетре, мавжур. 4ет212я9. Шлейхер 
(КЗВ. 5, 876) считает старей- 
шей Формой рус. шеревга, заим- 
ствованное, впрочем, не непосред- 
ственно, из перс. 5етеп], которое 
из секр. сабиг-абоа в четыре ряда, 
войско в четьюе ряда, войско вполне. 


щереенёр, Р. шереспёра роб 
рыбы сургили$; знересперка, шерех, 
Р. шереха жж. 

—- шерес-пер; к шершав, шеро- 
ховат и проч. (см. э.5с.}. [Интересны 
полные соответствия: -с: -х: -ш.] 
След., значение: с шершавыми, зие- 
февовитыми перьями, т. е. плавни- 
ками. Ср. относ.-пер севск. красно- 
пёрка 209 плотвы е праеновитыми 
плазниками. Шерех сокращено, как 
селех: селезени т.п. Ср. жерех. 


шерентир, Р. шеретира. др. 
(Сл. оп. И.) снаряд, которым стре- 
дали. 

—- Но объяснению Мелиоранского 
(Известия, 7, 2 ид.), это из пере. 
р-Ё чёрх стрела или снаряд черта; 
черха 409 металлической трубы, 
наполненной зорючим материалом, 
которая пускается из оромною 
зуха-самоетрела. В устах половцев 
перс. мр--чёрх легко могло пре- 
вратитьсвв*т!р-1-чар, пр--чафрудаль- 
нейщее преобразование нройзошю 
уже на русской почве, где получи- 
лось шерешир. Ср. замечания Корша 
(Известия, 8, 4, 40}. 


итерёикь (или шерёшь?), Р. ше- 
рёши, днал. кур., мерзлая зрязь юж. 
и зап. шёрах меалий лед; др. диам. 
шброш, шарйть, парш мелкий лед. 
сало по реке См. шершав. 


пы 


переть, Р. нзёрсти волос живот- 
ных; шерстяной из шерсти состоя- 
щий; шбрстка, шёрсточка; шерстина, 
шеретинка 0% 90406; терстить, 
щершу, шерстишь хлочить, чара- 
пать, колоть (напр. о чулках); шер- 
стобат #120 бъет шерсть (на струне); 
шерстоббйвя и др. 

унр. шерсть; шерстяний; шерсткий 
жесткий, шеротоватиый, тшерстка; 
шерстина зверетинка. др. шерьсть, 
шерсть (Срезн. М. 3, 1603). сс. 
сръеть шерсть. Сл. 8г34. Ч. вг5ё 
шерсть; этэёпа; згбоайу волоса- 
тый, носматый. П. мег$6, злегбс, 
егё шерсть. вл. зетёс. 


шерийв, шершава, першаво; 
шершавый мемадвий, корявый, ие- 
фовный (0 поверхности); шерохова- 
тый иж. в менышей степени: ше- 
рёшь, Р. шербши, диал. курс. и др. 
мерзлал трязь, колоть; юж. пврех 
с@л0, мелкий лед на реке; сев. ше- 
рох, шбрих, шброш, шарёшь %у- 
за, сало на реке; мелкие лы 
(в снегу) и др.; арх. шерокий зиер- 
шавый; шербитить делать неров- 
ным, шершевым; юж. теёрхнуть 
(© реке, зюврывающейся неровным 
шероловатым  лздом). Сюда же: 
шброх неясный шум, шурщшаное; 
шорошить, шеролить, шерохнуть 
зроизвобть зиорох; севек. шорох- 
нуться броситься в сторону с чстлу 
(о лошади); шарахнуть бросииь со 
стуком; шарахнутьея упасть 0 
спижом. 

укр. пёрхнути покрываться льдом, 
делезнься  шеродловатым: зашеле- 
стеть; шерих, шеёрешень мелкий 
4ед на реке; шерехатий шершавый, 
шерепётий жж. бр. шёрхаць, ше- 
рьишць делать шеротоватым; тпер- 
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паты  щерщавый. 66.  сръхъкъ 
азрег; въеръхнжта ее; срыпаги 
въерашити е’щете. 6л. этвай бьннь 
шеротистым. 6. настръхва, истръх- 
вувам стану дыбом (0` волосах}; 
содрознусь. ©. стриити, стршйм 
становиться дыбом. п. пазлегага{у, 
пазегахопу иеротениольый. 

— Инде. *Ёог-з- быйиь твердым, 
зрубым (см. под шерсть). Образо- 
вания: шерш-авъ, суФ. -}аво (как 
велич-ав ит. п.), шерох-ов-ат, суф. 
-ов-ато- (как бел-ов-ат и т, и.), 
шерет-ь, шёрох-ъ, шорош-ь. На- 
чальное 1#- из с- вследствие ассями- 
ляции с внутренним -1- (ср. Рейег- 
зеп, №. 5, 75 ид.). См. шерсть, 
шерщень. 

— К шершав н проч. (ем. э. с.} 
(Редеген, ТЕ. 5, 76; МеЩеь №. 
285)..Ивде. *Кег-5- быть твердым, 
зрибым (см. под шершень} дит. 
ват 52бия зиероловатьй, арубыт. 
дренм. Ватёй с/з. инрв. днал. 
Вотгев упруш, твердый. М. 6., 
сюда же ннем. Паттеп выжидать 
(ср. А. Тогр, 80). Корень *Кег-5, 
вероятво, есть распространение икде. 
*Кег- эпорчать: гр. хёрис, лат. се- 
тергии и проч. Если так, то перво- 
начальное значение шерсть торча- 
щий, т. в. жесткий волое (ср. 
\УЕУ?, 197; Вазаса, ОЕб. 497. 
Здесь другая литература). См. ше р- 
шав, шершень. 


иибршень, Р; шёрюня насело- 
мое зезра стафго; диал. севск. впере- 
носном значении сердитый, сироп- 
зпивый человек; шершиевбй (напр. 
гнездо). 

укр. шершень, шершуя #2. др; 
шершень, съръшень (Срезн. М. 3. 
817). ©6. срьша чезра; сръышевь. 
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сшръшень, сшръшбхь стаёто. ел, 
зтвеп шершемь. с. сршьён, стриъён 
жк. Ч. гей, зтзей, зрёап, эгаей 
знак. П. ЗЛегвлей, злегзхей. вл., Нл. 
вегней. йлб. зАгзёп. 

лит. 1805. Эндзелин, 
Сл.-балт. эт. 29, Вуз оса; 
Мтботие зиершень. лтш. 17918 зшер- 
шень. прус. т пою. анс. Вугое{. 
дрвнм. Вогпа72, Вогпй 27. ннем. Вог- 
гига, Вотпи22 | пишут тоже: Вог1в$ ] 
шершень. лат. стафто из* ста5-ги 
(МЕЖ, 197. А. Тогр, 76). Сюда же 
относят кимр. стёугуцв оеа (ЗюЕс5, 
98). Затруднительно. Инде. *Кег- 
торчать; распространенный *[ег-5 
быть жестким, * твердым. См. 
шершав, щереть (литература 
у Вальде, |. <. Ср. также Возаса, 
ФЕСб), Ильинский (Известия, 20, $3, 
100 ид. - 


шест, Р. шест& тонкое, прямое 
оччиценное дерево, длинная жероу;: 
шеёстик; шестовбй бурлак, действую- 
ций шестом вм. весла’ шестнбй 
провесный, влаеный (о рыбе). [В 
севск. говорят шост, Р. шеста, 
- собств. шаста, Ми. шасты. Ср. Со- 
болевский, Л. 64]; нашестка жердь, 
подмостки для кур. 

бр. шость иж. 

— Неясно. Ср. лит, схёКыйав 
(заекзаз) выворюченный с корнем, 
аежащий на земле ствол дерева; 
стар. также холодка, которую на- 
девали на но врестантам. (Редег. 
зеп, ТЕ. 5, 76). Зеления (Известия, 
8, 4, 265 и д.) выводит (неубеди- 
тельно) из *сВсть (сВдфти), причем 
первоначальное значение было бы 
«место сиденья, жилье, двор». Осно- 
ванием для этого толкования нослу- 
жило указанное Далем (Сл. 4, 650) 


стар. значевие шест 2740, дым, 
очей, 0вор, семья; мера земли на 
71.Я140 («четыре шестая составхяют 
долю»). По догадке Даля (1. с.), это, 
м. б., от того, что землю размеряли 
шестом. М. 6., Даль прав: ср. инте- 
ресное севек, (и кажется употре- 
бляемое в др. мм. см. Даль П1@. под 
шесть; к сожалению, у него не 
указана область распространения); 
шестуха земельный надел на две 
души. Горяев (ГСОх. 421) сравнивает 
сокр. сазай рубит, валит, гр. хе 
с проч. Это неверно (ср. Вск Ъ 
424; Возаса, РЕб. 424). Ильив- 
ский (РФВ. 70, 271). 


‚ еетбй, Р. шестбго;  севек. 
шбетый: шесть, Р. шести;  дизл, 
шти, шестёх; шестнадиать, севск. 
шишвалцать, шестьдесят, шесть- 
сот; шестнадцатый, шестидесятый, 
шеетисбтый; шестеро, Р. шестерых; 
в-шестерби, шестёрка; шестерня; 
шестерйк; шести-аршинный, шести. 
угбльный, шестигранный и др.,. в® 
тестопёр 209 булавы о шесты 
петьят или пластинках на ребро; 
щестоналый о ест пальцах; сам 
шоет, 

увр. шбстий; шесть), Р. щистьбх; 
шестеро, шестерых, шесгерня; ше-. 
стина шестая часть. и др. бр. шбсты, 
шеспь. др. шестый, шесть, шестьва” ` 
десянь, шестнадцать, шестьдесяту, ' 
Р. шестидесятъ, Т, шестьюдесять и 
проч., штива зчестая часть (Дюв. | 
М.); шестовое 09 пошлины: шесто- 
криль, -дьневьлыя- и др., шестя- 
ши, шестижьды шестью, честь раз, 
шесторица. 66. щестъ, щесть, щесть 
на десдте, шесть десатъ, шестьсъть 
и проч, ел. 8е5 шестой, вез и проч. 
б. шбети шестой, шесть, шестьушес- 
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нассе, песнайсе; шесдесет, шейсб 
здестньдесят;  шебстотин шестьсот 
и проч.; шестина 4есте0. ©, шести 
шестой; шёст шесть; табенаест 
знестнадцалть; шбеёт шестьдесят; 
щесторица, шестёрица, и др. ч. 3е56у; 
8е5%; Зезбдасс; зебеза1 и др. П. 326869; 
37656; в708023016; 532е56471е318%; 52е56- 
её и проч. ВЛ., НЛ. Во5, 8е5(. 
—щес (ть) от порядкового шесть 
субстантивировано; коренное *шещ, 
*тес, из *сес утрачено. лит. 526871. 
секр. за{ (5а5-}, зенд. хёуав. ипер. 
$а$. осет. Яхлйх. арм. чес. гр. ЕЁ (ЕЁ). 
тат. хех. дрир. зё. кимр. сА\есВ. гот. 
3211$. дрвим. зе!з. а16. бае ще- 
стой. лит. В6Маз. сокр. зазав. 
тр. #х705. лат. зех(аз. дрир. 563568. 
кимр. сйчесвей. гот. за вз(а, (дрипус. 
озев(з из *цеЁз-10). Ивде. *зцейз и 
*веЕз. Начальное и- по ассимиляции 
с внутренним 1#, которое в праслав. 
перехоляхо в 5; а начальное перед 
взрывною оставалось. Так.обр., слав. 
зи вполне соответствует арийск. 3 (1) 
{Рейетзеп, ГК. 5, 76 ид.); УЕМ *, 
707: Вазаса, ПЕС. 260; А. Тотр, 
425., Вгиста. бтае. Г, 259 и др. м.; 
КУбг. 468, 371; Вондр. т. Ь 
33, 357; Мешеь Ё. 280; 289. 
Другая хитература у Вальде, Во1- 
васф’а, Ц, се.}. Ильинский (Известия, 
20, 3, 117). 


нтесток, Р. шесткА  зазмета, 
яредяечних, площадка, перед устьем 
{у русской печи). [Отсюда пословица: 
«Знай сверчок свой шесток».] Слово 
употребл. ва севере; в орл., кур. не 
знают; говорят «загнета»; в укр. 
тоже нет. 

—- Неясно. Даль (Сл. 4, 650) ду- 
нает, что название от столбиков 
шестков, на которых утверждает- 
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ся загнета (7). Горяев {ГСл. 421) 
сравнивает, впрочем, под вопросом, 
нем. Вег@ оч. дрьвм. Бет и проч. 
(см. А. Тогр, 75; КЕМ. 165). Ни- 
чего общего, Зелевян (Известия, 
8,4, 365) объясвяет в связи с шест 
в значении 060р, энямо. См. под 
шест. 


шеф, Р. шёта имя почетною 
начальника военской части, обыкн. 
полка; прежде название полковою 
вомандита; шёфсклв; стар. аншёх, 
генерал-антшех. 

— Новое заимств. (© Петра В. 
См. Смирнов, Сб. А. 88, 328) из фр. 
спей лава, начальник, командир, ан- 
шефх из Фр. еп сне. 


шбя, Р. шби; шёйвый (налр. пла- 
ток); ошейник ожерелье; шейка пе- 
ретват, утопченная часть в пазных 
предмезнах (изпр. у нушки); пере- 
шеек #905 нарч.: в-шеёю, в-зёшей. 
севск. по-шеям (напр. выгнать, вы- 
проводить); шиворот (см. э. с.). 

укр. шия, шийка; ошийник и0д- 
звыльник; ошийок шел сверляу; за- 
щийок #%в0р0т. бр. шыя, шыйка, 
взашый но-щелм. пр, шин, шел (при- 
меры у Срезн. М. 8, 1596). 66. шия, 
сл. 8]а затылочиая кость; уак 
щея. 6. шия шея. с. ша жж. ошй]а- 
ти, ош) ам повернуть, обраииу; отя- 
Завати, оши)авам поворачивать; за- 
ошидати, заоши)ам повернуть, на- 
править в сторону, ч. ЗНе эиж. п. 
зиу]а тж. пазгеник, напельник (в 
дына0в0й упряжи); из *пабяК. 
вл. за. Нл. зуда. 

— Сравнявают (см, МЕ\ *, 717) 
лат. зпиз, Р. з0103 всязое некриоле- 
ие, 0606. буф в одежде, пазуха, 
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залив. Инде. *(4) зе1- муть (ср. 
УАейетали, ВВ. 27, 261). Горяев 
(ГОЛ. 422) производит от корня 
виипь, т. е. значение: связ. 


зибйть, шибу, шибыць (мазо 
употреб.) бросать, бить; обыки. в 
сложн.: отшибить, расншибать, про- 
шибить, защибить, причинит» боль 
уоаром, приобрести { вапр. «заши- 
бить деньгу»); ушибйть; ушиб дей- 
ствие от ушибить; место ушиблен- 
ное, диал, арх. прошибка распускание 
листьев; кое-где ошибка: потиб 
стиль, манера; сшиббк пир (Буса. 
Оч. 1, 79—80); ошибиться, оши- 
бусь, ошибёшьея промалнуться; 
ошибка промах, пофешность; оши- 
бочный, шибать, шибаю, шибаешь 
бросать (мазо употреб.), обыкн. про- 
шибать, зашибать, отшибёть, шиб- 
вуть бросить; шибок, шиабк&, 
шибко бысяр; шибкий; нарч. шибко, 
шибком быстро, беюм; дизл. кур., 
вор. (употреб. в трубч.-орл.) шибай 
барышник, скупщик, прасол; иж. 
уюсыльный при суде. Сюда же пск. 
юж. зап. шибеница (я шибелица) ои- 
селица, собств, место, де быют, ве- 
ут, а потом уже вибелица (Потеб- 
ня, Эт. 3, 97). 


унр. шибатя бросать; шибвути, 


пибанути бросить с силой; тиб- 
кий; ппыбениця висвлица; итибеник 
висельмих. бр. шьбкий; шыбёло, шы- 
бёвь палка, которой ударяют броб- 
ком (напр. в играх); нныбеница емсе- 
лице: тыбевик. Др. шибати, шибу 
ударить, поразить; тибати у0а- 
фязь, зремезть (о гроже). пибзло 
бич; шибаник зром; шибенъ безум- 
ный (Срези. М. 8, 1592); сюда же 
ошинутися (вм. *ошибнутися. Срезн. 
М. 2, 851. се. шибати. 





шиворот, Р. шиворота ворот, 
воротник; заривок тыл; диз, 
(напр. севек.} шиворотень? Р. шиво- 
ротня иж. 

Обыкновенно объясняют *шии- 
ворот, т. е, *пев-ворот (ср. МЕЖ, 
839). 

Соболевский (РФВ. 60, 364) вы- 
водит из *шивъ-вороть иди *шиво- 


воротъ, ввиду старого значения ти- 
ворот раснчипый воротник; это зна- 
чение видно и в Выр.: аниворот 
навыворот»ь; «взять за шиворот»; 
первоначальной Формой могло быть 
указанное «шивъ-воротъ» или «шниво- 
воротъ». 


шида, Р. шиды. Др. шелкъ, ши- 
дявъ шелховый (Срезн. М. 3. 1592). 

сл. А@я (наряду е зуЦа); 248в 
шелковый. вл. Ма. нд. буде, 2у20. 

—- Старое зазмств. из герм; 
дрвам. ва. ннем. зеде [щек по- 
лучалсл русскими свачата из Герма- 
нии]. В герм. из ерлат. за в УШ— 
1Х ст. Из лат. же; ит. зева. фр. 50. 
исп. зейа (КЕ\. 345; Бепе. ЕЕ 
419). Происхождение лат. не объяс- 
нево. По объясненаю Шелера (1. с.} 
собств. значенне за щетина, 
чверетиь; это отчасти сохранилось 
В Фр. н доныве; зваченае же ея 
из первонач. язе(а земса». лит. 8у488 
этонная материя (вероятно, из рус.). 


пик, Р. шика и шику Франтов- 
ство, форе (напр. «задать шику»); 
шиковёть франииииь, фоветь; шя- 
карь; шикарный франиювской, на- 
рядный, шикозный тж. (раепро- 
странено оч. широко, можво сказать, 
общ. рус... 

— Новейшее заиметв, из Фр. сс 
(пронзн. ник) иж. [Во Фр. из ием. 
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зешек  мримичие, “ пристойность, 
к всмекел. Сы. КЕ\. 821. Любо- 
пытво видоизменение значения. | 
Прямо из нем, зоМеЕ (зе екИсв, 
Зешекневке, эсВеЁеп). й, 52уК #0- 
фяоск, строй (напр. в2ук Боюму 
боевой порядок); вхукомаб прию- 
повлять, приводизпь в порядок; вгу- 
Козпу ловкий, стройный; прилич- 

укр. илик норядок, шерени; шику- 
вати строить в порядок, заимств. 
из пол., также бр. шык строй; шы- 
коваАцьпа становиться в шерему 
(Нос. Сл. 709). лит.  ЕАппаз 
стройный, подлодящий из пол, (ср. 
МЕМ. 339). 


ПЕЙКАТЬ, иикаю, шикзешь 1(204- 
валпь шитящиЕ звук; ошикать осви- 
стать, выразить недовольство; 
Шикнуть. 

укр. цеикати ихазмь. [Сюда?]. бр. 
шыкапь, шыкнуць. 

— Звукоподражательное. Ср. по- 
добного происхождения: цыкать, сы- 
КАТЬ, ЖИКаТЬ. 


лем, Р. шлема род прошры- 
ЖЕ в ларточной изре. 

— Новое заимств. изнем. веет, 
или, вероятнее, из фр. сие иж. 
[В нем., Фр. из анг. Чаш хлол- 
‘нуть (напр. дверью, побить, убить 
карту}, Н. Майа, Ег, \. 856; 5Кезь, 
ЕО. 490; ГСл. 424]. Любопьино 
отметить, что у нас ионимзется, как 
шлем 1#елом; говорят: «Нам вбадели 
нем» Мы прошраяи. 


шлёндать, шлёвдаю,  шхн- 
даешь болтаться, шетатьеся, особ. 
ходить по зрязи; шалёнда м. и жк. 
праздношатающиейся. 
}* 


`— Вероятно, звукоподражатель- 
ное, Ор. шлёпать в значении #92174 
по зрязи. Совпадение с нем, зе Шел- 
деги таиитвься, плестиеь, зе Шеп- 
тей яраздно ипипатьвя. гол. Шеп- 
4ег офатбщено 06050; Непдетел 
паниеться. шв. Зета лж.; зе 
шленоа, случайное. В, такому заклю- 
чению приводит малое распростране- 


ние остова в наволном яке, Виро- 


ова в народном языке. Впро 
чем, м. б., и заимствовано из приве- 
денных герм. Майхепаег (СЯ. 328} 
спрашивает, не из шв. ли зат (?). 


шлёпать, шлёпаю, шаёпаеть 
хаопалнь, усарать ладонью; ударять 
звучно; зтапн по арязй по воде; 
однкр. шлёпнуть, шаёпалься па- 
дать со стуком; шлёлнуться; по-, 
на-шлёнывать, подшлёпникъь дар 
ладонью по задней части: (0 наказа- 
нии детей); шлепбк, шлёнка, на- 
шаёпка, шабизнец удар (лэдовью); 
мждм. шлен! онух! брак! 

бр. шабпаць, шалёпацьца, шаби- 
нуць; шлён аж. сл. ера, Вертон 
щелкать, слопать. 

— Звукоподражательное. Ср. по- 
добного происхождения анг. $1ар. 
чилепалть (ладонью или чем-х. плос- 
ким). нжным. 8]арр. з04%& от удара, 
залеток. нем. з<Шарр! знлё! зсПар- 
реп шленть ибами, лакать. лат, 
ЗИюрриз, вульг. 5610рраз влелок, 
звук от удара по надупихм щекам 
(ср. ГОл. 426; МЕ\?, 741; ЭКеаб 
ЕО. 490}. 


тлея, Р. шлей, Мн. И. шлёи рем- 
ми в роде сетки, накидываемые на 
корпус лошади для удержания хо- 
мута на месяие; шлейка хомут без 
каещей на пристяжную. 
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укр. шлея, шлий иж.; шлейка 
подтлокка. бр. шлея (у Носовича 
нет}. ч., Ме, Мя. ж. шалея; помочн, 
подтяжки (для павталон). п. 321е]а, 
Ща, Ча, 52]а. шалея, упряжь; на- 
зрудный ремень, умен. зеПка, з2е]- 
Ка, Ми. зле! помочи. Нл. 514. 

— Заимствовано из пол. В пол., 
чеш. из герм.: ср. дрвам. По. ервнм. 
5 ремень. ннем. ме (также зе 
и 511) хомут. Мк, чеев сбриуя и др. 
герм. (ср. Малтелацег, (51. 827; 
МЕЖ. 307; ГСя. 424). 

Герм. По, ннем. зе] и проч. см. 
под силок. В лит. $710}. три. 
5еН]е]0$ заниств. из рус. или пол. ] 
См. нашнльник. 


шлык, Р. шлыкё; шлычёк; 
пиычка ж. (у 0. Аксакова) ялохой 
колпак, плохая шапчонка, в севск. 
затоловник из лык, иноша надевае- 
мый на золову, чтоб волосы не ви- 
сели над злазамн. 

укр. шлик 20д шайки; шличок 
(Гринч. Сл. 4, 503). бр. шлык в09- 
лочная островонечная, вроде кол- 
пака, шапка (Нос. Сл.713). п, 52ЛуЕ. 

Сокращено из башлык. Ср. 
лясы из балясы, стрюк из 68- 
стрюк (Соболевский 92, 34; Каг- 
1о\йе2, Зфими. уг. 38). Неточно 
Майлепамег, СЗ, 328. 


шлюнка, Р. шлюпки 
яалик (при кораблях}. 

— Новое заимств. (с Петра В. 
Си. Смирнов, СбА. 88, 330) из гол. 
310ер (швед. Зир. апг. 8100р. нжым. 
з1ре, $1 мир). [Отсюда — Фр. сПааре; 
& отсюда нем. зсваарре; из вем. 
чепз. за ара. Герм., повндимому, от 
нжим. реп скользить, БКеаб, ЕО. 
493; Мамераиег, С8]. 328.1 


лодка, 


шлюха, Р. шлюхи бранн. неря- 
ха, зрязная; женщина дурно пове- 
дения. 

— Переглас. к шляться. СуФ. 
-ха-; ср. веряха, пряха и т. п.. 


шляпа, Р. шайпы головной убор 
в виде черепни или котла, с полями; 
шляпка умен.; берхуюка звоздя, 
зриба ит. п. лаяпчёнка плолая швля- 
па: шляпный, шланочный: нередко 
В Фамидиях: Шаляпин, НЧаяйпкин, 

— По всей вероятности, завм- 
ствовано из какого-л. герм.: ер. нем, 
зоНаррйый мляпа с отвиельми по- 
ями: пваб. <Нарр хоженая шан-. 
ка; бав. зеШарре род чейни. сравни. 
Зарре род золовногю убора. В рус, 
засвидетельствовано с времен Гори- 
са Годунова. На нем. происхожде- 
ние указывает как будто и самая 
запись: кшляпа немецкая дымча- 
та, подложена бархатом червчатым, 
нутрь тафтою». бм. Срезн. М. 3 
159т (ср. Рейх, Ол. 1084; Мафе- 
папег, СБ!. 82; Грот, ФР, 1, 482). 


нглатьея, шляюсь, шаяешься 
зиситолться без дела, болтаться, то- 
дичь без работы; вногла шаяла, Р- 
шаялы шлемов. 

—- Неяено, м. 6. новообразование 
от шлевдать, шлецать. Ср. 
шлепать, шлендать. | 


шлях, Р. шляха и шляху; Ма. 
шаяхе и шаяху, лиал. южн. большая 
боров, екатеринииский большая 
(обсаженный ветлами, березамя) (в 
севск. употреб. большак и шлях). 

ур.-бр. шлях эл. п. зак, зя]аеВ. 
удар; кайма: след, дороза, проезиая 
дорола. Ч. НаК бар; слей, пайма. 
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— Запместв. из пол. В. чеш., пол. 
нэ нем, зсНае удар; срвам. Цар зна- 
чения; удар; удар копытом, нозою; 
след; дорош (ср. Махепамег, СБ]. 
326). Иначе Грот (ФР. Г, 468; ве 
совсем точно). 


шляхта, Р. шайхты подёское 
мелкопомествное дворянство; шлях- 
тич мельий дворянин; стар. шляхет- 
ский, шляхетный; шаяхетство. 

унр.-бр. шляхта жж. ч. ес Ма, 
дворянство; Меспис дворянии; есВ- 
Ча  объпораживать. п. этана, 
521асйс1е иж. ВЛ. ЯМасШа. ИЛ. 
Вана. | 

— Завмств. из пол. (с Петра В. 
См. Смирнов, ОбА. 88, 331. В пол., 
чеш. из герм: дрижнм. ЗаЪё род. 
дранм. ЗаН» р09, порода, вАави. 
ннем. сезсЬесие и др. герм. (см. 
А. Тогр, 538 и с1.). (Ср. МЕЖ. 
341; Маихепаиег, СБЁ. 82.) 


шмат, Р. шмала, днал. юж. твр., 
пск.. тмб., кур. и др. (оч. употреб. 
в севск.) кусок (материи, ткани), 
лотмот; шматок, Р. шматкё умен. 
уж.; шматовать (очень употр. в 
севск.) родть, превать. 

укр. шмат дус; шнатбк; шмата ж. 
з0скут; шмаття куски: шматувати 
_ фазрывоть. бр. шмат; шуаток; 
шмацце юж. В, зай кусок, лоскут; 
в2ша(а ерянха; затаек, зима Ка 
лоскуток. . 

— Заимствовано из пол. через 
укр. и брус. В пол., вероятно, из 
дизл. нем. зсвпаь зсЪизе отрезок, 
кусок, с заменой и: м. Так, Мае- 
паиет (051. 329); Горяев праводит 
из. $1046 малый, вит. зхтьбРа$ боь- 
ной кусок (из пох.). 


шмель, Р. шмеля Божия; диал. 
(напр. севск.) чмель, Р. чмбяя 209 | 
болышой земляной пчелы; щемель 
[где?]; шмехиный, шиедёвый (напр. 
рой, гнездо}; 

укр. чмиль, Р. чмеай; жмияв, 
джмияв тж. чмола сл, сбтеп, &тей 
иж. ч. те], вете|. п. сотале], 4тхт И. 
вл. сть а. нд. ст]е!. плб. з1ате]. 

— секр. сататаз Роз дгиниетз. 
хит. КН Кпаза хриямуть; Кате 
полевая мчела: Катапе земляная 
пчела. лтш. Кате, также Карле- 
пез, Кашеспез, Гататие8 земляные 
пчелы, шмели. дрирус. Кати зимель. 
дренм. Витба!. срвнм, Вити е], Вит- 
Ъе]. ннем, Нитите] к срнем. Вилитео 
экужжеть (ВЕ\. 167). 


имыгать, шмыгаю, имыгаешь 
тереть что-л. чем-л. (напр. верев- 
ку кранивой, у прядильшиц), сколь- 
зить, шаркать (ногами по поху}; 
одвокр. шмыгнуть дернуть, проте- 
феть; ускользнуть (напр. у Крыл.: 
чон рад бы в первые тут шмыгнуть 
ворота», т.е. убежать, ускользнуть; 
у Тург. «Бригадир»: «Огурец... 
шмыгнул в избушку»); об-шмыги- 
вать; мждм. шмыг! севск. шмыкать 
тасналнь, делать; шнькаться 20- 
дить туда и сюда; шмык! 

унр. шмигнути мьзлнузиь, убрать, 
бр. шмыгаць, пмьенунь; шмыкадь, 
пмыкнуль убемииь, убежать. 

— Звукоподражательное. Горяев 
(Сх. 424) относит к пресмы- 
каться. Это неверно. 


нгиякать, щийкаю, шыйкаешь 
ударять но мякому, зрожать о зем- 
лю, шийквуть, севск. чмякнуть у0а- 
рить о землю (напр. противника в 
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борьбе); мждм. шмяк! о надении со 
звуком. 

бр. шмакаць бить зувым во мяз- 
кой части тела; тыяквуць; мждм. 
тамяк! 0 падении со звуком, 

— Звукоподражательное. 


шнур, Р. шнура тоненькая бе- 
чева, толетая крученая низль, тну- 
рбк, шнурбчек, иногда снурбк; шну- 
ровать стязивать, перевнаать вну- 
фом; у паоти., столяр. шнурка, овес, 
шнур с зирекой на одном конце, 
шнурить обувь черту намечен- 
ным иниуром, 


шнырять, швыряю, шнырлешь 
бенинь, вертеться, соваться, раз- 
зедывать,  высматриваиь  (вапр. 
у Гог.: атак и шныряют под нога- 
ми» (0 гусятах); диал. юж. шеырить 
тж. швырявье; мждм. шнырь! 
зрк!; шньра проныра; кур. и др. 
шивтхареть сызютивать, разведы- 
гаи. 

унр. пнприть шнырям, юркать 
(об утятах в т. п.}. бр. шныряць, 
шныриць, шныхарвць; шныра 9. 

— Звукоподражатедьное.  Ррот 
(Фр. Г, 468) без основания сравня- 
вает исл. эпидге обнюливать по-со- 
фачьн. нем. зебпаттер скмунимься, 
ца промитанчия или нар. вре. зпиг- 
ге ве хружиться. Это случайное со- 
звучие, 


втчява, Р. шнявы род судна, 
вроде шкуны; стар. также гинава 
зпж.. тнау. 

— Новое заимств. (с Петра В. 
Си. Смирнов, СбА. 331) из нием. 
зсЪазае (гол. зпаадгу. анг. 310% 209 
зииронозо судна). 
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шнаяка, Р. шняки, дизл. арх., 
$00 небольшой морской лодки (с па- 
русом и на веслах). 

° др. шнека, снека 109 судна (за- 
свидет. в пск, и Бовг. л, Срезн. М. 
3, 453, 1598). 

— Давнее заимств. из дрсев. 
зпеЕК)а ро0 корабля. (апе. пасс вб- 
енный корабль. дрвнм. спасеа 09 
корабля (ср. ГОл. 424. Грот, ФР. 
1, 469. О грм. см. А. Тотр, 519}. 


шоколад, Р. шоколёда в шоко- 
ладу; шоколадный. 

— Новое заиметв.  (засвидет. 
с Петра В. чоколад. См. Смирнов, 
СбА. 38, 332) из зап. европ., ве- 
роятно, из нем. зеНоко]а4е (нищут 
также епоко!ае) (исп. сВого]а4е, Фр. 
обосо]аё. апг. сПосо[аЧе. ит. сюссо[а- 
{а. Слово лкобы мексик. сВооа(). 
[См. Н. Маша. Гг. \. 167; КЕХ. 
63. ЗКеай, ЕО. 89.] 


шблныша, Р. шбллыши, диал, 
сев. темя чулан за печкой; другие 
Форыы в разн. м. олон., арх.: ч6лмо- 
ша переюродка в избе; шбмуша, 
шозньила, сблньцна (вегд. шомныш) 
{ср. ДОл. 4, 646). 

(В $. и юж. совершение неиз- 
вестно.) 


— По всей вероятности, занметво- 


вано из какого-л. хин. (Корш, Шах- 
матов; Известия, 7, 1, 45, прим.). 


шбипол, Р. шбмпола палка дая 
забивания заряда в ружье; тбмполь- 
ный (напр. апомпольное ружье» В 
противоположность «центральному», 
«игольчатому», «матазинному»), сол- 
даты говорят: шбнпол. 

— Неясно. Считают новым 39- 
имств. из гол, или нем, ветре! ест, 





звомптол (с Петра В. См. Смирпов, 
СА, 88, 382}. Едва ли через пол. 
зфетре! (против Грота. ФР.1, 486). 
Вирочем, если даже и так, во всяком 
случае, неясно, потему так преобра- 
зовано; $46-, 870- В ШО-. 


иторох си. шершав. 


пЕбры, Р. шор. Мн. ж. неменкая 
хонская упражь без души (в нар. 
мало ихи почти совсем ве употр.); 
общерус. шбрник хто работает 
еблнию; шбрный: шорницкий, 

унр. шори 2и2к. П. $20гу жж. (ЕВ. 
вког, Р. втогу ебруя). 

— Новое запмств. (с Пегра В. 
См. Смирнов, 0бА. 88, 332) из пол. 
На русской почве образовалось 
шорних (в пол., вероятно, из 
герм. Ср. нем. сезсеЫтг в значении 
сбруя, упрямь.  дрвнм. сезати. 
срвзм. сезебнте. Происхождение 
герм. не объяснено. КЕМ. 136). 
(Ср. Грот, ФР. Т, 486; ГСл. 425; 
МЕМ. 341.) 


итоссб, нескл. ср. мощеная мел- 
ким камнем дороза; диал. во ми. мм. 
сашё, Р. саши; шаха, Р. шахи (00- 
лю часто приходилось слышать ворл., 
кур., черн. ); мтоссёйный (напр. «тос- 
сейная дорога»). 

— Новое заимств, из Фр. свалз- 
з6е иж. Гер. из лат. ее ма (\1а) 
усынанная известковым камнем 90- 
фон, от сайх известняк; дрФр. сам- 
се, сацае.. ней. сагада. Зее, 
ЕЕ. 88.| 


шбфа, Р. шбфы, днал, иск., упо- 
требительно в севск., сарай, навес 
ме базаре, под которым продают 
сзестые припасы (печёеный хлеб, 
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варепые требухи и проч.); в нек. мм. 
шопа тж., также сарай дал зпрена- 
кия пеньки, льна. Из пох. хора, тж. 


шийга, Р. шпаги длинный меч, 
род холодною оружия у читилекых 
чинов; шлажный (ваар. <ишиажные 
пожны»}. 

сл. Брада. с. шпала и шлага, Ч, 
ЗрАЧа. п. зграаа еже фаз. 

— Неясно. Трудное вывести из 
*птада. Слав. и проч. 8рада из ит. 
зрайа, меч, ними (порвонсточник гр. 
спо бедро, затем некоторые ши- 
фокие предметы, напр. лопата, ви- 
рокий меч и т. п. Отсюда срлат. 
зрайа, яра@а; а отсюда ит. зрада. 
исп. езряда. чр. езрае деревянный 
меч для ирепьи пенькм, и далее ёрёе 
чиниа. Зов. ЕР. 171). (Ср. МЕЖ. 
317; Мамепталег, СЗЁ 330.) 


шиатйт, Р. шпагёта и шпагату 
{улотр. в городах, напр. оч. обык- 
новенно в Севске) эколетые нити 


для перевязывания пакетов с покуп- 


ками ит. п. 

сл. зрара, враг. ч. врасйй. н, з;ра- 
ваф тж. 

-— Заимств. из пол. В пол. и’др. 
из нем. зроезй яж. (в нем. из ит. 
зраго иж. срлат. зрасив, зрахсив, 
из лат. зрагйсиз, от зрагииа расте- 
ние нард белоуе, из котороло дела- 
лись канаты, веревки. Н.-— Майп, 
Ре\. 864). (Ср. МЕЖ. 341; Махе- 
пацег, С81. 412.} 


иадлевать, шизалюю, пнад- 
люепь, иногда шпаклевйть, у маяя- 
ров замазызать, затирать щели, 
пазы, неровности; шпадяёвка, шпак- 
Дёвка действие зипадлевания; мате- 
лины, которым итадлюют: ина 
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с песком, замазна и т. п.; шаадля, 
шиёдель деревянный инструмент, 
которым шпадлюють. 

— От шпатель лопаточка (у 
живописцев, аптекарей); из этого 
шпадель; отсюда бепотила4. шпад- 
левать и проч. шпатель из нем., 
нем. зрабе] эиж., м. 6., Через пох. 
з2райе], зтрай 1а, зтрадеша лопа- 
точка (происхождение то же, что 
зрада. См. под шпага). 


щиак, Р. шпакё, диал. юж., зал., 
екзофец, Зитпиз; птачбк; шипачий, 
птакбв. 

укр. шлак омж.;  топакувитий 
с проседью; штакивня сквовечниие. 
бр. шпак хж. ч. Враёек. п, з2раЁ жж. 

-— Заиметв. из пол. В пох., ве- 
роятно, из нем. зраё воробей (МЕХ. 
341). Грот (ФР. 1, 469) сравни- 
вает со сканд. зраК смирный, ручной. 
стар. умный, мудрый, нар.-нрв. 
ярекё способность зоворить. Это ве- 
верно. 


ций@ла, Р. шиёлы поперечный 
лежень, нодкладка (напр. попереч- 
ные бревна под рельсами железной 
дороги); устарелое шиах м. (ДСа. 4). 

ч. зрек обриубок дерева, чурбен. 
п. диал. 37ра]. 

— Заимств., по всей вероятности, 
из нжнм,, через пох.; ср. нжнм., 
сканд. зрайХ хол, доска (МЕУ. 341, 
Майхепаиег, (51. $31). Грот (ФР. 
2, 459) думает, что из анг. зра 
нлечо; щенка. Правда, некоторые 
завметвования из анг., относящиеся 
к железной дороге, как будто наво- 
дят на это предположение (ср. 
рельс, вокзал, новейшее трамвай); 
но надо иметь в виду, зто зра| 


произносится стол, да и значение не. 
совпадает, 


шналёра,Р. шпалбры; дежетко, 
для привязывания ветвей (у салов- 
ников); ряд (солдат); Мн. шпалёры, 
Р. нпалёр обом дая оклейки стен; 
шпаалёрный. 

п, з=райег 

— Новое заимств. (с Петра В. 
См, Смирнов, ОбА. 88, 332) из нем. 
зраПег жж., м. б., через пол. (в нем. 
из ит. зраШета, от зраНа плечо. Фр. 
езраЙет, 6рай]е плечо. Первойсточ- 
нак лат. зраа лопетка. Сы, пох 
шпадлевать, шпага). 


шиарить, шоёрю, шпйришь 00- 
давать варом (птицу), палить, смо- 


‚ лить (свинью); ошайрить обваризть. 


укр. шнарити юж. морозе; бр. 
шизрыль иж. п. зратрув обжечь, 
обвалить, обдать кипятком. 

— Завмств. из пол. через укр. 
и брус. В пол. з-раг- от раг- см, 
пар, парить, Собств. рус. сложи. 
о-парить, вы-парить и др. Относит, 
6-:4- ср. скварка, шкварка, скворец; 
дизл. шкворец, и т. и. 


пекень, Р. шпеня шия, жычок, 
хопылох; шиенек ховылок, коло в 
струкных инструментах [у Даля 
(Сл. 4, 6683} приводится также 
шпинь, но это, кажется, очень редко 
употребляется |. 

укр. шоёник конец стрелы, ине- 
нек, стержень (Гринч. Сл. 4, 509). 

— Вероятно, из герм.: нем. ври- 
4е] веретено, стержень и т. п. Ср. 


чет. бреваНК булавка. Преобразо- 


вание вшпень, шпенек, кажет- 
ея, следует объяснить влиянием 
пень, пенек, Грот (РФВ. 1, 36) 
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высказал предположение, что (хово 
это в родстве с лат. зрша нехяю 
острое, чит. Повторил это Горнев 
(Сл. 425). 


шнетить, шиёчу, шпётишь, 
стар. (встречается у Державина) 
хоринь, колоть намеками, высмеи- 
вать. 

укр. пиётити номосить, рузить. 

— Вероятно, из нем. зроЦел иа- 
смехазтося (ср. ГСл.). 


1. шпиль, Р. вшйля торчащий 
оетроконечный шест (на церквах, 
зданиях и проч.), акорньм ворот на 
зорабле; шпилька проволочная ви- 
лочка для зууически; колкость, едкая 
насиеижа` (напр.: «запускать, под- 
пускать шпильки» зоботирь кол- 
кости), тпилить (редко), обыкн. при- 
шойдлнть прниренить шиилькой, за-, 
при-итпиливать. 

укр. питидь холи; шиялька булаб- 
ка› шиилина; тиилати ярикалы- 
воть. бр. шлилька эиж. сл, эрЦе 
длинная деревянная знала. ч. 8рей 
` деревянная шпилька; БрИКа ипилька. 
п. з7р|а иль; зерИКа зипелыса; 
87р16 прикалывать. . 

— Новое заимств. из нем. ЗрЩе 
веретено, кол (ср. Мамепалет, СЁ!. 
333). _ 


2. шииль, Р. шпиля, Др. (38- 
свидет. в Сборн. Троицк. ХИ в.: <лае- 
кавици, шьтиливе, празлдьнословь- 
Ци», Срезк: М. 3, 1598) лицедей, 
актер; шпильман иж. !засвидет., 
напр., в Ряз. Цормч. Ш в. Срезн. 
19.}; шпальманяти дичедейство- 
вать, зарать на сцене;  шпиль- 
маньскъ. сс. шпильманъ ирец, ак- 
дер, зи“ ю, шиильманьскъ, шлидь- 


манити (МТ. 1135; засвидет. в серб. 
Корм. &ПТв.). . 

— Из герм.: дреак. вр|. древним. 
вр. ннем. зр!е] чеутна, изра ит, п. 
зр1е1-тапи стар. зы -штапи (отное. 
герм. сл. А. Тогр. 513; КЕМ. 354). 
Миклошич (МЕЛ. 342) утверждает, 
что слово влервые появялось у сер- 
бов от горных саксонцев, от «са- 
сив». а отсюда книжным путем про- 
пикло ла север. По Гроту {Р%В. [, 
35 ид. и Востокову, у нае примо 
от захожих германских пиильманов- 
скоморохов. Образование: шниль 
не от $] ра, марина, & сокра- 
щение шпильнан, См. шпынь. 


питАнйт, Р. шпипата в швичату 
растение врита фетасса; шпинёт- 
ный (напр. соус). 

ч, рта н Зря. п. зхрааё в 
заршай энж. 

— Новое заимств. из нем. (не че- 
рез пол.) зрапай иж. [авг. зртасВ, 
зрпасе. дрер. езрутасВе, езртаге, 
езршасе (ныве Срлаг@), исп. евра- 
паса. Из араб. азраряЕВ, 13108] от 
перс. азрапав. ит. зртасе и иси. ез- 
паса применены, пю нзт. этимоло- 
гии, к лат. зуша шип, ла. Экеаь, 
ЕО, 507. КЕЖ. 354. Эев@ег (ЕЕ. 
167) я Н. Маба (Ет. \. 867) объ- 
яеняют по-старому, от зат. |. У Го- 
ряева (С4. 425) неопредеденно. 


иниобн, Р. шиабна тайный со- 
заядатай, доносчик (в бранн. значе- 
нии); шпабнить; шпибиство; шиибн- 
ский. 

укр. плтиг. бр. шпег; Мн. шиёги 
зииюнство; шпеговаць зитеонить, 
с. шви]ун ииеион. ч. брев, обык. Ма. 
$резу чииионсятво; врев, вренёг, вре- 
БУЁ зипнон. п. земес зитиюн. Мн. 
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зов  шионсяво; 
етнонить. 


— Наовь 


аля щели ко 


См. Смирнов, СбА. 88. 334} из нен. 
зрюп 910. (ит. зрюпе., Фр. евиоп 
суть раннее заимств. из герм. групцы 
зрафеп выслежнвать, поблядывать; 
нем. зрюй из ит. в ХУП в. КЕМ 
351; 354). В чеш., пол. из нем. зрё- 
Веп, зравег. В укр., бруе. из пох. 
В серб.-хрв. вз ит. (ср. Мамхелаоег, 
С51. 383}. 


заиметв 


Аи 


(с Петра В 


У =. 


чинбна, Р. шобны брусок из де- 
ева, заюняемый в поперечный паз 
досок для скрепления (двери, стола 
и проч. В севск. это называют шпу- 
гой}; 209 металлической дощечки 
в типурафиях; шпбнка. 

укр. шибня чит в деревянном 
столбе; коють у хищной птицы; 
тибнька занонка (отсюха знаменя- 
тая Фамилия Иван Федорович 
ЕЛпояька), бр. вика запонка, за- 
отеокна. п, зтрой, Р. з?ропа м. 
82ропа ж.; зтропеа комы; желез- 
ная скоба; застежка, крючок; же- 
лезный засов в стене. ч. вропа 
пряжна, застежла. 

— Заимств. из пох. В пол. из нем. 
зроп щепа, типорафекая штона; 
м. 6., в значении контаманяровано 
с другим занмствованием: зрада, (от- 
сюда севок. шпуга) яз нем. зрапбе 
застежка (гр. Майтепацег, ОЗ. 
$31. 


шибра, Р. шпбры сесаг; шиб- 
рить жолнаяиь коня шпорами, при- 
шпорать, при-пиюрквать. 

— Новое заимств. из герм.: ср. 
гол. зроог., шв. зреге., нем. зрогп, 
мн. зрогеп. Вероятно, из нем., но, 
м. б., из шв. [герм. группа от корня 
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——. 


зарлевотае *5рег- помироть. Из герм. же ит. 


5ргопе. Фр. брегоп. КЕ\. 355]. 


Со Ме?опапег. СЗ 334.) 


с ААА $ ЗК М ь 


шнриц, Р. шорица маленыия 
насосеи (в медлин.); шпривибвка; 
шпривцевать. 

— Новое заимств. (с Петра В. 
См. Смирнов, СбА, 88, 334) из нем. 
зргхе, зртИлел и др. 


шиуля, Р.шпула, обыкн. шпуль- 
ка мевка с утком, окладываемая 
в челнок. 

й. вирша, зераКа, тж. 

— Новое заимств. из нем. зрще 
ток. У нас, м. б., из под. (слово это. 
употребительно в хабричном районе. 
В орл.-кур. не усльтиишь). 


шпунт, Р. шпунта яробка, за- 
тычка, в бочке (оч. употреб. в севск.)}, 
у столяров, плотников #@з, #209045- 
ная борозда; типунтовать выбирать 
из. 

„укр. бр. шпунт иж. (тутх. муни, 
чай с ромом). п. веришь дыра и за- 
эпычка, а бочке. 

— Новое заимств. из нем. $ритд. 
дыра в бочке, затычка, зрипдеп, 
зривев зеитынать, нимузатовать. 


нетынь, Р. шпынЯя, устарело, 
циут, балалут, скоморох; шиынйть 
ласмезаиться, высмеивать, бажту- 
раить, нитить; шпьтиство ядовиная 
насмешка. 

— Преобразовано из 2. шпиль 
(пнтильман): 2: 5, ср. ги: рывок, 
7118: рында, криница: крыница, в Т.И. 
Впрочем, здесь могла иметь место 
какая-нибудь авалогия, напр. ПЫ- 
рать, шнырять. 4:#; ср. маленько; 
маненько. Так Грот (РФВ. Г, 36)- 
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играм, Р. шрама рубеф от за- 
экивией тирии, севок. шрам иж. 

укр. шрам зжю. ч. Вгале. П. з2тала 
аж. 

— Новое займств. из нем. эсВташ- 
ше ж.; к нам через пол. 


штаб, Р. 1вт&ба военное упра- 
вление (при арман, корпусах, диви- 
зиях, полках); генеральный — уйра- 
ваение в армии. В приложении к чи- 
нам:  штаб-офицер,  штаб-лекарь, 
штабс-капитан ий др.;  штабный, 
щтабекий. 

—- Новое заиметв. (с Петра В. 
См. Смирнов, СбА. 88, 334) из нем. 
зав, ар-оает и пр. 


пгтандарт, Р. штаздарта (флаг. 

—— Новое заиметв. (е Петра В. 
Сы. Смирнов, СбА. 88, 355) из гол. 
Збап@аатЕ вли из нем. апдаие зна- 
мя. [Фр. Чепбать, стар. езбедда 
знамя. ит. депдаг о жж. В основа- 
нии лежит лат. ежепдеге. КЕМ. 
358. | 


итаны, Р. штанбв. Мн. 1алиа, 
лазипалоны, брюки, портки, шта- 
ники, штавишки детекие зитаны; 
итанный (напр. материал); штанйна 
одна колонка читанов; голоштанник 
оборванец. 

укр. штани, Р. штанав жж.; нта- 
нина; штанц штанята штанишки. 
бр. штонёню, штбыкь штовиия 
детские изпани. 

— Неизвестного происхождения. 
Ма\хепацег (С. 336) считает чу- 
жим. Горяев (Сз. 426) пытается 
вывести из *стег- *стагны. Это на- 
тажка. Стегн-—--остается. Ср. стегвб. 


штан, Р. штапа. сс. 70605, палка. 
МеШе, МЫГ. 14, 339; Дау, А.Я. 
16, 414; Дарига. 99, 159. 


втуат, Р. штата и штёху хом- 
плект, состав служащих (напр. 
о церковном причте); роспись чинов 
% жалованья; штатвый числящийся 
в комплекте; зашртатвый (напр. го- 
род}; сверхштАтный; штётский не 
военный, зражбданекий (но статский 
советпик, статс-секретарь, стахе- 
секретариат, стате-дама и проч. }. 

— Новое заимств. (с Петра В. 
С. Смирнов, СбА. 58, 335} из нем. 
Заз зосударетию, правление и Т. д. 


штиблёты, Р. итыбябт я. род 
слил, ботинки (на лвурках или на 
резинках), обыки. шибаеты, в севсв. 
щиблети, стар. штобли, штавлеты. 

—- Новое заиметв. (с Петра В. 
См. Смирнов, СбА. 8$, 356) из вом. 
знел салоиь ботиныи; ум. зыее- 
Тейсй (в нем. старое завметв. из 
вт. Зйузе, от ерлат. аезнузе зет- 
ний илжий баимек, пуфая. КЕМ. 
$52). 


шубиать, штбпаю, штоизеть 
чинить дыры без заплаты ч рубца 
(чулки и проч.); заштбиывать; диал, 
нвг., кстрм. штбиорять жж. Сюда 
же штбпор тробочних для отвупо- 
ривания (бутылок и проч.). 

— Новое замыств. (с Петра В. 
См. Смирнов, СбА. 88, 337} аз нем. 
зворёей затыкаииь; штопор из гол. 
зюрреп жж. (ер. Грот, ФР. Т, 469), 


итбра, Р. шторы занавеска на 
окне (подъемная), иногла стбра 
(реже). 

— Новое запмств. из *р. Моте 
ток. (во Фр. из лат. зюгеа нокрывя40, 
постилка, роюжа, плетеная из в0- 
ломы, тростнива)}. 
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пторм, Р. лигбрма буря на море, 

— Новое заимств. (с Петра В. 
См. Сиирнов, СбА. 88, 337) из гол. 
вотш 9ж. 


1. мтоф, Р. штбфа и штбФу, 
устар., паоиная шелковая ткань 
с разводами; штбевый  (обыки. 
«штофная материя»). 

— Новое заиметв. (с Цетра В. 
См. Смирнов, СбА, 88, 337) аз нем. 
3 в значении парча, штофная 
материя. 


2. Штоф, Р. штбфа мера жндко- 
слей (обыкя. водки), десятая часть 
ведра; полуштбф водки. 

— Новое завметв. из нем. 5108 жж. 


штраф, Р. штрафа и штраху 
взыскание, наказание (обыкн. денеж- 
ное, не бесчестящее); штраовать; 
штрафбвзный; штраФный, штраФ- 
ябй (журнал в школах) [серск. 
штрах, штраховаль. Любопытно, 
что в севск. штрафовать употре- 
бляется в значенни страховать, 
«внести штраховку» значит снести 
плету в страховое общеетео, но не 
*«страховку» |. 

— Новое занмств: (© Петра В. 
См. Смирнов, СбА. 88, 337) из нем. 
эёгафе зак. 


штука, Р. штуки оещь, иредмет; 
целый кусок материи (сукна, позот- 
на); длипрость, зитрая вещь, про- 
делка, неожиданное действие (напр. 
у Грибоедова: «Ну, выкинуя ты 
ттуку!... грянул вдруг, как с обла- 
ков»); штучка вещииа, хорощьая ве- 
чцица; штучный, пттучной, напр. обод 
колеса, сделанвый из отдельных ко- 
сяков (не спаошной, ве из цельного 
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дерева}; поштучно 2 розмииу, отдел 
ными вещание (напр. продавать), 
едельно с члотой от каждой отдель- 
ной вещи (работать), штуварь моло- 
деи: на зитфрости (в работе, в по- 
ступках н речах); птуковать смиу- 
вазть из кусков без рубца, незамет- 
ным щеом (в севск, говорят штыко- 
вать, штоковёть). 

укр. пттукатою. ;штукарь мутник, 
забавнии; татуковати иилуковать, 
бр. штука маж.; пттукарь ‹фокусних, 
алипрец; штуковадь. Ч., ВЛ., ИЛ. 
ВбиКа, п. з2щка, еж. 

Завиств. из вем. ВСЕ. сривм, 
збаске. дренм. элев. У нае, вероят- 
но, из пол. Когда именно занмство- 
вано, сказать трудно, но Широкое 
распространение и разнообразие зва- 
чений говорит ® значительной дав- 
ности. | | 


штукатурить, — штукатурю, 
штукатурншь обмазывалиь известко- 
вым, влебастровым, злиняным те- 
стом; штукатур кю штукатурит; 
диал. штукатурщяк; штукатурка; 
севек. шикатурить и проч. {произн. 
штыкатурять). 

ч. вбикабот. п, закайог иетуна- 
тур. 

—- Заиметв. из нем. збасра@т 
зизтунатурка. В чеш,, пол., м. 0., в? 
ит. зассадоте. Так, Мафхепацет (СБ. 
338). [В нем. из ит. зиссо расивор, 
замазка, тесто из толченою мра- 
мора, тилсв и т, п., збасеадоге и проч. 
В ит. старое заимств. из герм. дрвам. 
уе: и проч. См. под штука- 
КЕМ. 358. ] 


штурм, Р. штурма присянуь 
открьитое атадение на крепость; 
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штурмовой (колонна, лестнипа и 
проч.}; штурмовать. 

— Новое замметв. (с Нетра В. 
См. Синрнов, ОбА. 83, 338} из нем. 
зат, вероятно, через пол. ЗЕ, 


зиттозас. 


штурман, Р. шхурмана офицер, 
ведущий журнал кораблл; штурман- 
ский; стар. штюрман. 

—- Новое заяметв. (с Петра В. 
См. Смирнов, СбА. 88, 339) из гол. 
эеаитшап хормшик, рулевой (пем. 
ЗЁепегтапи, анг. атшаи, ане. $46ог 
и др. герм. см. КЕ\. 368; А. Тогр. 
493). 


пгтыхк, Р. штыка треларенная 
фомитина, надеваемая на конец 
фужья, штыковой (удар, рана). 

— Новое заимств. (с Петра В. 
См, Смирнов, СбА. 88, 338) из пол. 
З7бус острие; удар, укол; изменено 
в щтык под влиянием ткать, ты- 
кать, ткнуть в значения уха. гввли», 
зуколоть, Мабхепаиет (СЁ. 338} ука- 
зываст тв. зак чей, рипейт, 


шуба, Р. шубы тепеая меховая 
верхияя одежда мужская и женская; 
шубки: шубенка ялохая шуба; шуб- 
НЫЙ, 

унр. ш.уба; шубонька. бр. туба; 
ш убенка др. шюба, шуба (ззевид. 
$ ХУ в. Орезв. М. 3, 1593). сл. 
виВа, с. шуба салов; шубара меховая 
нанка. ч, ваба шуба. п. зааба. 9ж.; 
злафка, вл., нл. Виа еж. 

— Первоисточник араб. дэкубба 
{АЁиЪБа) суконная тунньа безру- 
завка. Непосредственный всточнак 
для слав. по Кафомега (Боуи, 
муг. 235), повидимому, сренм. эепи- 
Бе, зепапбе. Мабхепамег (СЗ. 82) 
точно не указывает. Также Микло- 
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шич (МЕ\. 344). ЕслЯ от немцев, 
то у вас, вероятно, через пол, 
См. юбка, жунзн, зипув. 


пгуга, Р. шуги, двал. сев., сиб. 
мелкий пловучий сплошной лед на 
реке, 

— Закмств. дзтюрк. шуга чесоя- 
за, короста (2). , 

ср. б. шуга. ©. зпуга чесотка, 


(МЕЛУ. 344). 


шугай, Р. шугал, диал. арх., 
влгд., нвг,, Пек. и др. 200 кофты, 
зпелозрейка, шугёЙка, шугаёк и др. 
тж. 

бр. угай армяк с длинными по- 
ламн. 

—- Из тюрк. (ГСл. 426). 


пгугать, птугаю, шугаешь длал., 
впрочем, довольно нтироко распростр., 
пунить, полошачть (напр. птац); шуг- 
нуть, севск.  шугавуть дуияинь: 
сшугнуть спумать; севск. иждм. 
шугу! кри на коршуна, кода он 
подбераетва к цыплятам Глюбамое 
ззнлтне детей в дерезнлх отгонять 
этим краком коршупов; эти хищники 
в большом колачестве носятея над, 
деревнями в весеннее время |. 

укр. шугати лезназна, врочзообить 
мум: шугнутя поледеть с вумом; 
мдм. шуги! шугу! дая спувания 
нии. бр. ругаць бросать с знумом, 
гиегнуць; шуга! Оля отпуиевиня 
птиц; шуговея, шуговенца воыюла. 

— Звукоподражательное. Нотеб- 
ня (Эт. 3, 97) возводит к *сваг- и 
сопоставляет” сскр. зтайо-, втав]- 
в за оходтывает, обнимает. 
дрвнм. зушеал, зуапа`холебаляь, 6то- 
сеть, бить размахнуешись и проч. 
лит. зуадоны, зуда нончинять 
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золовоктиужение, закруживать. Это 
едза ли (ср. Уленбек, АУ. 354; 
А. Тогр, 547). [Относятся ла сюда: 
ч. ВУ Тан хлесянинь (бвчом), соер- 
пать (о@тоа), 6. швигАр неконечних 
мита, сказать трудно; м. 6., это 
завмиствования из герм, | 


игуй, шуя, шуе левый. 06, ныне 
совершенно забыто;  шуйца . левая 
два иНОГАа  тотребияются, даже 
в нар., во как книжн.|. У Даля 
(Сл. 4, 668) приведено обл. шуйк 
левша [откуда?]; твр. сев. Шульга, 
шульгак лееша. Ср. Фамилию Шуль- 
гин. Др. шуй, шуии, шюин (ОЕ. 
151,а. Другие примеры у Срезн. 
М, 3, 1599); шуица. СЛ. 86]с% левая 
руно. ©. шувака девая рука; шувак 
левша. 

сокр. заууйз левый. зенд. Базу. 
ериере. 151 (Уленбек, А1\У. 931). 
Но лат. зсаеуиз левый. гр. схои(Е}96 
еюда не относятся (ер. Е1еЁ Т, 565, 
МЕ *, 688. Брандт, Дон. Зам. 166) 
шуй из *361-10$; ср. уй из ац-108 
{Вондрак, 5Юг. 1, 98 и др. м.; 
Бранлт, |. с.). 


шуЕ_тЬь, шукбю, шукйеть, дизл. 
южи. (напр. изредка в севск. ), иожатно, 
фазыскивать; пошукать поискать. 

увр. шукати; ошукати обманы- 
вать; опгукач, олуканець обманщик. 
бр. птукаць жж. ошук! обман. ч, Ба- 
Кап. п, эакаб онж. ПЛб. зоа$ он 
чекал. | 

— Заимствовано из герм., ве- 
роятно, из нижним, збкеп чезоть. 
Так, ловидимому, думает Маклошяч 
{МЕ\. 344). Горяев думает пород- 
нить с этой герм. группой. Это не 
так (ср. А. Тотр, 423). [ Любовыт- 


во сравнить лит. в2тоВИН, войн 
чесать; вгаКов зребень. Для значения 
ср. Державин: «...ею в голове 
ишуся», | 


шулер, Р. шулера (произн, 
обыки. шулер) яду (0606. в карточ- 
ной игре); шулерский, шулерство 
{книжн., в нар. яз. неупотребит.) 

п, за ег рок, нартежник; в20- 


Тамлю внмрминыя дл р мн 
ога нюорный бол БУНТА О мяр- 


тежничество, страсть к изре; зеи- 
1егомаб хартежничать, 

— Новое заимств. из пол. Под. 
(по Майхепаиег, СЗ]. 339) из срвам, 
зевоНегег эмо зирает в зефо@еР 
(вево ег название азартной чары). 


итуло, Р. шула, дал. кур., орх., 
заборный столб (с пазами, куда вклз- 


ъ‘дываютея концы бревен или досок); 


в шуло {0 постройке; вапр. амбар, 
построенный в шузло, т. е. ве сру- 
бом). 

унр. пула, Р. пухи ж., у шуди 
в шуло. бр. тула ж. выж. ©, шфь 
чурбан, колойа. п. дизя. згаФо столб, 

— По Карскому (СбФ. 489), брус. 
заимствовано из лит. ав вленка 
{дая бочки, ведра в проч.), столб 
с пазами, шуло. Лит. из нем. 
з8е. В пох. из нем.? (Ср. МЕМ. 
344). [Ееай из лит., то как объяс- 
нить серб.? Или это не сюда? Ильия- 
ский, Известия, 20, 3, 103.] 


шуляк, Р. шуляка, днал. мж. 
209 кориуна, утятник; шулятияв 
шулик жк. 

унр. шуайк, шузёка м. жж. 

— Неясно, 


шулята, Р. шулят евбеаИ. 
бр. шуляты жж. 
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— Неясно. Миклошич (МЕ\. 
344) советует сраввить ©. шулеви 
Мн. земорой, туь иж. [Не отвести 
ли сюда же диал. нвре. шуляки Мн. 
корки, род блинов? | 


пгуи,Р. шумз и шуму различные 
звуки (вапр. шум ветра, деревьев, 
моря, волн): им, обомуий ворох, 
зромкие криви, разюворы (что нару- 
шзает тишину); шумёть, шумно, шу- 
мишь яроизводить шум (ветер шу- 
мат, ребята шумят и т, п.}; шумный, 
шумливый; охотн. шумовбй (напр. 
заяц, выскочивший на охотника не 
из-под гону}; ирон. шумйха 10 ии 
кун, дебошир; нарч. под тумбк от 
хомолку: пумиголовё, умила. Сюда 
же диал. шумаркать шумети, в0- 
зитося и др. (см. ДОл. 4, 668}; шу- 
миха сусалиное золото, 

укр. нгум; шумиха сусальное золо- 
110; тумати шуметь; шумкий, шум- 
нив, шумлнвий и др. бр. шум, шу- 
мець, шумархаць и др. Др. шумъ, 
шюмъ; шумфта, шюмбти, шумьнь, 
Юмьвь шумливый, полный; шум- 
НиКЪ шумила. сс. шоумъ, шоун ти; 
шоумьнъ; шоума дес. сл. Вим; витув- 
5; ваша 166; 6. шумтя, шумя 
шумлю; шума л16с; шум шум; шу- 
мя, шумлив и др. ©. шума 466; 
шумади]а лесистая местность, ли- 
мйр лесних, лесничия. ч. вата зум; 
вишёЫ ‚уметь; чаинете; полу 
шумный; даал. красивый; Запиепа 
мита. п. зат иж. влатеё, 

— Звукоподражательное. Ср. шу- 
шукать. шуршзть. Затрудни- 
тельно образование. Влрочем, Вгио- 
тапи (таг. П, 1, 247) возводит 
к* «Еептоз и сопоставляет с гр. х6- 
хо, кал жалоба, стон (ср. Ве- 
засгц, РЕФ. 542). Рейетвел (ТЕ. 5, 


76) относит к секр. сйзтая имемение, 
свист и т. п. и Е слав. сысати; видо- 
изменилось вследствие ассимиляции; 
т. 06р., ивде. *56125110-8 в слав, 
деет: *зем5-:  “зевт-: вепи-: 
*снепени-: *сВеишт-: *Венщ-: Зо, 
801 -. 


тнухбвка, Р. шуибвки кухонная 
лоза с дырочвами (для снимания 
накипи, жира и проч.). 

— Заниств. из пол. вхатомка, 
втит мена, ченное венно, згитиотав 
снимать пену, пениться. Олево: это 
употребит. в укр. и брус.: шум 
пена, шумаваты, шумовёць кивезть 
и др. (в пол. из нем. зеваат мела, 
срвнм. зениза), (Ср, ГСл. 427; ‚МЕХ. 
345.) 


иурин, Р. шурина, Мн. И. 
шурья, Р. шурьёв бра жены; диал, 
севск. шурьяк, Р. шурьяка зж. (на- 
ряду с шурин}; вягл. шуряга (ДО. 
4, 669); шурий, шурянов. 

укр. шурнн; муряк; шуринець 
дружок по невесте (см. Гринч. Сл. 4 
519). др. шуранъ, шюринъ, Ма. И. 
шурья, шюрия; шюрята (Ин. 4., см, 
Срезн. М. 3, 1600); шурнчь сын 
зиурина. сс. шоурь; шоуринъ; шоу- 
ра. сл, Зита: вит)аЕ. 6, шурей; шуря. 
с. шура, `шурёк; пуритвВ сын 
урина; турьыа (шурна]а) жена 
урина, п. устар. златлу. Р. вхатхе- 
50 шурим. 

— Не бесспорно. Сравнивают 
секр. зуд шурин, причем для пур- 


‘выставляют инде. *5{эрг- (ср. Вгастл 


(таг. 1, 204 и др. м.; Уленбек, АМ.” 
$52). У Нига (АМ. 40) выетавлено 
*8] 011. К, этому объясневию врямы- 
кает также Ильинский (АЯ. 29, 
495). Бернекер (Е. 10, 155) 


112 


сравнивает гр. ё-хуос$ свекор, секр. 
суё — спгав тж. (инде. *Коцго-: 
*Киго-). Против этого Ильинский, |. с. 
Ср. также Ви1зас9, ВЕС. 235 и сл. 
(Лавровскай. Зап. АН. 12). 


шуршать, шуршу, шуршишь 
зронзводить особою рода шорох; 
шуркать, луркаю шафкать, произ- 
водить звук эпрением; тшуркать эж., 
дал. чнентнинь, шепиниться, 

укр. шурчати, ширинеть; турха- 
тн Зимымить; турхнути и др. бр. 
шурхаць бросать. Сюда же: 6. 
шурча, шуртя журчу; туркам 
чаиу. ©. шуравато, шуру]ём яере- 
шетнываться. п, зтогоаб, вритгобас 
бросать, швырять с шумом, 

— Звукоподражательное. Ср. шар- 
кать, шушукать и др. подобного знз- 
чения. Пол. зерагаае (и брус. шур- 
хапь?). Малелапег (С51. 389) счя- 
тает чужим; это, вероятно, из ка- 
кого-л, герм., ср. днад. эсВагееп, 
зепогаеп ргофиидете и др. 


штустать, мустаю, шустаешь 
Диал. тмб. очнииийь от шелути, 
отоличьинь (овес, ячмень). 

унр. шустати мелушенонь, очецать 
от шелути. бр. шустаць бросать, 
метолть в иумом. п. вхобфае брось 
6 шумом; тревел. 


птуетовать, пустую, шустуешь 
чиспичть стоюл ружья овобым чн- 
струментом вроде сверла; шуст 
чем шустуют. 

укр, шуст жж. 


шуетр (вередко шустер), шу- 


стра, шустро; шустрый проворный, 
подвижной, сметливый, способный; 
деал. шустрёть, пошустрёть с9е- 
лазться шустрее (Маклортач, УОт. 
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Н, 86) считает диал.; верпее, 
обшрус. Ср. у Тург. «Стучат». 

— Неизвестного происхождения, 
Ср. Рефегзец, ТЕ. 5, 76. 


шут, Р. шута человех, служащих 
посмешишем; клоун, паяц; чорт, не- 
чистая сила; шутйха ж.; шутить, 
шучу, шутишь острословить, не- 
сметаться, зибоскалить пт. п.; шута 
010, ПОлптУтитТЬ, 


А ИИА 


поднтучивать; по- 
шутить; вышучивать высменевииь: 
отшучиваться платиить шутками; 
шутка, нарч. в шутку несерьезно, 
для забавы; шуточка; шуточный 
нееезжезный, пустой, забавный; 
шутник жю умеет, любит эиу- 
эвитть; шутовской (напр. наряд)’ 
шутовствб. 

укр. шутка; шутковатя утить, 
др. шють осмеянный  (засвидет. 
в Сборн. Святосл. 1076 г. Срезв. 
М. 3, 1601). сл. вщес дурак. 
б. вшутень, втутливъ шужливый; 
вшутевамъ се шучу; шутарка род 
чары (МЕ\. 345. У Дюв. нет). | 

— Эндзелин (КА. 44, 66 и.са,) 
сопоставляет: лит. $8183 забав- 
аятзся; нарч. эпоятау замо, безум- 
40; зан 66 безумотвовать, ненотов- 
ствовать, бесноваться: бала бе- . 
сниться, буйствовать в зневе; 88 
притодизнь в бешенство. лтш. 
безумствовалиь, шуметь, шузиить 
ят. п. беке) (АЯ. 12, 47 0} при- 
водит нем. лиал. веВое мути, дурай 
(равзинск. зева соелатося дира- 
ком; зеВойе, зсВад4е млохой, низмен- 
ны человек) (ор. евр. зецаф презре- 
ние). (Ср. ГС. 427), Рицаг (АЯ, 27, 
314 ид.). 


шущера, Р. шущеры язолие, 
ветхие оститки, отбросы, сор; Ни _ 
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чтожные люди: шушера, шушель 
(вм. севек. шушаль), шушваль иж. 

укр. тутваль, шушвалок; шуя 
тж. бр. туя жж. 

-— Неизвестного происхождения, 
К шустать? Образование, м. 6., 
возможно объяснить Фонетически: 
т.е. из *ттуст-ера, *птушт-ера; шу- 
шера. Значение воолне согласует- 
ся: шелуха, мякина, вор; шушваль, 
но всяком случае, есть контаминация 
шушаль и шваль (со-лю случалось 
сльцнать только шушаль). 


пхушукатТь, шунукаю, шушу- 
каешь урщаянь, знелестеть (напр. 
® тростинке); ентать, шушукаль- 
ся перешентываться; тутуканье; 
мжд. шу-шу! 

укр. шушукати, -ся жж.; шу-шу! 
: бр. шушукаць, шушкаць, шуш- 
кацьца лыж. сл. Баёкай, Зам 5ёе- 
фреге. с. шушчати, шурщам зиеле- 


апетияь  ннатати, пушаю сухие 
оненине лестья; шушюа едет, 


шуштати шуштйм щелестелть и др. 
Ч. ВАКа, вазатаЫ иж. 

— Звукоподражательное. Потеб- 
ня (Эт. 3, 103) сравнивает с секр. 
СТАЗИИ Оыииел, взбытает и проч. 
Это неверно (<р. Уленбех, АМ, 322). 
Скорее можно сравнать дрени. збкбл, 
ннем. зазеп и проч., тоже звуко- 
лелражательные. 


штушун, Р. шушуна женохая 
кофта, оущетрейка (местами нечто 
вроле ‘рубаха, сарафава. См. ДОл, 
4, 670). 

укр. шушун, шошон, верхнее даин- 
ное летнее женское плетее, бр. ту- 
шун лофиа, употребляемая шлях 
вянками и мещанцами. 

— Неясно. Вероятно, заимств. 


5 Трулы Мистатута руссисто языка, т. [ 


113 


Щ 


шавель, Р. шёвеля и щАвелю, 
оч. нередко шавёль, щавеля и ща- 
велю тчзпех; диал. кстрм. шавей; 
севск. шишавель; шавельный, шаве- 
яёвый. 

укр, щава, щавель, щавй, шав- 
лик, щавник 7%62; щазёльний. 
др. шавьный(*) вислнй (Срезн. М, 3, 
1606}. св. штавъ гинех. сл, 5баура, 
3дам]е (МЕХ. 342). 6, щава дубиль- 
ная кислота [сюла?]. ©, ттавеь, 
штаваъ гытет; штав тж. ч, Маме, 
Фата, ЗОМЕ ок. п. Зета. ВЛ. 
зсепе]. 

— Потебня {9Эт. 4, 64 ид.) род- 
нат *дав- с *кыю, *(с) кые- {кис- 
нуть, квас, простокваша н проч.), 
сравнение же с лит. зкаЪаз острый. 
тт. зКа 3 хмолый, хвасной; зкафе- 
пез Ми. авель (ввиду звуковых за- 
трудненай) подвергается сомнению, 
Здесь лч. интересны семасиологи- 
ческие объяснения отгносямых к этой 
группе украинских: Шавй-луб имя 
одною из сказиных боминьрей; зча- 
виты, т. е. зщавытьт сбавичиь, роз- 
щавыты реслевемиь (напр. губу} 
в связи с расквасить, киснуть и проч, 


шадить, шаяу, щадить беречь, 
не тзронинь; пощадйть: пошёда сни- 
схождение, милосердие; шаден, щад- 
за, зАдво: щАдный 24/908, юониия 
(оч. употреб. в севск.); вешщАдный 
немилосердный, бесщадияи, обыкн. 
бесчощадный 06ез снистождения. 

укр, падити беречь, вадини; шад- 
ний, ощадний бережливый; шадни- 
ця сбереютельная касса и др. бр. 
щадзщца скуииноя, жить береж- 
460; шазнаць беречь, жалеть; щад- 
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но бережлиее. Др. щадфти, щажу 
беречь щадить; скупитьвя, соби- 
фалть, -ся, береньея, остереелться; 
щадф$нинк бережливость,  пощеада, 
милость. 66, шгадфти беречь, ша- 
дить. 6. шадя щажу (Дюв. БОл. 
2596). 6. итёдети штёлйм шадить; 
штёдьа бережливости: штёдлив бе- 
фежливые; штёдница копнака, штё- 
дионица сберенительная касса. Ч, 
днал. соёёадаб зе слуминася; собств. 
имя оба] и 056898]. 

— Ср. лхш, зс№Кед51$ маленький 
осколок дерева, разрезанный падвое 
кочан капусты; зскеейеь издержи- 
вить, мотать, сорить; зоВКее5, 
зспкесди рассарневть, проматы- 
валиъ. гр. схебяуоа рассенваю, раз- 
зоняю, ожбуоии разделяю, распфо- 
отраняюсь, лат. всапфа оранка, 
зон. сокр. Кз&@ще (зКЪАда{е)) разла- 
зает, разбеляет, разрезает; Каз, 
распредемилель плаци. зенд. всап- 
ауешЫ разбивают, зКепда лом, 
дреев. Мпа #ожа, кожи. срир. 
сапа чешул. корнв. сеппеп. кимр. 
сеп кожица, кожа (ер. РгЕ\№. 414; 
\ЕМ*, 684; ТоНапззот, РВЕВ. 14, 
337). Праелав. *зКепд; зЁ в русск. 4 
(т. е. 19; ср, искать: ищу), в сслав, 
тч у тнт (см. Вондрак, 5! т. Т, 265). 

Истолкование значеяий затрудни- 
тельно. Кажется, следует понимать 
так: делить, резать: отделенная 
часть; малая часть; недостаточная 
часть; скудный; шадилть-беречь. Ср. 
в этом отношении лат. рагсеге ща- 
дизиь, беречь и рагсив бережюливые, 
скупой. См. скуден, щедр. 


щап, Р. щёла, дивл. севск., вост. 
щезоль, фран; щапить, щанаю, ща- 
пить фрай, еюлять; шапли- 
вый неольской (ДОл. 4, 671), напр. 
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былин. «походная шапливая», стар. 
щапяти, щаплевие 34еюльстео, ща- 
вовотво. инж.; щалливый (Срезя, М. 
3, 1607). р | 

— Затрудинтельно. Возводят (Иге- 
ке}, АЯ. 28, 499 ид.) к инле. 
*(заер-: щепать и проч. В объяеие- 
нии значения следует исходить ет 
первоначального ав затесь, за- 
рубка на дереве, засечхо (см. ДСд. 4, 
675); щап франт, собств., значит 
обрезанный, подрезанный, хорошо 
признанный. Ср. нем. ваЦае] шеюль, 
франт от ВИфиет укорачивать об- 
фезкой, дить предмету подходящий 
покрой, пошиб, фасон. Таким же об- 
разом, подобно нем. здихеп, н рус... 
шарять первоначально значило обре- 
зывалнь. Основа: *39ёроз (во ср. его’ 
же АЯ. 11, 466). Ск. щепа, ще- 
пать. 


зиббень, Р. щёбня бимияй ха- 
мень, киртич [для Фундавента, для 
монтения дорог и проч.) шебневый, 
щебневбй; диал. (праходидосвь слы- 
шат» в ор.) мебель. 

укр. шебати ошиывить [сюда?. 

— Неяско. М. 6., к скоблить. 
Еели так, то 4% из снтечешя (ем. 
под шадить) (ср. ГСа, 428}. 


щебетать, щебечу, шебёчешь 
чириколиь, звелжблнь (09 пташках); 
болтать —частиииь, быстро в без- 
умолку зоворияь (о детях, женщи- 
нах); шебет, Р. щебета; цебетанье 
нириканье, шезкенье (птиц, 9606. 
ласточек); вебетун, шебетуха, ще-. 
бетунья #0 щебечет. 

укр. щебетати, щебетати #ж.; 
щебетанвя чдебезнанье; щебетун, ще- 
бетуха и др. др. щьбьтати, шъбъчю 
(Срезн. М. 3, 1615). ес. пезьбьтатя 
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тж. сл. себе аи болтать. ч, ИЕв- 
13 щебеталть; ВВЪе, Бета це- 
бетиинье. п, засемоас, васхелеае 
эж.; есле! знебет и др. ВЛ. 5е- 
Тоав ВЛ, ЗсаБога$ пож. 

— Звукоподражательное. Потебня 
{см. у Горяева, Сл. 428) видит здесь 
тот же корень, что в шеворонок, 

пол. ВКОГУОЕ: биз: *Щеб-:*щев-. 


жегла, Р. пёгль высокий сятолб, 
ест для флииа и т. п., мачта; 
лестнииа в одно бревно; дизл, шатл, 
шетгай, штелга (см. ДС.. 4, 637). 
щегбл, Р. шеглА р0д певчей 
зтички риа сагдиейз, шщегалё- 
нок, Р. щеглёнка чзпж., птенви 
чиела; щеглиный, щеслячий (напр. 
гнездо); Шегябв (часто в Фамилиях}. 
укр. щиголь, щоголь, щоглих. 6р. 
щегел, щиглик. Ч. ввеНес, звевИК. 
В. З7срурте, ВЛ. ЗН св. Нл, Збрес. 
— Вероятно, звукоподражатель- 
ное. Ср. щебетать, щекотать в зна- 
чении жел, чирилать (в птивах. 
Ом. э. с.), пол. висхерае сярено- 
знать (о сороке). В укр. я брус., 
повидимому, из пол. В пол., м. 6., 
из нем, вие ия. Ср. МЕХ. 842 
(нем. вле, ернвм. 3ЗЯ2 Их, 56ре- 
В заиметв. из чеш, КЕМ, 363). 


шбголь, Р. щёголя франт, мод- 
зн, кто любит наряжаться; щего- 
лиха франтихта, модница, нарядни- 
ща; тнегохять, шеголйю, щеголяешь 
наряжатися {вамр. у Крых, «в триш- 
Еином кахтапе щеголяет»}; форсить, 
хваспиить; щегольнуть; щегольство, 
щегольской (наряд, экипаж ит. п.}; 
щеголеватый ираснвый, стройный. 

П, 82с2е50Т особенность, подроб- 
эзюсть; влсгеебИие особенно, в 060- 
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бенности;  ззслесбту особенный, 
овобливый, отоельный, частный, 

— Отноеят к группе серб, и сс. 
цеглый один, одимокни, единетвен-- 
ный; Игало зполы;ю; спифсль, сцгло 
иж. цфчьхь один. ©. пигли един- 
ственный; только; пигло только; 
цигаано жж. и сравнивают сокр. кб- 
уз1ав кому-либо исключительно свой- 
споенный; отеюда с одной стороны 
один, в другой весь, вполне един- 
ственный, только. лат. сае]еев 20- 
лостой, неженатый (Еле, 1*, 18). 
лтш. ЕаЦв золый, лысый, простой; 
Ка! 1аа015 супрули без детей. лат. 
сасенз сленой, темный. гот. Ваз 
обнозлазый. дрир. саесВ даж. (РтеП-` 
12, ВВ. 22, 113. Ср. \Е\Х"*, 
106; А. Тогр., 64; ЭЗокея-Вехлеп- 
Ъетсег, 88, д Ео110-). Не совсем 
ясно как в звуковом, така в сема- 
сиологическом отножении (ср. ВЕ. 
123). Соболевский (Наблюденвя, 3, 
63}. 


щедр, щедра, шёдро; щедрый 
пороватый, нескупой, ютовый дать; 
щехрить (неупотр.); рад-щёдраться 
сделается щедрым, раздавать охот- 
но; щедрость, щедрбта -— все из цсх, 
Сюда же диал. юж. зап. пск. щедро- 
вать одеть 00 новый 00 с песнями 
по домам (то ще, что накануне Ро- 
ждества колядовать); шедрованье, 
шедрбвка; щедрёц канун 0600 1008. 

унр, щедрий; щедрий вечер канун 
2406080 да; щедристь; щедрёць 2#0- 
роветый; шедривка, сеяуюиная пес- 
ня, риритениая к новому ду; 
щедрувати; щедрик-ведрик пфияее 
в щедровнах и др. бр, шодрый; щед- 
роець. др. щедр; щедрити, щедра- 
валь милосердоветь; щедрость, щед- 
рота. се. шхедръ; штедрятя. ч, 864- 
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ту и ами. п, засхойгу щедрый; 
ваетойху (Чаей) зцедрый (день). вл. 
8бейгу; $Седгу 42ей. нл. 8бо@гу- 

— К  щадить, скуден 
(МЕХ. 298; МеШев, №4.) 


щедушен, щедушна, щедушно; 
цедушный 2907, изнуренный, сла- 
бый; шеду шие. 

-ще-дущен-; ще- тще-, т. е. 
тоше-душен- к душа в значения 
зрудь, трудная клетна. Ср. душе- 
трейка (ср. ГСл. 428). 

См. тош, душа. 


щека, Р. щеки, Мн.И, щёки ла- 
низа, боковая часть лица; тёчка; 
пошёчива удар по щеке; пащека. че- 
люеть (у животных); краснощёкий 
с красными щеками (04. употреб.), 
полнощекий с нолными  щевами 
(реже). 

укр, шока; шачка; нокатий яолно- 
щений; палцёка пасть, лицевые ску- 
лы. бр. пащека челюсть (006. ниж- 
няя). Ч. ра8Е8Еа. | 


щекблда, Р. щекбады дверная 
задвижка (различных устройств] 
(оч. употр. в орл.-кур.); твр. чекблда 
оконный болт. 

-— Неясно, Ор. защелкнуть зале- 
реть на щеколду. Горяев (Сл. 428) 
предполагает *щелкода. 


щекотать, щекочу, шекбчеть. 
1. разоражить кожу летим прихос- 
новением; 2. диал. стревоямить, 
щелкать (о сороке, о трелях соловья), 
болицить, шёкот, Р. шёкота, и шёно- 
ту действие и результат действия; 
щекбтка. 2. диал. стрекотанье соро- 
ки, трели соловъя, щелканье; щекбт- 
ный причиняющий щенот; шекбтка 


дейсяпеие щевотанья;: щекотливый 
каво бозися щекоту; чувствитель- 
ный к обное, обидчнеый;: щекотаи- 
ВОСТЬ. 

бр. щекаць лаязиь, щекёяне лай 
зорька; шекотаць щебетать. др, 
щекоть яензе, дрели соловья; ущеко- 
тати воспеть подобно соловью (Сх. 
оп. Й., 2; 3). 66. скъкътати И - 
ате. сл. Злесфай, веребая, беба- 
фа. с.. чкакъати, чкакъам ехо- 
пить. ч. себе  звенеть чем-л. 
Мек лай; Мекай лалию. п; злолекае 

— Затруднительно. — Вероятно, 
звукоподражательное. — Миклошич 
(МЕ\У. 306) выставляет праслав. 
корень *скък-, *скек-, причем чеш; 
&ека/1, пол, згехекае, брус. щекаць 
выделяет в особую группу. Брандт 
(Доп. Зам. 163 и сл.) желает эти 
последние соединить с щека и ще- 
нок, *щекать значило бы перво- 
начально зиевелить щеками. Впро- 
чем, под вопросом. Затруднительно 
примирать значения ##ате и щел- 
хать, стрекотать (о птицах). 


шёлок, Р. шёлока и шлёлоку, М. 
шёлоке и (реже) в шёлоку озивер 
воды с золою; шёлочь вещество, прю- 
тивоположное кислоте; ихезочвбй 
(напр. о минеральной воде)ущехочить, 
щелочу, щелочить буть, отр 
в щелове (белье), 

— Сравнавают (МЕ\. 342} шв. 
ЗЕ За, дршв. зЕУНа, нем. всей 
мыть полоскать Грот (ФР. Ь 
343; 380) относят к группе щель, 
щелкать на том де основании, что 
здесь «екрывается понятие разложе- 
ния, разделения». Это оч. сомнитель- 
но, Всего вероятнее, заимствоваво 
из герм. 
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щемить, щемлю, щемйшь 0а- 
вить, тесзлипь, ныть, болезпь (напр. 
асердце шемит» #0е); за-щемйть, 
при-, у-; у-щемлять; ущемление; 
шёмы, Р. лиёмов (дизл.?) имени; 
щемило, шемлб деревянные тиски, 
клещи (для отжиманья, для вытяги- 
вания сыромятвых ремней) (ДСОл. 4, 
674). 

укр.щемити шуемиемь, чувствовать 
боль. бр. щемиць давить, тискоть, 
приокимат»; шемицьца; ущемиць, 
при- и др. СЛ. бт чуоствовать 
боль. 


щенбк, Р. щенка, Мн. И. щевки 
(напр. у Пупткина; «ры, пенки, за 
мной ступайте .. .») детеньми собаки 
(говорится также о других живот- 
ных, напр. о волне, лисе, но реже); 
днал. (напр. севск.) щенёнок, Мн. И. 
9бшр. шенята; щенбчек, Р. шенбчка; 
щенйчий; щевяться; щёвный, т. е. 
сущенный. 

унр. щеня, Р. щенйти; щенюк %ж. 
щенитися. бр. щенё, щеня, Р. ше- 
вяци; щенятко чиж. щевщиа. др. 
щеня; щенець. сс, штецьць сай из; 
*титенм (кажется, не засвидетель- 
ствовано; конечно, случайно); сж- 
птенъ (как сукотный, супороскый 
ит. п.}. СЛ. 8ёепе, 6. щен, шенец, 
щенок; щеня зценюсь. 6. штёне, 
Р. штёнета; штёнац, Р. тнтёнца. ч, 
Эисле, Р. 5биёте: ЕЕВАНКО, ВЕЗТИ зе. 
п. весхоше, Р. велено а; 520261194- 
ко. ВЛ. 86ейо младций из детей. ил, 
зёейе щенок. плб, зний. 

‚ —К корню *чьн-, *кон- (см. на- 
чать, конец, кон): сюда арм. зкиаа 
щенок (собачий, волчий). срир. сапа, 
с®по волченок. кимр. Кепауа венок 
` секр. Каз Ма-з самый маадший 
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(Рейетвер, СтЕей. 1, 120 и сл.; 
\УЕУ!?, 644 и са.; ОЗфой.) 


щепа, Р. шепы осколок, отите- 
сок дерева, обыки. в вобнр. значенни 
чцетки: шёпка, шёпочка; щепАть, 
щепаю, щепаешь и шеолю, щевленть 
(0606. в сложн., напр. отщеплю, за- 
щепаю, но нащепаю). мгкр. цеплять, 
рас- и лр.; рас-щёпливать; ще- 
панье; шбнаный; щенной (напр. ряд, 
в Москве, в городе}; диал. юж. ще- 
пить прививать дересо, пришепка 
прививка; прищёпок яриеивок; отще- 
певед онетунних (от своих); раскел 
(вм. расскеп). 

унр. ще; шепа ярченока дерева; 
шепий  оснопрнеиватель; тепити 
прививать. бр. щепаць щенать, ко- 
лоть; щепиць прививать; пена 
одна щетка; шеплянне ярививла де- 
фева, оспы. Др, шепа, шопа, осколок 
чцепка. сс. спцепати идеге. сл, вбёер, 
Яберх нения. 6. спеня фаснолю. ч, 
ар пригой, чепенок; Ирка щепка;, 
И привиеть; Ирма щеяа, 
щель; ор метателаное копье, дро- 
эх. П. хостера, зтехура щенв, цея- 
ка, пучина: воегара полено; влсхерае 
кодо9иа. 


щелетйть, щепечу, щепетйшь, 
диаа. вост. щеюлять, франтить, 
модничелль, наряжаться на показ, 
-ся охораиваться; пденет шеюл- 
ство; щепетун, шепетуха щель, 
уеолита: шепетильный м2.40ч- 
ной, чопорньй, мелочно самолюби- 
вый; севск. щепетипиик медочной 
зпотновец вразнос, прасол; перс. (см. 
ДСал. 4, 675} чумак, торющий 
фыбою [это значение, без сомнения, 
вторичное, см. виже]; шелетинье ба- 
бий товар: нитки, шелцов, денты. 
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о 


зпесемки, булавки и проч. щепе- 
тильник ворювец, прасол с этим 
н0варом: щепетильничать быть ще- 
петильником; бъйть мелочным, пе- 
бантом и т. п. 

— М. 6., возможно отнести к ще- 
па, щепать и проч. Есаи так, то 
первоначальное значение эднимата- 
ся мелкими вещами, пустяками 
(ср. ГОл. 429. Бтеке|, АЯ. 38, 
501). Ср. щан. 


шбноть, Р. шепбти два, ри 
пальца, сложениые вместе для за- 
хвата чео-л. всытучею (напр. нюха- 
тельного табаку):. диал. орд., кал. 
Ми. щеийти, Р. шептей ж. жж.; нее- 
ибтка (напр. у. Крыл.: ‹«ацепоткн 
волосков лиса не пожалей, остался 6 
хвост у ней»); шеобтних, бран. рас- 
кольн., православный (п. ч. молится 
тремя перетами), переглае. щи- 
пать, щиплю, иплешь [засто го- 
ворят «типишь» рва, злеребить, 
вырывать, дернить (клювом, зубами, 
щепотью и проч. шерсть, щетину, 
перья) |; щемить, сильно болеть, прц- 
чинять боль: щипнуть, ущивнуть: 
отшипывать, сощинывать и др.; щв- 
пбк; шиццет, Р. шипцбв м. чем иия- 
лют, сдавливают; часто умен. шип- 


чики (напр. для сахара, орехов 
ит. п.)}. 
укр. цисати шинать, -ся; щин- 


вутв: щипка %%няох. бр. ущипок иие- 
по. Др, щепъ, щень, шценйк, тине- 
ник, щнуник 94696 (о луне) (Срезв. 
М. 3, 1616); щинень [огсерв. с. 


ЩТБИЖТИ сд ИИ; штипати ее Ца-` 


те; штипьць [охеерз. бл. озевойя 
ущичнуть. ч, $берсе зцелоть из эерех 
перстов; Вр, 8верес. щепотка па- 
баку. 6. шиия, шипувам; щионя 
иныию; шуитну: щиоди митиы. с. 


штАи виток; шитйнути путАнёмъ одаея- 
нуно; штипавац скормион; штиийль- 
ка или для свечи; уштап полно- 
зуние; уштачнути се, уштаниём се 
зущербються (о луне). ч, прай щи- 
петь; ЗПрес щепотка (напр. ТаБАКл, 
301); БАрее чщитиы. |. весхуреб, 
из2охуроа6  чинвань,  ущипнуть, 
зистурсе, Р. заехуробу уйиицы. ВЛ, 
&Яраб. Нл, 561раз. 

-—щеноть из + ЬИЬтЬ; иНДЕ, 
*51р-: *вКор- (ЭхеЕеЦ, АЯ. 28). 


1, щерб&, Р. щербьь, дизл. емол, 
и др. выйоцна, недостеитик; обтрус. 
щербила (напр. отсутствие зуба во 
рту, в пише и проч.); ушёрб умен- 
шение, утрата, убыль (напр. зуны); 
тцербить, щерблю, щербить обыкн. 


‘вышербать сделать звербину (напр. 


зазубрать нож, отбить край посуды 
и т. п.); щербатый с змербимеми, 
© выбоинами; тербак не имеющий 
нескольких зубов; шербач ное. (от- 
сюда часто в тамилии Шербакбв, 
ЦШербачёв, ЦербАтов) (севск. щер- 
баки, Р. шербаков 209 туфель, 
долти на босу ноу. ур. щербакы 
бешмани ыз целыюю куска кожи, 
вероятно, сюда не относится). 

укр. шербина; шербити; щерба- 
тий 20е. бр. тчёрба щербина, шчер- 
биць; чербаты жж. Др, шербъ #- 
полный, с ущербом; щербива, ущерб 
(с луне). 66, штръбъ манси; штръ- 
бина {“адтенит. сл, 8ктфа щербина; 
залу (5ктЪа, по Миклошичу,- Е\.. 
$00, из врегЬ-, с сохранением х ве- 
ред 6}. 0, шръб со щербиной, вер 
батый; шръбливъ с зазубринам 
шръбатъ щербатый; шръбель 4е2- 
бина, выбоина (в посуде). с. ширба. 
щербина; ширбав зазубренный; рбак; 
бана черенок, обломок. ч. ЭТ 
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тра щербина; И ётбалу, ётфаху, 
МёТЫтУ со щербинами, шемистьй, 
ща. п, асе; влсрегра; вхсхег- 
Ма дербино, зазубрина; восгег с; 
зтсегфайу И ороч. вл, всетфа, щербни. 

(ата) всВКи а спремиена, щель 
` (Эвдзезин, Сл.-бат. эт. 198). 

— луш. всйкегрв зиеряхи; зЕат№в 
резкий, зрубый. дрсев. зКагрг ору 
96к, конец. срежнм. верат{. дрвым. 
зо. инем. вспегбе черелок (МеП- 
14, Е. 229. Ср. А. Тогр, 457; 
Эндзелин, Сл.-балт. эт. 126}. бы. 
храбр. 


щетина, Р. щетины жесяисий, 
зпорчещий волос, шерсть (напр. у 
свиньи}; щеть жж. (редко; со-лю 
сльпаль ве триаходилось); шетйв- 
ный; щетинистый с обильной щети- 
ной; щетияиться, ощетиниться, се- 
диться, окрысиныся; шетинник #07- 
овец, правоа, скупающий зцетиииу, 
вошину, ит дожаыт, тряпки п 
проч.; щетка чем чнетязл сапонь, 
вла и т, 1. 

унр. щеть 209 щетяы для льна; 
щетина, щетини #юривец-прасод. 
@Л. 866$ щетина: ровёела чиспиеть 
щеткой. 6. четина зценинна; чбтка 
зценка. ©. чётина цалы на хвойном 
дереве; чётка щетка. ч, ВЕ щети- 
на; па зжю.; ВЕКА, щетка; 866- 
{ее, Неее жисть, п, 320206 раете- 
ние ворсянка. 


нечить, щечу, шечишь, пад. 
вост. дершть, теребить; таскать 
украдкой, поживляться, тариито- 
рить, буминиться. -ся поживаяться; 
цечист брюзлив, сварлив. 

— Реизвестного происхождения. 


ми, Р. ей, Мн. ж. варево, по- 
тлебка, суп, заправленный капустой, 
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ччаведем и друюй зеленью; дизл., 
напр. севск., шти (ср. у Ломоносова, 
в пусьме к Шувалову о смерти Рих- 
мана: «шти простынуть}, шицы, Р. 
щец. Мв. ж. щанбй (напр, запах). 

— Сближают (МЕ\. 343; По- 
тебня, Эт, 4, 67} с щав-ель и проч. 
См, жаведь. 


щит, Р. щита всийии; щитбк, Р. 
щитьа (нар. род абажура на свеч- 
ку}; щатить, щину; щитйшь, -ея 
(у Держ.: «от сатир щититься злых»), 
обыкн. защитить, -ся; защивать; за- 
щита; шитный нлотный, несквозной 
(употреб. в севск.); защитный (напр. 
цвет воевной одежды); защитник 
АО Зщеиает. 

укр. щит, Р. щита чин; зребень 
крыши; вертушка растения; шщит- 
ний плотно прилодящийся; шити- 
тя, -ся, бр. шчыт замйине; ряд без 
промежутка Мн. шчытысходящиеся 
края кленок, в деревянной посуде, 
-шзышиць, -5а; шчытный. Др. жить 
зенит; шитити: шатникъ, 3а-, 66. 
штить зы; штотити, зататиитати. 
заштинатя (Супр.). сл. Ва 58. 
6. щаз. 6. шуйт. 4, БЫ дано; зерб; 
фронтон крыши; НИ, -8. п ежей 
шит; требень рыли, макушка, вер- 
зацна; зтехуфту высокий, возвьицен- 
ый. ВЛ, ЗК. НЛ. 561%. 

— драр. за щи.  дркймр. 
50016 в ‹01- зай. кимр. узсчууй. 
дрбрет. всой; Боцейег (ЗюКез, 303). 
Инде. *;4ео-. Далее: гот, вЕадав 
разделять, различать. дреав. 868- 
Кап, зоб@Ваз ол. анс. веа4ай раз- 


Иа даль жтлалароллня, угли китьыя. Готно 
ВИАН: АМИР, ЗО ННИе Ц ОЫЩЬЬ 


зле). дрвнм. зсейзл. никем. вепез4еп. 
инде. корень: *59Ц- распростразен- 
ный из *5061-. М. 6., сюда же лат. 
челн ии (если из *з40Цо-) (ср. 
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А. Тотр, 463; МЕМ?*, 692). МеШе 
(Е&. 302) праводит лит. зКУдаз щит, 
гр, от‹, Р. ист!боё чит, причем до- 
пускается, впрочем, под вопросом, 
чередование тем. на -Ёи -@ (ср. 
Возаса, ОЕС. 90). Шзхматов (АЯ. 
33, 92) ечитает ззимств. из кел.: 
дрир. зс194В и проз. См. выше. 


щук, Р. щука (собств. шюк, 
щюка!. Др. ум; пюкояъ чвумно; 
бещюжа, бещука тихо (т. е. без 
щука} (Срези, М. 3, 1614 и сл.}; 
щучать, щучу молчать? утихань? 
(см. Срезн., 114,); шучание жицина 
[значение?]. Сюда же: севск. (оч. 


употреб.) ушукнуть  утихнуть 
(напр. голоса птап, насекомых 
«ущукли» прекратились; «зубы 


ущужан» перестали болеть, успо- 
хонлис»]. 

укр. ущухаты, ущухнуты ужи- 
таить, утитнуть (Гриня. Сл. 4, 
378). бр. щукаць, ущукци, ушук- 
нуць мереставать, утитать (напр. 
«вепер шукнець» веер утихает. 
Нос. Сл. 722). 66, штоукъ зем йю; 
штоучатя зф7ерете. П. 32020 звук, 
тук оружия). 

— По Миклошичу (МЕЛ. 327) 
к стук, т. е. из *струкъ. См. стук. 
Залрудняет противоположность зна- 
‘ченвй; шум и тяшена; м. б., второе 
из у-щук-. Ср. Ильинский (АЯ, 29, 
496; Известия 20, 3, 89); ХирИ2а 
(бег. Сщё. 145 пр.). 


штука, Р. щуки род зной ры- 
бы езох шеизум. 6. тупа? щуклёнок, 
севск. щуплёнок маленькая цу; 
щучий; диад. юж. шупак; щучина 
зцичье мясо. 

унр. щука; щупа; упак, шупачок. 
бр. шчупак. Др, *шюка (предпола- 


гается из след. шучина мясо уни, 
засвид. с ХУ в. Срезн. М. 3, 1615) 
ел, Зина. б. щука. с. штука. ч. На. 
СЛвц. 5бика ЗбаШАЦка. п. заслаКа: 
зсгара. вл. 8сика. нл. &с1ре]. 

— Неясно. Потебня (Эт. 3, $2) 
производит от скакать (через 
*сквак-). Если так, то значение: 
скачущая в смысле быстрая или 
оыекакивающея из воды {?). пуцак 
отъ *скап-, *квап-, *щуп-; ср. п, 
к\вр1С оротить; Кмароу, Карлу. 
унр. поквапный посяешный. Синл. 
значение щшупак быстрый или ме- 
уцийся (П.). 


унять, шунйю, шунйешь; шу- 
нить, ццуню, шунить, диал. пск., 
тмб. журить, бранить, пробирать 
(ДСх. 4, 678). 

унр. шуняты равная. бр, шчувяць 
жур, делать выловор; ушчуииць 
(Нос. Сл. 723). 

— Неясно, Носович (Сл. 722) 
приводит лит. ёпуй брани, ру- 
иипь. У Нессельмана и Куршата 
нет. 


° щупать, щупаю, тоулаешь рас- 
познавать ослзанием, прикоснове- 
нием; ощунать, про- и проч.; о-щу- 
пывать; шуп, Р. шупа орудие для 
оциутыеанья (железный прут, зонд 
ит, п.}; шупанье; шунка; щупальце 
орудие для овязания у насекомых; 
фщупь прикосновение, обыкн. ма- 
бщупь, бшунью восредством овуты- 
вания. 

укр. шуптати дожразиватеся, ка- 
саться; шупта зиенотка (напр. соли) 


_[Сюда?]. др. щюпати жронииь, оу 


пывать (Срезн. М. 3,1614). 
шупл, щупай, шупло; обык. пзуп- 
вый (диах. орл.. кур. тиб. и др.) 
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дряблый, трутлявый(яъпр.: «туплое 
зерно» мязковатюе, недозрелое, не- 
полною налива; «щуплое дерево» 
МЯЗЖОЕ, зазнивиьве, крожкое. 
У Даля, Сл. 4, 679, приведено: 
«щуплое дитя»; с0-хю в таком 
сочетаний слышать не приходилось); 
шуйлость, шупховатость дряблость, 
вялость каною-либо тела. 

укр. щулянй невзрачный, тудой, 
тонкий (Гринч. Сл. 4, 530). бр. 
шчуплы  юнкий, дудой, тощий 
(Нос. Са. 722). др. шюнть слабый, 
жалкий (> Срезн. М. 3, 1614). ч. 
ВЫ ру, @р]У моннит, поджарый. п, 
Весхарфу тонкий, худощавый; свуд- 
ный, бедный. 

—— Неясно. Вероятво, к щуиать; 
образование, как дох-лый, пух-лый и 
т. п., в рус. и брус. можно объяснить 
так: дупаый, маил, поддакицииея 
давлению,  оцитыванию. Носович 
(1. с.) так и понимает: «тоший, ко- 
Торого кости ощупать можно»; ащуп- 
лый такий, одни косци». Но затруд- 
нительно в укр., дррус., чеш. и пол. 
У Маклошича (МЕЛУ. 343) без 
объяснения; х здупазиь не отнесено. 


щур, Р. шура, диал. арх., вяг., 
ерм. земляной червь, дождевик; южн. 
909 ппичини (есть «золотой щур», 
«зеленый» } (см. ДСл. 4, 679); вагд. 
хавая-то несзедобная рыба.` 

укр. щур врыса;, изника спутиж, 
типа тра, шурик умен. от 
щур; 209 насекомою атата (Фуа) 
{Гринч. Сл. 4,530). бр. пчура мене; 
шчурка мымаха; шчуровый мыеиный 
(Нос. Сз. 722). др. щюръ отриж 
(птица) и другие породы (см. Срезн. 
М. 3, 1615). ©. штоуръ скада; 
итоурьць 209 зверька; штиръ зсогр1о 
ГМЕУ. 343). сл. 5, 56агек, $атек, 


занбек 200 сверчиа, кузнецика. 86. 
хурец, сверчок (МЕ. 1. с, У Дювер- 
нуа ватом значении нет), ч, $Мг мед- 
зедка, зтуНойра, скорпион (сотБиз- 
Фе); З6аг пезлесй& туз, крыса и Шт 
пасюк, крыса. П. злетиг тив тайиз; 
кат. Баг иж. Ввиду разиообразия, 
значений, следует думать, что здесь - 
несколько разных групи. 

1}. шур укр. крыса. бр. шчура. 
Ч. Збат. п. з2егаг крыса Зи, м. 6, рус. 
я-щур из авейанчиз. П]трекель 
(АЯ. 28, 511 и д.) видит здесь гр. 
вх 60роб белка; изменение значения 
объяснять нетрудно: белка, крыса, 
МБИВЬ И др. под. принадлежат к од- 
ному семейству грызунов. Ильинский 
(АЯ. 32, 337 и д.). 

2. щур земляной червь, дожде- 
вик; ло Миклошичу (1. е.), должно. 
соединить с сс. штоур скайа и проч. 
См, ниже. 

3. щур сириж. 66. штоур 
ссааа. сл. @т6, 86итИ и ироч. 6. 
шурец свериок. ч. ЗМт медведка. 

Ильинский (АЯ. 29, 496) счатает 
звукоподражательным, того же 
корня, что кур- (без подвижного 3}, 
т.е. вводит обиирную группу, ука- 
занную под кукушка, кур. Труд- 
но сказать, наеколько это вероятно, 
м. 6., и не так. 


Щур см. пращур, чур. 


шурить, щурю, щуришь ®р"- 
жмиривать, сленга закрывать злаза, 
морщась; обыкн. щураться, приту- 
ритьея; шура, Р. щуры м. ко ииу- 
диится (часто, по привычке). | 

укр. прищурити  прижимать 
(уши) (вапр. «кинь прыщурыв уха». 
Грияч. Сл. $, 454). 
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—-Неяено (МЕ\. 348). Горяев 
(Сл. 430) советует сравнить церить, 
-ея, также Ильинский (АЯ. 32, 
342). Не совпадает в звуковом 
и семасиологическом отношении. То 
и другое пытается примирить Иль- 
инский (]. с.); щурить, по его объ- 
яснению, значит собств. ° «делолнь 
цель меокду веками»; чередование же 
выводится из предполагаемого корня 
*(3) Кецг. (куда, по его мнению, 
шкура, скурлат, чур, чуриля, мр. 
щурупалок и др.)- 


щурун, Р. щурупа виз (слу- 
жащий вм. гвоздя}; севск. шуруп 
(оч. употреб. у ремесжевников). 

укр. шруб 2%.; шрубка зайка; 
шрубувати энниимть. бр. шрубю.: 
шрубик; шрубоваць. п. з2гафа вин; 
така, зтгиро\уас. ч. го. вл. ги. 

— Новое занметв. из нем. зсйгапе 
{срвнм. зсВгЬе) еж. Русская Форма 
несколько уклоняется; поэтому едва 
„ли через лол., откуда н брус. п укр. 
Впрочем, возможно и так: из укр, 
и брус. у нас шуруп (ср. севек.); 
отсюда н северн. проилношение шу- 
рун (ср. Ммтепамег, (51. 334). 


шутить, шуму,  -шумань 
в ощутить почувствовииь; ощу- 
шёть; ошущебние. 

Грига, 99. 152 и сл. 


у 


Феть, $м, Ъшь, Мн. Вдйм; 
съесть есле всё; повесть есть немно- 


1 Лля раздела на букву В принят сле 
хукиций прием публикации: основное слово 
н его главные Формы раютсл, кАЕ м весь 
помещаеный в настоящем томе выпусн сло- 
заря, пе новой орфографии, однако, с сохра- 
ноямем буквы В в начале слова. Ред. 


40 чли все; объесть: объёстьеян есть 
через мезну; проееть; надобсть при- 
скуать, сделаться противным; 
выесть: отъесться, раз- разжитезнь; 
пряесться надоесть и др. мгкр. едёть; 
сълдАТь, днал. дмитр., орл. енбдать 
завтрака; снедь юмущанье, сзе- 
ежное; объедать, раз-; предаться, 
надоедать прискучивать; объедёла 
м. унеядец; едА пища; обед 
бристоу, @арав, севок. оббды время 
обеда (в выр.: «в обеды около 12 ч. 
дня» }; оббденный (стоз); нбед в нарч. 
нбедом злобно, первонач. жадно; 
едкий острый, неприятный (0 пише, 
запахе и проч.}; бдкость; едбк, Р. 
едока дю любит поесть; объёбдки, 
объёдок ж. оспнинки от еды; хвал. 
сиб. бка гда; сыробжка род зриба 
(в севёк. нередко говорят суровёжка, 
вероятво, вследствие контаминапии 
с суровый); днал. твр. и др. еетво я 
бетва; севск. едбмый (о траве, кото- 
рую охотно ест скот); людобд, дармо- 
ед и др., костобда 200 болезии. Из 
цел. обфдия; Яетво; чужейдный, 
травойдвый, плотоядвый; тувеядецъ 
дармоед, но всеёдная: (неделя, перед 
маслениией); говорят даже иногда: 
всеё [ная ]. 

укр. 2сты, 1м есть; ныдатися; 
обд 0660; общати; ща;  Таний 
(о ветре); Тдбмий соедобный и др. 


‚ бр. есць; еда, ежа; сдкр схедобный 


и др., снблаць завгракалнь. др. сти, 
фмь и ясти, ямь; Фдати; Фдь; Фство 
й ядь, яство и др. 6С. ясти, ямь; 
съыфсти, изфсти, поясти,  обфдъ, 
обфдовать, ядь миша. сл, 165, 6; 


° 3150 сзесть; па]63 зе наесться; 


]84а5; зпёдай; 0584; обёдота а; у6]а 
еда; ]8а тж. 6. ям, ядам ем; 
обяд завтрак, обед; время завтра- 
ка; обядовам завтракаю, обедаю; 
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Ясте и ястб кушанье; ястаив 65ед0б- 
ных. С, ]ости, }ём (днал, и)ем); подести, 
изуести; о]бдатн се, О]ёдём се нати- 
‘фазиь себе рану (при ходьбе); обед 
06ед; обуедовати; ]ёл0 еда, пииих 
.® ] = 
]@сна тж.; ]Д6шан прожорливый; 
Дестив съедобный. 4. №за, И есть; 
ЗА45Н, вит свести, паЙзИ зе наесть- 
ся; ПазИ едате; зы4ай завтракать; 
0064, оБё4уаи, рое& раззедающая 
язва; АзПуу едуий, язвительный; 
Л@ю еде, яства. п, ]е56, Ле; 24056: 
18}е$6 $1е наестся; ]а4ас; зпафас 
завтракать; оШай 0бед; об]адожас; 
за@То кумизнье, тица. вл., Нл. 1е56, 
60. вл. зпёйае завтракать; убей, 
уоейотас 0069, обедать; ]842 еда; 
]е5 тэю. нл. ВоЪ]ед обед; ВоЩедо- 
уас; 67, ]е0 еда; ]62а энж. илб. 
3е48 ест. 

— дит. еза, ви (Зшь 8@! 
жрать. тн. 68, еда (втле) есть, 
жратз, понять. лрируе. &4ипз 
поевшии; 15 есть. сокр. 8% еси; 
А4т1 е55е. А@таю еда, обед. гр. 
Ес еззе, го ниж. лат. ефо, еге 
ебтть (68, 656 ешь, ест, Ш. 6386). 
гот. Нап. дрвнм. етап; ал ана. и др. 
герм. (А. Тотр, 24). кимр. ези, узи 
зогаге, помощать пр. спй ефаг 
65 пон её и др. кельт. (Бюкез, 
29). Инде. *84-. 

Переглаеования начального & в 
слав. представляют некоторое за- 
труднение. В некоторых случаях 
улерживалось исконное 5-Ъ, напр. 
рус. м, Фет; сеслав. съыбсти; за- 
тем, с появлением протетического }, 
из 6 должно было явиться ]а-; так, 
сл. ммьи проч. [это указывает на, 
сравнительно позднее появление 
протетического }, ибо в противном 
случае мы имели бы не съифсти, 
а *стънимстя |. Появление }, однако, 


захватило только часть славянского 
пезжого. Затем произошыо некоторое 
перекрешивание Форм с начальным 
6 (5) и ра. (06 этом см. Фортуна- 
тов. Сл. Ф. 238 ид.; ВЕ\. 273 и 
ся. Вондрак, 5т. 63). Обра- 
зования: № с-ти из *69-м; -Бдъ 
соотв. герм. *6{5; ср. дрсев. А, анс. 
деф сода, мина. дрвим. тах. срвим. 
тГАХ ократва и др.; Фдь соотв. лит. 
841$, дрпрус. 613 еда, ища; В жа, 
сслав. эжда. серб. ]6а. пол. }е42% 
соотв. дит. 842108 ясме. лат. пеа 
меядение, з0лод (МеШеь №. 396). 
Литература обширна; существен- 
ное см, ВЕ\М. 1. в; \Е\М >, 950; 
Воззаса РЕС. 216 — все с литерат. 
Вгавш. ОтОг. [, 718 и др, м. 


Ъхать, Блу, Вдешь нередвзноинься 
на лошади, на паровозе, пароходе, 


лодке и пр. (во не итти, не бежать 


самому); бздить, 6зжу,  ёзлишь; 
дизл. (напр. в севек, @здию, ёздью,. 
6здю} мноюкратно туда и сюда 
(как и итти: ходить, плыть; пла- 
вать и др.); езжать (напр. у Гриб.: 
«езжал-то вечно цугом»): -бзжи- 
вать (возможно образовать, но, 
кажется, никогда не говорят); убхать, 
приехать, заехать и пр, объёздить 
выучить лошадь ходить под верхом, 
в упряжи;  съёздить совернииеть 


тиитеществие туда и обратно; 
выезжать, объезжать, заезжать 
и др., с-ся: разъёхаться, разъез- 


жаться, съёхаться и др.; езлбк, Р. 
ездока ито ездит или едет; езжА- 
лый выезжанный (конь); прямобзжай - 
(в былинах: «дорога прямоезжая»)} 
поезд, проёзд, переезд, пряезд, разъ- 
бзд, съезд, выезд, поезднбй, приёз- 
жий, пробзжий; выезднбй (лакей); 
объбздчик обыкн. лесной, конных 
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сторож; уёзд чавестный админи- 
стретивный оклуд; убздный (город); 
побздка аутеществие; езда; ездо- 
вой; севск. съёзжая арестная изба 
(во время ярмарок). 

укр. 1хати, Тау ежеть, еду; 
1здити; 1зд6к,  притджати;  Тэда, 
прийзд и др. бр. ехаць, еду; езда, 
и др. др. Вхати, ду (ОЕ., Поуч. Вл. 
Мон. и др., Срезн. М. 3, 1624), 
изредка яхати (напр. ОЕ.); Ездити, 
Фажю; Бздь умы, езда, 0700; 
Фздокь и др. 6С. яхати, ядж (Ш 
*яти из прош. приз. прфявъ пере- 
Ёхавъ). Засвид. преБвьше (Зогр. 
14, 34}; мгкр. яздати, яждж; 
ЯЗТДЬЦЬ 620%: яжда езда. сл, давай, 
афаш, завет; 162414, 82а ездилиь 
верхом; фелдес, уезЧат ездок. 6. яхам 
сазкусь на коня, еду верхом; яхна, 
сяду на коня, яздя, ездя езжу 
верхом; уездя. ©. Зхали, }ибм 
стать вертом; Аха ездок; лахава 
верховой; Зхвлиште манеж; длашити, 
ЗАшйм слать верлом; дтихаше 
верхом; ]Вшап верховая лошадь 
]ездити, ]ездйм ездизяь верхом; 
]ездащь ездок; стар. фездь евийа- 
40:—3б5да ездх верхом. ч. де, 
ео ехать, ехать верхом; тей, 
]е2т, е24есездок, всадник; обуеёа, 


рЁуе20; 16242 езда, поездка. п, десвас, 


Че, деблезя; ей0216, лее; уе#дес 
всадник; оброк отеезо; цзат@ выезд; 
бество; пара. наезд, забез и проч. 
ВЛ. ]66 и фесваб; уе, ]62ай, 
]524 езда, поездка. нп. 1е5, ]еди. плб. 
]е2Ч8{ ездить верхом. 

— Весьма затруднительно. 1.Фду. 
сс. и др. ядж (съ предполагаемым 
1. *]80, *] 85) исковвородственко: 
зит. ]6, бр ехалмь, ездить верхом, 
лтш. ]86 ]а)а ездить верхом. секр. 


уаН чет, едет. зенл, умы т. 
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ир. 841 брод (ВЕЖ. 441 и сл.; Узен- 
бек, АТУ. 237; БоЕез, 222). Далее 
секр. Уёпаз дороза; уйлат 209, ю- 
возка. лат. Апиа дверь (М Е\ *, 374). 
гот. 14а шел. шв. диал. дп след, 
прокошенный восарем; выпах, унос 
хосою, срвнм, ап непрерывный яд, 
зиния. ннем, дизл. ]&п прямой след, 
зрокладываеный работником при 
*осьбе тлеба, сена (А. Тогр, 37; 323). 
Инде. *}1-, 15-, вероятно, родетв. 
*е1- слав. *1- (см. итти). Труднее 
объяснить 117. $хать, 6%.: яхали 
и проч. Здесь корень распространен 
посредством -е- (-3-): *1а-3-, *16-8-: 
]а-3-а0: яхатя (МЕ\. 98; ВЕ\М. 
1. е,); *В-с-ати: Вхати:; Дальнейшее 
затруднение, как объяснить вачаль- 
ное ]а- и ]е- (я-: $)). Фортуватов 
(СбФ. 240; АЯ. 12, 98 и д.) думает, 
что при *)ахати в общелав. суще - 
ствовало Ъхатя (ехати), которое, 
м. 6., было диалектическим измене- 
нием *}ахатн, под влиннием те, 
*Тедж, 1ездити (ср. МеШе, МЭТ, 9. 
140; 2). Ящзйу (АЯ. 13, 625; 15, 
516 и д.} считает, что из исковного 
*]а в слав. дает $; это в южелав. 
дает 71а и в прочих остается (р. 
Ягич, АЯ, 15, 518 ид. 3). Иначе 
Вондрак (Статьи, 1, 188 и д.) 
Рейетвер (КЯ. 88, 312) думает, что 
источпик. колебания 24: ]6 (я: $) есть 
результат влияния ясти и Фети (из 
сънети). Наконеп, трудно объяснять 
з в яздити: Фздить. Бернекер 
(ВЕЖ. 450 ид.) думает, что в слав. 
могло существовать Цег. *] а 
ездить (как в дит. )6дуй к ]6, 
в ятш. 841 к }8%), которое по *}8-3- 
в ]ахам из старого *]азай преобра- 
зовывалось в 8241 (яздити: Ездить). 
РгияЕ (КЯ, $5, 600) выводит из 
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*]азай *]а2@ъ, *]а248; отсюда }2- 
45. Ильинский (Известия, 20, 3, 
70). 


Э 


1. 9} мждм. удивления, сожаления, 
недоверия; эй! мжодм, призыва, иногда 
(напр. в севск.) гей! эх! мждм. 
неудовольствия, сожаления, досады 
{налр. у Крыл.: «Эх! братцы, это 
все не так!», «Эх, эх! ей Моська 
отвечзет»), 

укр. эй эмою, с. & ток. ч. е] жж. 
ее эй зляди. П. в) жж. 

— Первичные междометия (ср. 


ВЕЖ. 263). 


‚ 2, 9 5= тот, эта, это, Р. этого, 
этой и пр. указывает ближайший 
предмет в противоположность тот, 
‘дальнейший; дизл. в разных местах: 
эвтот, этот. Впрочем, возможно 
и такое объяснение: «вз в Том», ср. 
«ВИ В КОМ», «ие в котором госу- 
дарстве», т. е. з- некогда было также 
свободно, как ни-, не-, Т. обр., «вэ 
в том» было повнто как в эвтом, 
эФтом; отсюда эвтот, эФтот (ср. 
Соболевский. РФВ. 71, 22). [вероят- 
но, под влиянием иждм. эва!|; этот 
[вероятно, под влиянием мжды. эна! |; 
эстот [сльшпится реже]. Происхож- 
дение веясно. Иногда вм. начального 
3- слышатся е-: етот и проч. эва! 
`мжом. удивления,  нечаянности, 
‚ дивл. эвна, эвова . диал. эвося, 
эвоси! рок. сев., вост. эвосе вот 
здесь; эвот тж. (напр. у Пушка: 
«Где же мертвый?» «Эвот»); эва! 
мждм. удивления; эк, Эка, эко 
(напр. «эк, какой» вот какой; «зэка 
беда» 60% хакая беда), экий, эвая, 
Экое вот какой (напр. «кий 


умник» Или «экой» —-00% хеной 
умник!); севск. Этый, Этая; этакий, 
эдакий. 

Сюда же: вот, из *90-то, *2-т0. 
*-в-0-т0, *вВ-9то, где 5- изменено 
в © под влиянием оно, ово (ВЕУ. 
200). 

укр. ген вок вам, далеко; гёнто, 
гбнтова, гёнтоли недавно, позавчера; 
0се вот, воть здесь (из *о-се, *э-се). 
бр. гэтый, етый эт. Др. есе, обе, 
восе (м. 6., отсюда авось; впрочем, 
ср. под 1). 66. все (Супр. 1722 
и др. м.) наряду © все во. бл. диз. 
езе] этот, сей; ез, езод зоееь; ее, 
еа, #0 вот этот, вот эта, вт 
это; ебата оо? там; еба, е24е вот 
т, воть здесь. 0. е вот там; ева, 
ево, еве; ео, ее тж.; егле вот 
зляди. ©. & вот зляди, вот; 6но, вв; 
фто, ётб, 6во, 2вб чине. ч. Це, Пепку 
вон, вон там; также Нуп, Вуй, пуще 
яеж.; диал. Веш{еп 90% лнин. п. Нед 
воз там, туда; лвал. Напо, Вау 
аут. ою, оф, от0й, ое вот (из е-10, 
к рус. вот. См. выше). Нл, вул 80%, 
здесь, там. 

Указательная частица*е является 
в секр. а-вап энот; а-ЧАз то. гр. 
&=-ХЕТ там; Ё-хЕТУОС 0. лат. 
е-Чилдета. оск. е-{ап{о. умбр. ебал 
та, оск. е-со, е-кй Мс. гот. 1-Ъа, 
1-Ба вопросизтельная частица. древним, 
Ши, ора. дрсев. еЁ ли и если. Эта же 
частица, вероятно, в сскр., гр., арм. 
приращения: А-Б\ахат я #6с. гр. 
&-фероу (Вгивт. таг. П, 1, 13; 
Кубт. 401, прим. 3; ВЕУ. 1. с). 
Частяца эта от инде. указ. место- 
имения *е: сскр.. Ед. Ф. м. ср. азу&, 
8зуа Ед. Д. м. ср. 25а], Аза 
и др. зевд. частица 24 (Ваг{по]отае. 
Аг. МЪ. 67 илх.); Ед. Ф. м. сер. 
эре; Ед. Д. м. ср. автза и вр. гр. 
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ЕЁ если, Ета потом; 1] в самом деле, 


действительно. Ед. . вр. *ей- 
_ НИИ _ 2 Ще. Шо“ ИЧАРТАТТ = да“ 
в лат. сессе стеисе Вы ` 24%). 


экзёмен, Р. экзамена испыша- 


ние;  экзаменовать;  экзаменный; 
экзаминатор. 
— Новое заиметв. ( Петра 


В. См. Смирнов, СбА. 88,343) из лат. . 


ехател рой (собств. отведенный для 
основания нового улья, колодки): 
затем вообще уча, вереница и 
стрелка у весов, испытание, иссле- 
дование. Слово то принято во всех 
европ. языках, преимущественно 
в значения школьного испытания 
(Этимология у Вальде, МЕ\*, 261). 


экипаж, Р. экицажа команда 
(матросы и офицеры) на судах; 
едина флотеских команд, соответ- 
сотвующая петотному полку; барская 
повозке; экапажвый (во втором зна- 
чении птире распространено}. 

— Новое заиметв. из зап.-европ.: 
Фр. башрасе жж., нем. едатрасе 
тю. и проч. (© Петра В. См. Смир- 
нов, СбА. 88, 345). [Интересно 
отметить, что принадлежащее сюда 
книжн. экипировать снабжать до- 
вольно широкое  раепространено 
в Форме окопировёть, снабдить 
одеждой и т. п.] 


эконбм, Р. эконбма, книжн., 
заведующий хозяйством,  обывн. 
иконбм: экономия бережливость; 
севск. икономия имение, большое 
сельское тозяйство’ экоибмный бе- 
фрежливый; эконбмка  заведующея 
домаииим хозяйством. 

бр. зконбм управляюций имением; 
зкономкый экономный. др. и 66. 
икОнОМЪ. 
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—— В дррус. и стелаз, из гр. схе- 
у0р.25. Киижн. эконом из зап.-европ. 
Фр. @сопоте, бсопоцие. нем. жж. 
и проч. (через лат. оесопотуиз) (ГОл. 
неточно. Фасмер, Эт. Ш, 66 и сл.). 


элёгия, Р. элбгии, книжн., род 
словесных произведений; элегиче- 
ский, 





Новое заимств. (е ХУ в.) 
из зап.-европ.: 616510. нем. жж. 
и проч. [Первоисточник тр. ЕЛ=уыа 
(фт), ЕЛЕтуетоу (иётро“), ЕХетобс тра- 
урная певля. Отсюда лат. @езта; из 
лат. зап.-европ. Происхождение гу. 
не бесспорно. Всего вероятнее, схово 
это Фриг.; ер. арм. еесп жросяених, 
флейтие. Волваса, ЕС. 240]. 


энолёты, Р. эполёт ж. (впрочем. 
у Даля, Сл. 4, 685, приведено ед. 
эполёт м.) наплечники у военных; 
созд. аполёты (распроетганено дов. 
широко через солдат). 

Новое заимств. из Фр. бращеНе 
наплечник (к браШе плечо). 


эекёдра, Р. эскадры отряд 
судов под одним начальством; эскёд- 
ренный (миноносец и т. п.}; эскадрбн, 
Р, эскадрбна фота в кавалерии, 
сотил в казачьих войсках; эскадрбн- 
ный (комаядир); солд. ескадрбн, 

— Новое заимств, из зап.-европ.: 
Фр. езсайте, езсаёгоп ож. гол. ездиа- 
ег. анг. зааайгоп эскадра и эеха- 
дрон. зем. езсайге эскадра, езсайтот 
и зсвуадгоп эскадрон. ит. здоа@га, 
заиадгов. У нас было колебание 
между различными формами: при 
Петре В. засвидетельствованы зска- 
дра, тквадра, эксвадра; эскадрон, 
шквадрон (Смирнов, СбА. 88, 350). 
(Первоисточник лат. диа@гиз чены- 
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реруюльный, нвадратный, ехаиай- 
гаге.) 


эстафёта, Р. эстаФёты нарочная 
почта (ва яошадях; прежде очень 
употребчтельное; ныне почти забыто; 
вытеснено телеграммой, депе- 
шей). 

— Новов заимств. из фр, вез ее 
(при Петре В. засвидет. штаеета 
из ‘нем. заЁИе через пол. См. 
Синрнов, СбА. 58, 335). 


эстраюбн, Р. эстрагбна и эетра- 
гбнурастение вбепаза цтасниеиив; 
севек. астрагён. 

— Новое заимств, из Фр. е\гахоп 
мине. (и Татеоп), нем. езтагоп (и ага- 
поп} жж. и проч. См. тургун. 


этаж, Р. этажё ярус, ряд, одно- 
этажный, двухатажный (дом); эта- 
жерка полочки на стоабинат одна 
над олилой, распростр. довольно 
широко; нар. произношение етаж, 
двухетажный. 

— Новое заимств. из Фр. ваке, 
бтаеёге иж. 


этап, Р. этапа остроз на пути 
ссылавмыт арестолитов; «отправить 
по этапу» вод стражей, в пачестве 
арестант; этапный (конвой). 

— Новое заммств. из тр. баре 
волоитекий потобный паек; привал; 
яеретод; место останоеки; у нас, 
по крайней мере в нар. языке, зна- 
чение специализировалось в вьише- 
указамном смысле, 


эптафот, Р. эшаюбта лодмостан 
для казии преступников. 

—- Новое заиметв. из фр. еспафана 
леса, подмостки; энкирфиот. 
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Ю 


юбилбЙ, Р. юбилбя празднова- 
ние в ознаменование пятидесяти- 
летия, столетия и проч. какою- 
либо лица или события; юбилейный; 
юбиляр чествцемое лик. 

— Новое книжн. заиметв. из 
зап.-европ. или же, м. 6., из лат. 
та аеиз (аппиз) юбилейный 09; Фр. 
216. нем, Бат и проч. (Перво- 
источник езр. у0681 ира на трубе, 
крик радостиг. С лат. абШина, а 
]ате не имеет ничего общего.) 


юбка, Р. юбки (вм. юпка) часть 
женохоло платья от пояса 90 низу; 
дизл. вят., тут. 700 кофты без ру- 
#9808; Юбочка (говорят юпочка; 
юбочка со-лю приходилось сльишать 
только от обрусевших иностранцев); 
юбочный; диал. арх. юпа суконная 
одежда лопарей; твр. плохой кресть- 
янекий тулум. 

укр. юпка 200 мужекою полукаф- 
пана; род женехой кофты, местами 
женский полушубок; юпчына, юпоч- 
кв. др. юпа род халата (2) (Срезн. 
М. 3, 1628). сл. фора коронкий 
вуконный женский кафтиаи. ч. ирКа, 
арка кофта, кофточка. п. лира, 
арЕа; лерес2ка юбла, юбочка. ВЛ, 
ара. нл. дора зеная белая летняя 
женская кофта. 

—— Всего вероятнее, занмств. из 
пол. В пол., чеш., луж., вероятно, 
из нем.: ервнм. }орре, доре, прре. 
Некоторые (р. ВЕМ. 459 и сл.; 
Корш, Известия 7, 1, 62, прим. 2) 
утверждают, однако, что это из 
перс. )аЪЪа, через какле-т. тюрк. 
посредство; поэтому, будто-бы, -6-. 
Это оч. сомпательно {ер. выше о про- 
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изношении юпочка; правописание 
юбка искусственнсе, от книжников, 
без сомнения, под влиянием таких 
образцов, как шубка, трубка и проч. 
(Первоисточник, а1- }а5Ъав. -}обаВ 
род потодной одежды из бумажной 
материи. Отсюда (ер. П1ех. ЕМ; 
Вере1., ЕР) зал.-еврол.: ит. ха5фе, 
хлирра коба, безрукавка, пров. 
лмре, хр. даре, исп. а|аВа, спира, 
Из того же первоисточника через 
различные посредства: шуба, жу- 
пан, зипун (5м. э. 6.). 


юг, Р. юга, кнажн., холуденная 
оторонау в нар. языке це существует 
(с0-лю приходилось слышать в орл., 
кур. въюг, вьюжный, очевидно заим- 
ствовавия Из книжн.); днал. юж. 
юга засуто, мыю, сутой тиман; 
кое-где [где именно?] {к сожалению, 
у Даля, Са. 4, 687, не сказано) 
въка, метель’ южный; южавин 
лотель юм; юго-восток, юго-запал, 

укр. югй сухой зпуман в летнюю 
жару. Др. югъ, угъ (Срезн. М. 3, 
1141, 1625}; южный, умный; южь- 
ский, южескый, южный. 66. югъ. 
сл. пе теплый ветер, юз; аеоуша 
отипепель; уе уготе иж. обоы 
ве лотенлеть: обтаса онинелель. 6, 
юг юоюный ветер. ©. Шг южный 
ветер, юз днал. чакав. го южный 
ветер. ч. ЛВ’ стар. В ю, южный 
теплый ветер; ИВпойЯ теплеть, 
таять; ПВоуу, Пай южный (даль- 
нейшее см. под ужин). 

— Неясно. По Бернекеру (ВЕЖ. 
457 и ел.; намек у Рейегвеп"а, К, 
38, 311), м. 6., к группе сскр. 
628 сила, мощь. зенд. аогаВ-, зоуа!- 
еж. гр. &О увеличиваю; ср. 
возрастаю. лат. эпаео, -&ге увели- 
зиваю, умножаю; аеиз[и8 высокий, 


возвышенный. ир. бе неповрежден- 
ный. гот. закай возрастать, под- 
неть. лит. ЗЕ, баба возрасткить, 
увеличиться; 8052448 высокий. 
дрирус. циска- иж. дтш. "аа513 
пиж. Если так, то значение могхо бы 
быть высота высокое стояние 
солнца. Трудно согласиться. №го же 


‚ прежнее сопоставление (1. 10, 156 


с гр. «у 4ч, сел сильный; 
осо освешаю, блещиу; отнчетлиоо 
енжку. Это объяснение пранято 
Возаса (ВЕС. 99), но сам автор 
(в словаре) отказывается. Другие 
попытки, напр. сопоставление с гр. 
0122$ сырой ((Прадер} или © секр. 


`уббав запфряокка, связь (см. ВЕМ. 


]. с.), еще менее вероятны. МеШеЕ 


(Еф. 406} считает вообще этимохо- 
гию неизвестной. 


юла, Р. юлы зертумка слраня- ` 
ни и цифрами, пускается во вра- 
щалнельное  Овижение пальцами; 
небольмой вертящийся вубарь, вол- 
чок; непоседа, еюза; пролаза; юлИть, 
юлю, юлишь вертеться, сзозить, 
суетиться; увивоться и т. п.; юлкий 
верткий. 

бр. юла зиж.; название рыбки; 
юлиць; юлиха резоый вертонрах; 
юхою вертиляво; безотвяано, 

— Неясно. М. 6., то же, что 
юра, юрить, юркий (ем. в. е.)} (вр. 
ГОл. 438; ВЕХ. 461 подъ ]шгъ). 
Соболевский (РФВ, 66, 347), м. 6., 
вернее выводит из *вьюла (мест- 
ность Юлка находится у реки 
Вьюлки); ср. юшка вм. ВЬЮШЕа 
(у печки). 


Юн, Юнё, юво; юный, книжн., м0- 
40д0й; ювоша, Р. юноши. м. под- 
фостюк, парень; юношеский; юноше- 
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ство собир. подростки; юность; юнёц 
(нередко в нронич. смысле); юнйца: 
Диал. выфнош, ювыш. 

укр. юнак м04000й человек; моло- 
ден; юнадький; юнацтво молодече- 
ство; собир. молодщы. Др. юнъ, 
унъ; юноша, уноша; юнакъ м040- 
ден; юнець, унець бых, телец; юница, 
уница телка; юнотьство юность; 
молодечество, юность, уность юность, 
молодость (Срезн. М. 8, 1250 
и др.; 1627 ид.). 66. ювъ; юноша, 
НОТ ОМОН; ЮНОСТЬ; ЮНЬЦЬ №040- 
90% бык; юница тели. сл. ап; опо- 
{8 соб. молодежь; лпо8 юноша-дворя- 
мин; юноша-ученик; обес бычок, 
бык; пийеь мелко. 6. юв; юнак, 
юнзче; юначивз; юначуга юнах, 
зерой, женил, юнаштгво 1670046780; 
юнец бычок; юница телка. с. уоаК 
юноша, волдалт; зерой; жених; ма- 
лы, айнфиз; дувап молодой бык, 
вол; ]унипа мелушка; ]уне, Р. уувета 
бычок, телутна; }упАЙ собир. моло- 
дыс бычки, телки; чакав. унак 
сила. ч. ппоё (стар. ]и108, папоёё). 
п. |11057а (стар. апосй) юноша, 
молодец; стар. жених; ашес моло- 
ой бык; уапаК молодец; храбреи; 
хвастун. плб. }Зппас молодой бык, 
воа. 

—— лит. ]8апаз м040д0й, юный; 
лтш. ]&915 м040д0й, новый, свежий, 
секр. убуя, Р. 6088 молодой, юноша 
(уйуап-, упп-}; срввт. уёуав; првсх. 
уду13Йа-. зенд. утад-, уауап-, Р. 
уппб юный. нперс. @2еуат, Чауа0 
юноша. зал. уауетв юноше; срвам. 
Пимог; дих молодая корова, ауеп- 
603 м040д0й бык; рауетаз юность; 
уешь чтж. ир. и, Р. бей 
юность. гот. Таваз. дрвнм. пише. 
дреев. ппег и др. герм (ер. ВЕМ. 


4553. Уленбек, АУ. 7540. МЕМ:. 


9 Труды инетитуто русекого нмака, т, Е 


400. А. Тотр, 331. ЗюЕев, 224. 
Изльнейшие сопоставления у Берне- 
кера и особ. Вальде, 11. се.). Обра- 
зования: ю-нЪ суф. -но-, от ю- 
(у-же), соотв. лит. ]йппаз ог ап. 
дренм. да уже (Виитт. атОг. П, 1, 
326. Вондрак. ЭЮт. 415); юньньць, 


юнем соотв. лит. ами  жеиес, 
суФ. -ьщь-. -@ь-; юноша от 
темы на -05-, -ез-: *юное-: также 


юность, вуф. -ть- (МеШеь №. 
341; 376; 401 и др. м.)}; юнота, 
др. идр., соотв. ескр. лепА- ба община, 
лат. оуеп-4а (Вгеш. КУбг. 337). 


*юр, Р. *юра (2*юрё); М. юру 
собств. употр. в виде нарч. «на юру» 
на высоком, одиноком, не заииицен- 
ном от ветров месте; стремя реки? 
Эмо значение выведено, кажется, 
из загадки: «Сидит баба на юру. 
ноги весила в реку». Не это может 
означать на одиноком месте, ср. 
загадку о ветряной мельнице: «Стоит 
баба на юру, полон рот табаку». 
Здесь, очевядно, на открытом, вы- 
соком месте. Т. обр., м. 6., значения 
юр етремя деки совсем ве суще- 
ствует. Со-лю ие приходилось ни 
ельинать, ня читать. Также сомни- 
тельно значение ‚(Ся 4, 683) юр 
306 народ ри (2), бойкое, отиры- 
тое(?) место... торе. базар, шум- 
ный рынок; бой. толпа. М. 6., это 
какое-нибудь дизя.? 


рок, юркё, юрко; юркий (юрко 
увотр. как ирч.) верткий, провор- 
ный, живой; юркость вермлявость; 
юркать (редко), обыкв. юркнуть 
екрыдься, выскочить, нырнуть; 
мжм. юр! исчез! юркнул! длал. ввг., 
кр. юра, юрнла нелоседа, езюза. 
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унр. юранвий жиеой, яроворный 
[едва ли сюда юрбА тюлна, изба; 
это, вероятно, & гурьба. См. э. с. |, 
бр. юр меблость, своевольство, вы- 
ходящее из пределов бллютристой- 
ности, юриць знелить, замрывать; 
юрила назойливые, неуюмонный шо- 
лун. 6, юря наладаю. в, ]урита, 
уурйи знать, нреследовать; шляться; 
стремиться, стремительно течь. 
п. огхув 9е дужться, сердиянеся. 

-— Затруднительно, Прежде всего, 
едва хи все указанные слова отяо- 
сятся к одной группе; по всей вероят- 
ности, болг. и серб. следует всклю- 
чить; это, м. 6., к 6, юрвщь. с, 1урйш 
нападение, иотуюм, заиметв. из 
тур.-0см. юриш западение, атова; 
20100. Рус., Укр., бр., пол., вероятно, 
звукоподражательного происхожде- 
ния (ср. ВЕМ. 461). Впрочем, сзе- 
дует обратить внимание на предпо- 
ложевие Носовича (0х. 725); он 
думает, что юриць от имени Юрий, 
с Юрьева дня (23 апреля) «домат- 
Вий скот начинает, при ваетуплении 
весны, чувствовать силы и звигры- 


взть». С некоторой натяжкой отеюда_ 


можно было бы объяснить значение 
всей группы. Но это толкование 
подлежит обычному сомненаю. По 


объяснению Везхетегаег (см. у Бер-. 


некера, |. с.; со-шю не удалось 
достать}, к лиш. алгёф рубить в 
охопнечи роз; травить собаками; 
чинить; зиге олотничий ро, коровий 
роз эптФав еремя волчьит свадеб. 
Мыхепаиег (145%. В]. 8, 31) счя- 
тает заимств. из тюрк. юр быть 


лима ал г 


См. юр, вьюрок. 


юрта, Р. юрты владение рода (у 
фаникир соотв. калм. улус, кирг. у07). 
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до. юртъ 1200, родичи; родовое 
владение (Срезк. М. 3, 1629). 
— Заииств. из тюрк. юрт. 


ют, Р. юта кормовая часть па- 
дубы на корабле. 

— Новое заимств. из гол. №1, 
стар. рак жж. (ВЕ\. 461; ГС.. 
433). 


ЮТИТЬ, ючу, ютйшь, обыкн. 
приютить укрымиь, далиь убежище; 


зотиться чнезбмться, устраиваться; 


приютиться найм убежище, при- 
станище; приют убежуще, часто 
в значении бозвоельня, учебное заве- 
дение; приютский; уют; уютный 
удобный, де в удобством можна 
жить, расположиться, 

— Неясно. По Микхошичу (МЕЛ. 
106) кют (5м. в. с.). Это веверно. 
Горяек (ГСл. 483) производит из 
а-ти имж. Тоже неверно (ср. ВЕ\. 
461 и ‹л.). Ильинский {РФВ. 70, 
269). 


Я 


Я, метм. 1-го лица, наряду © этим 
яз; обе Формы засвидетельствовавы 
с самых первых памятников рус- 
ской письменноети (хорольно при- 
меров у Срези. М. 3, 1631, 1646). 
аз совсем выходит из употребления, 
повидимому, в ХУГв. Прочие слав. 
см. нод азъ, стр. $. 

— В дополненяе к сказанному 
нод азЪъ  прясоеднняет значения 
МеШе! (беп.-Ассив. 92): общесзав. 
Форма *азъ (вазальное &- перешяо 
в ]а- еше в общеслав.). -3- ©0600’: 
ветствует гр. -1- (7%), авт. -5- 
(ево) гот. К (1); конечное г сбли- 
жается с секр. -вт (эВ); во 
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начальное < может соответствовать 
только инде. б ики Я. Теибр о или @, 
м. 6., находится. в лит. а52 в виду 
ез2 (ср. Фортунатов, |. с.}; но до4- 
гота нигде не засвядетельствована, 
кроме слав. 


ябеда, Р, ябеды клевета, на- 
праслина, извет; тяожебная каверза; 
Ябелник хлевенних, ложный донос- 
чи; срраза; ябеднизать клеветать, 
ложно доносить; подводить крючке, 
тяжебные каверзы. [Слово это пре- 
красно  илиюстрировано комедией 
Ввяжнина | 

укр. ябедл; ябеднак еж. др. ябет- 
никъ, ябедникъ служитель, судебное 
долоюновтеное лицо (засвидет. в этом 
значении в Рус. правде и в др. до 
ХУГв.; в ХУ[ в. уже хлеветник). 

— Старое рус. завмствование из 
сканд. ср. дкев. аетфаеКОе еш- 
ав е должность, служба; Влабебе. 
дат. ешфеде. гот. апаБае: долж- 
ность, служба. ннем. ат{. В рус. 
любопытно изменение значения (ср. 
МЕЛ. 98. Уленбек, АЯ. 15, 487. 
ГСл. 433. ВЕ. 441), 


яблоко, Р. яблока. Мн. И. 
Яблоки, Р. йблок тай: Яблочко; 
яблонь, Р. яблони дерево; яблоня, 
Р. яблони (менее употреб.}; Яблонка 
яж. (оч. обычно в севск,); Яблочный 
(квас, сок и т, п.); Яблововый из 
дерева яблони, 

унр. Яблуко, ябко; яблинь, яблуня, 
яблинька яблонь; яблучко, яблушний. 
бр, яблоко, ябко; ябловя, яблонка. 
др. яблоко; яблонь. ©6. аблъко, 
яблъко; яблъка ж. яблоко; аблань, 
яблаль. сл, заъоЦко, давл. 6, яблъка, 
ябъякь и яблько, ябълко яблоко; 
яблъка яблонь. ©. бука яблоко и 

0 
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яблонь; ]абуко яблоко. ч. да ЫЕо, 
уабюй. п. за Ко; даЗой. вл, а Моко. 
Нл. ‘аако, ]аЪ10й. 

— Заниствовано, но откуда? От. 
дрир. аЪВаЙ, аЪйа, срир. аЪа|, 
Ва], оби]. дькимр. абаШеп яблоко, 
гот.—-крым, аре]. дрвам. арЁй, 
зЁи]. анс. аерре). дреев. ере. 
лат. боШав, орш уз яблоко; о№о$ 
яблонь, лтш. 2А5|5 ялбаоко; арее 
яблонъ. хрируе. мое яблоко; уораште 
яблонь. Полагают (ЕлсЕ. 1%, 949), 
что балт, и слав. заимств. у кельтов 
ва иижнем Дунае. Взгляд этот 
поддерживает Шахматов (АЯ. 33, 
89), ибо герм. *ар]а со свови р 
стоит дальше от слав., чем кельт. 
Это объяснение наиболее вероятно. 
Цервоисточивком некоторые (напр. 
Зейтайег, ВВ. 15, 287. ВезПех. 43} 
считают зат. АБеЦа, название го- 
рода в Кампании, саавившегося в 
древности культурным  плодовод- 
ством; другие, напротив (ср. Мей- 
1е. МЫГ. 14, 368; МУбг. П. 
Ноорв, \Уа6& те), что самый город 
назван 10 культуре яблока, един- 
ственный южный представитель 
северноевропейского имени плода 
{ср. ВЕ\. 22 и ел.; \Е\, 3). 


явор, Р. двора, книжн., план, 
чизара, рилатнз оченыыаз (в севск, 
явор @с0гиз сайнтиз, вероятно, 
вследствие смешения с ар. См. 
э. с.); Яяворовый, яворный из явора 
сделанный; былин. яровчатый (0 гус- 
тях}. 

укр. Явр, Р. Явора асе’ рзеийо- 
фиатия; яворина, явориня 7%ж. 
яворбвый. бр. Явор аир; 90 ивы 
{ср. севек.); явбровы. 66. вворозъ 
яворозый, платановый, Сл, ]ахог 
клен. 6. зворъ клен, плоитан. ©. ]Авбр. 
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клен, стар. платан. Ч, ]атот. п, 1аог. 
ЭЛ., НЛ. ДАУОГ клея. пл. }ауйоге кле- 
новый лев. 

—-Отарое заииств. из герм., 
именно из дрвым. АВоги (ВЕУ. 34 
и с4.). Исчезновение конечного -я, 
но Бернекеру (1. с.), объясняется 
тем, что авога было принято, как 
приаг. *аворьнъ (ср. яворный, серб. 
}&вбран), к которому было образо- 
вано суш. аворъ, яворъ. Оч. ве- 
розтно. (Ср. МЕ\. 101; ГОхл, 434. 
Относ. герм. подробно у ОзбпоР» 
Ефум. Ряг. 181 и др. Здесь же (191) 
и о разкичии значений в слав. Ср. 
также УЕ, 6.) 


*ЯВЬ, в =рч. въявь очевидно, 
открыто; нрч. наяву в действи- 
тельносты, не во сие; книжи. въявь 
чик. явить, явлю, Авишь открыть, 
показать, обнаружить, -ся, от 
рыйнь,- ся, предстать воочию; часто 
< прдл.: объявйть, -ся, по-, пред-; 
про-; мекр. являть, -ся, являю, -6ь, 
тоявайться я др.; Явка полбление, 
обьявление; Явный открытый, оче- 
видный; Явочный (порядок); объя- 
вление, появление, предьявлёние (все 
9ч, употреб.); объявитель, предъяви- 
тель (вида, билета, векселя и т. п.), 
явственный отчетливый, из пол. 
явлеёвио (иконы}; явленный (образ); 
явствовать. 

укр. явити, -ся; являти, -ся; яв- 
ний; у явки явно, видимо. бр, Ява 
явление; Явля яюявление. Др. явЪ 
явно; явити, являти, -ся; явленик, 
явьствоватия и др., явка 200 п0- 
зилины (Срезн. М. 3, 1637). се. авБ, 
явф явно; авити, явити, обавати 
показать, обзяочить. ел. ]Дат\ доло- 
жить, -5е ленться, показаться. 6, 
яве наяву; явя явязаш дам, даю 


знать; явен ясный. ©, ]Ави яемо, 
маяву; точно так же; все таено, 
что; на)ёви наяву; ]авити, Завйм 
объявить, -се явиться; }Аван явный. 
Ч, у]еу, ца ]еу 65995; па ]еуё наяву; . 
Деу обнаружить. п.па, ах наружу; 
па Даме заяву; 576 явить, обз- 
явить; ]а\пту; ]аза5Ко явление. вл. 
2]е7. НП. 2)8915$ ябить. 

— сбкр. 8913 явно, очевидно. зенд. 
8%18, нпере. 28 {в ЯёКаг ясный). хит. 
0уу}е, Ед. М. наяву; оууцез быть на 
виду (бепопшаг. от *0715 я65. Буга, 
Известия, 17, 1, 35 и сл. По Брюк- 
неруи Бернекеру, завиств. из слав. ). 
гр. @® слышу (из *рю; паргй. 
&#оу). Далее: сфофауоши чувствую. 
зат. за до сльншу (ср. Ве\. 34. Улен- 
бек, АГ\, 22. Ваваса, ОЕС. 81. 
\ЕУМ?, 71. МеШеь Е. 153. Нил 
АЪ. 109: Относ. лат. зао Бебшее 
КИ. 29, 251. во]швеп, Эбабев, 150 
и д.}. ХарНга, Сегт. би. думает, 
что сюда могут относиться сраим. 
хоппеп. драег. 0е1у чап показывать. 
Против этого Бернекер, 1. с. Инде. 
*ауё1 обрашиииь внимание. Обра- 
зования: явф есть, Ед. М., как 
в лютф, горьщ$ и т. п., въявь: въ- 
явь предполагает сущ. *явь; наяву, 
вероятно, Ед. М. от сущ. *явъ; ср. 
на боку, на ряду ит. п.; явить Чепо- 
ша. от *явь. Остальные эатруд- 
невия не представляют. 


ятгй, Р. яги, обыкн. в соединении 
баба-яга сказочная ведьма. злая 
спииуха. 

укр. яг& тож. язи-646з ведьма. бр. 
баба-яга иж. ига заая ведьма, баба- 
ига #4. 

—- Не совсем ясно. Относат (с. 
МЕ\М, 99; 104; ВЕ\. 268 и си.) 
к груше: 66. ыкзё (вадза) цалахх 
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убао5. сл, ]ега знев; уе сероить, 
раздразать, с. ]6за ужас, препет 
(стар. болезнь) ]8зив опасный; ]ё3и- 
вбет опасность. ч. стар. 1626 ведьма, 
фтёа; ]6тепка, ]ё2тЕа июю.; ныне 
решка русалка; злая баба. п. деть 
баба-яза, ведьма, фурия; диахл. 1475, 
]е420па, ]ебхупа мож. диал. ей 
31е сердиться; ]е@2а-Бара ведьма. 
Ср. дит, 1918 лентяй; вреи, вещ 
делать что-либо медленно, лениво; 
поёией сдирать хожу, мушить, лтш. 
12, ии, Фвщ иметь внутреннюю 
боль; быть недовольным; 1елиз кис- 
лый, 3400; ворчун. ЕЛЕ ‘чуветво- 
валпь дурнотьу; Ла5шАай дразнить, 
заздражелиь (ср. Фортунатов, АЯ. 
11, 573) вазалир. дрсев. еЕЕ! 0044. 
дранг. са боль; сомнение, подозре- 
име; оскорбление (Тирита, Сети. 
Сбой. 161). лат. аесег недовольный, 
больной. Если яга относится сюда, 
то ввиду вышеприведенных назалир. 
следует предположить вога. Но 
Мивлошич (МЕ\, 99; ср. 104) 
выставляет исконную Форму *Фга 
(у него ]е5а). В таком случае сле- 
дует исходить из *а12-. 


ягель, Р. ягеля, диал. сев. мох, 
хоторым питаются северные олени; 
Ягельный; нягельник; Ягло растение 
аррадо таветоза; кстрм. ягловый 
доли, косматый, мяний (о шерсти). 

— Неясно. М. 6., завметв.? По 
мнению Зубатого (АЯ. 16, 394), 
м. 6., к группе: сл. аа яросо; 
}8810 пшенная каша. ©. ]а2]а зерно 
вукурузы, растрескавшееся от жа- 
ру; ЛАгли ишенная каша, пшено: 
Заглац, }аглика, }мобвчина, ]агоче- 
вина растение рутина ет. Ч, 
ДЛАЫв просо, обыкн. Мн. \&Му. п. 
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даё1а просо; ]авТу изшено. вл, ]а у. 
ил. 1а2Ту просо. 


Тлдонл Конта 1 
И АО учения 1“ 


чины 


с.} ЕВА 
сят к группе агода (см. э, с.) и срав- 
нивает хат. йе 1з однолетний нобез; 
(18 растение; 118 отирыск. Бер- 
некер (ВЕ\. 443) сомневается в 
этом; не находит также возможным 
предположить *Бг(ь)ла и соединять 
с группой игла. 


ъ 

ЯтлыйЙ, -вл, -ое, диаз. Ггде?], 
ярый; смог. Яглить нипеть, зореть 
желанием; севск. упорно, назойливо 
проносить: ниж., астрх. яглаться 
дениипься, шевелиться; спориться 
(о деле); вост. Яглая (земля) жучная, 
черная. 

бр. ягиць упорно просить, зпре- 
боваинь. 

— Неясно. Зубатый (АЯ. 16, 
395) сравнивает лит. ей (654), 
ЗЕЕТА мочь, быть всостоянии; ибуёва 
способность, силы. гр. ЯВ возму- 
эжкалость, юношеский возрасне Бер- 
некер (ВЕ\. 443) хопускает также 
сближение с гр. «Хи блеск, секр. 
Швай доижется, @] 5 провется, 
движется. Впрочем, замечает, что 


слово это, м, б., совершенно изоли- 


рованное, 


ягнёнок, агнёика, Ми. И. ягайта 
детеныхи овцы; втииться яриносиять 
язнят. См. агнец. 


ягода, Р. Ягоды мелкий плод 
(кустарнаков, траз в проч., напр. 
малина, смородина, землянякв и 
проч:); Ягодка; ягодный (сок, квас 
ит. п.); Ягодник место, де растут 
4100ы; Ягодица щека, снула; зад- 
ница. 
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унр. ягода здж. бр. ягода, ягодка. 
Др. ягода, 66. агода, ягода Картбв. 
сл, ] сода яюда; земляника. 6, ягода 
земаяника. с, ]Агода земляника. Мн. 
Агодице щеки. ч, }аНойа яда, стар. 
также щека; уава9Ка яюдка; Мн. 
щеки, п. ]атоба я10да; Мв. ]аеоду 
щеки. вл. лавода. нл, ]5ойэ я1ода. 
пЛб, оебдог; Мн. язоды. 
Нервоначальная форма *ага, 
*яга ср. бл. ут-ава винозрад. цсл. 
винага юж. Соответствует хит. йва 
яда, визиня. лтш. без аюбы; оспа. 
лат. пуд (из *Цауа) винофадная 
виста, зрозфь (ВЕЖ. 25; МеШе, 
Её. 257; 920). Иваче относ. лат. 
йуа (Вальде У ЕМ?, 864, с лигера- 
турой). Отное. образования ср. сво- 
бодз, добода, слов. аеойа (Вовдрак, 
В. 454). 





яд, Р. Ада и Яду отрава, смерто- 
чосное снадобье: ндовитый © отра- 
вой, вредный, смертельный (о расте- 
ниях, животных и т. п.); ядовитость; 
противоядие. Сюда же заимств. из 
пол. зайдльй оокесточенный. 

укр. яд и 1д; Тдовитий. др. ядъ 
и Бдъ (Срезн. М, 3, 1619 и др. м.}. 
СС. ядъ, Р. яду и яда; яловитъ, СЛ, 
184 нев; дд; 2 сердиянь;: -ве чие- 
везться. 0, яд змеев; ской; я9: «яд 
мя @е» я тисваюсь; схорбаю; яден 
эжалостный; ядовит  сербины: 
ядовам разеневаю, ядоевам чм. ©. 
Дл зрусть, зоре; }Здан бедный, з- 
счастный; ]адоват жж.; |Эдати, }Адам 
зоревалть; ]ёликовати, ]адику]ём жа- 
ловатья, плакатаея; ]6д я0; знев, 
жолиь; ]ёдьив. гневный; ]ёдек жж.; 
]едити, )ёлйм раздражать, ане- 
визть. ч, ]е{ (стар. 16д} яд; ]едому 
ядовитый. п. ]а4 я9 (0 животных 
и растениях); ]&4 0 бу: када 1 у оже- 


сточенный, яростный; ]Да426 51е 
нарывать. вл., Нл. )84 я9. 

— Несовеем яено. М. 6., гр. 9805 
нарыв, оВрх вздымание волн; об 
набутаю. дрвнм. ех нарыв; ецаг 
яд, дранг. ао ют вюк. ннем. еПег. 
дрсев. #1. {з#сыЙ. лат. аепийиз 
нина4из и проч. (А. Тотр, 2; Воззаса, 
ТЕС. 688; ВЕ\Х. 271 и ея.; Фор- 
тунатов, АЯ. 12, 100; Веххенфег- 
сет, ВВ. 27, 172). Относительно 
значенил +ев Бернекер предлагает 
сравнять нем. диал. СШ ее, мсп 
оШеп сердиться, зневаться. дреев. 
ейт, между прочим, ненстовство. Из 
значения зиез легко могло явиться 
недовольиоо, скорбь, печаль и т. п, 
Другие (МЕХ. 98; Вгие. @таг. 1, 
131: Вейсклег, АЯ. 29, 119} 
относят к корню *ей, основа рег. 
*60: есть, ем и пр. Значение объ- 
левяется, вак эвФемизм. Отное. . зна- 
чения нее, скорбь Бернекер (|. с.} 
советует сравнить в подобных значе- 
ниях трути, трову тратить, грызть. 
В заключение, Бернекер допускает 
здесь смешение обенх груни, 


ядрб, Р. ядра зерно (орехв); 
шарупушециое пдрозезнения; ядрё- 
пый крупный, полный, здоровый; 
ядрица. 209 крупы (крунизя); ядрыт- 
ко; ядренсть делаться ядренее (напр. 
о зерне); диал. сиб. ндрёть, уядреть 
перебродизпь, делалнься кветее (0 па- 
интках). | 

укр. ядрб; Мн. ядра зйсшиз; 
зречневал калиа; ядреный зернистый; 
свежий: ларйный, ядреныетый 10%.; 
ндерный зернистый; плодородный 
(о почве); диал. ндрено сяёю0, 2040д- 
новато. бр. Ядры, Р. ядр езйсий; . 
ядрщы, ядрёнк! хонопляные зерна 
(ободраные); ядренець холоднеть 
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(© погоде); делаться плотнее, пол- 
незиь; йдрено свежо, холодновазто. 
Др. адро #400, яблоко (ср. Кириз. 
Тур. Сл. о снят. 37. См. у Орезн. 
М. 3, 1641); ядрьщы Мн. зерна 
(«съ орЪховы ядрацы») (Срези. М, 
3519.). 66. вадръ 1070$; мадро туб; 
вадрописьць скоронисец. сл. ]едго 
зерно; содержимое, сила; 1едги ядре- 
ный; скорый, быстрый; ета ве 
зутрожюняниеся. ©. едър сильный, лов- 
хий, крепкий. с, ]6йат полный, креп- 
хит, свеоюий, сильный. п. ато зерно, 
ядро (ореха и т. п.). Мн. ата #5- 
Ясий; ]ейтгуб освежеть; ]е@тпу я9- 
релый; снльный, крепкий, бодрый; 
ре@ттию освежать, укреплять. вл, 
]а@го зерно, ядро; дайииму ядреный; 
позный; скороспельй. Нл. ]е@го; 
}е@тпу зюю. плб. }04тд 2000 ореха. 
Сюда же 6. ндкё, Мн. едки, умен. 
едчица я070, ядрышто  (ядрынка. 
пуля, вероятно, из рус.). 6. }6згра 
ядро (ореха ит. п.); дучщея часть 
че-либо; 1езгарипа ядро, зерньчико, 
орешек (06 этом Ильинский, АЯ, 28, 
454). 

— ити, 3@гв ядро. гр. &620$ по- 
ный. обильный, крепвый, бро, 
#бооую ФОоциу, заставляю полнеть 
(ер. Еюь, 1, 363; ер. Везхеюфетиет, 
ВВ. 27, 172, прим. 2: ВЕ\. 455 
й сх.). Приводимое у Фика (|. с.) 
сскр. зАпдтав сюда не относится 
(ср. Веваса, ОЕС. 14; Уленбек, 
А\, 333 и Бернекер, 1. с.). Цо 
другому объясневию (МЕ\. 104; 
Уленбек АГ. 5. Другая литера- 
турз у Бернекера, |, е.); сокр. аодащ 
яйцо, ядро, езнещиз, вед. апЧай 
яйцо, дв. а0дам #зйсий {-04- из 
-паг-). 

3, Р. язА нереюродка поперек 
реке дая задержки рыбы, днал. сев. 


ез тж.; язвйк, прим. язбвище 
место, удобное для яза; севск, вяз, 
вязбк (без сомнения, контаминация 
с вязать, вяз и проч.). 

укр, яз; язок и 13, 1з0к этою. бр, 
яз зпж. СС. яз отощауос, сапай5. сл. 
]82 запруда, плотина. ]е2 за- 
зраждать, затиинь. 6, язЪ плотина. 
С. 183 отводный канал, язовая скрьйе: 
]азити, 1азйм отеобеть воду. ч. ]ет 
заруда, плотина (стар. ]62) п, 27 
эвж. плб. ]а2 канал. 

—б— лит. 6е26 рубеж, семородная 
межа {т. е. не запахавная). лтш. 
езсва. дрпруе. азу жж. (Фортунатов, 
АЯ. 13, 101 ид,; Везготегеег, 
ВВ. 2$, 298; ВЕ\. 277). Маее- 
рамег (Ти. Ё1, 8; 28) соединяет 
с группой гр. &уы 1юню, веду и пр. 
Это неверно (ср. Бернекер, |. с.). 
Ро! {АЯ. 28, 8). 


Язва, Р. язвы чюнная рана; 
злокачественный нарыв, дзвина #е- 
ина, владина, ямка; язвить, язвлю, 
язвншь  ханосшть нравственную 
рану, холозто словами, уязвхйть июжк.; 
язвенов дестение ай Из; язви- 
тельный {о речи); язвёц, Р. язвецё. 
барсук; язвик жж. 

унр. яэвина гора, ущелье, оврал; 
язвець барсук. бр. язва бранн. злой. 
Др. язва рана; беда; досада; язвина 
нора, 40080; ущелье; извити ранить, 
убариить; се, язва тАЛУТ, тикос: 
фана; язвити разлинь; язвь, язвыць 
обе обАмиос, в7бтавеия. сл, 820 
Нора, 201080: ]азвес, }азбес барсук; 
12а. уатуша бареучья нора. 6. 
язва язва, рана. с, ]Азвява, Эзбина 
барсучья нора; ]азаван барсук. Ч. 
рита, стар. Пеуз рана; рубец, шрам; 
пегуЯ ранить; ]езузе барсук. 
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П. аа. барсучья нора; 1аёчпес. ИЛ, 
]а2 барсук. 

——дрирус. еуз\о (*ар2\о) рана, 
ит. аи, май дущить; 18221208 
скорлута, шелуха; 1241 раздвояться; 
12апез шелужа, скорлупа. атш. 8188 
нрещина во дъду; мейзе разрыв 
6 дереве (ср. ВЕМ. 276 и вм.; 
МЕМ. 102; Мамхепаюет, Таз. В]. 
8, 27; Фортунатов, АЯ. 12, 101). 
Образования: я3-ва, суф. -в® (ср. 
Мешеь №. 371}; яз-въ суФ. -во- 
(ср. ВЕ\М. 277); лэв-ецъь, су. 
-ецъ-, т. е. -ьць-; язвить 4епошл- 
ва. 


язык, Р. языкй, Ми. И. язык 
(иногда слышится у книжников «ино- 
странные языки») Йндив; язычбк 
нонец заднею мязколо нёба, звоне- 
нёбной занавески; язычный; из цел. 
язычник идолотюнлонник, нзыческий; 


язычество; языковый (напр. «языко-` 


вая колбасв»); в сложн. языковед, 
языковедение (недавно языковедамя 
введено выражение «языковое род- 
ство». Нажется, лучше было бы 
«язычное родство»). 


укр. язнк кже.; язикАТИЙ болтини- 


вый. бр. язык; язычны  мевоздер- 
юный на язык; язык сплетних, 
каеветник. др. языкь офан речи 
речь, наречие; народ, племя; Ми, 
И. языши иноплеменники, языч- 
ники. 66. Базыкъ язык; речь; народ; 
Мн. мазыци ^5ёбуи язычники, ино- 
племенники. сл, ]е2к. 0, език. ©, 
]език; чакав. с перестановкой зазик. 
4, ]агуЕ. п. ]е2уЁ, ]е2ог язычище; 
охог бычачий язык. вл, ]А2УЕ. НЛ, 
]езуЕ. плб. |оз6К. 

— дрирус. паи 18 язых. лит. 1620- 
ув (вм. “ем, под влиянием 1821 
лижу; ср. рус. ливун о коровьен 


языке), Ср. далее с нач. д-; зат. 
Поаая. дрлат. ашкаа язык (сабин. 
1-4 пб народной этимологии связано 
с Иовеге лизать. Ср. дит.). гот... 
(0260 язык. дрсев. {опра. дрвнм, 
оба. ‘ннем. элобе и др. герм. 
(А. Тогр, 168). ир. егве (и Петт). 
киир. (ай. кори. фауоь, (ауаз и др. 
арм. 1ега язык. Дальнейшие сопе- 
ставления представляют. непреодо- 
лиме!е затруднения: оскв. ВУ НЗ 
зенд. Шиуа, №21 (дрперс. В. па- 
уат (2). срперс. игуап, гауап. осет, 
Зм2ар. [Литература обширна; сутне- 
ственное см. ВЕЖ. 270: Уленбек, 
АУ. 89; УЕ\?, 433: Гареа, КИ. 

37, 390; Ватю]ошае, ам же; 97, 

207 ид.; Аш У. 1815; НаЪзсвтапо 
Атш. бг, 1, 452; Меше!, ЕЕ. 171; 

267; 835; Вондрак, З1бт. 1, 184 
и др. м.  Вгоршапи, Стат. Г, 408 
и др. м. П, 1 498.] Образование: 
первоначальная тема на -и- слав. 
-у- (ы): прус. Шна- (98). 
зенд. 6127и-; это инде. -п- есть нуле- 
вая степень кон:чного -ца- (по 
системе МеШе -у8-): ср. секр. 
Вуд, зенд. Ш7уё; в слав. прибавлек 
суФ. -ко- азы-къ, что указываеть 
на То, что первоная. тема на -п- (+) 
бъма м. родв. 


ЯЗЬ, Я3й рыба вроде хаупа. язё- 
вый (напр. пирог); язйна мясо язя. 

укр. язь, Р. язя; язюк еисеия 
$445; язя ск. эж.; задюка; злая баба. 
сл. ]е2 рыба (6ис%8еиз детев; зи 
тфапоия. 6, 185 рыба сурутив 
уетфа. ч, }е5, ]евеп рыба шерсть 
шересперка. п. ]ах сурузтия дезев. 

— Неясно. Миклотич (МЕУ. 102) 
сравнивает лит. 6826 лещ, но это, 
по словам Бернекера (ВЕ\, 450), 
есть иём. ёвсре (дрвим. авсо). 
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ЯЗЬНОо, Р. язьна, азьво, цел, 
и Др. (7) кожа; язнарь ножевник; 
язьнфиъ хожаный (Срезн. М. 3, 
1650). 

— (сир. эулаш кожа, к 863 
козел, 318 коза. пере, атая моза. хат. 
о2ув жозел; ов2ЕА коза; ов козий. 
дрирус. \мозих ^0зёл; овсе коза. 
луш. &98 х0зез (ВЕ\М. 35 и са. 
МеШеь Ё&. 171 и са. и др. м.). 


яйцб, Р. яйца, Мн. И, яйна, Р. 
яиц отит; яичный; ничниць; севск. 
яёчный; ябчня яичница; вёчко, севск. 
яечко. 

укр. яйце. бр. яйцо; ябчко; яептия. 
др. яйце (Срезн. М. 3, 1651). 66. 
айце. ел, уадсе; а]еп яичный. 6. яйце. 
с, &е, Р. а и ]л]ета яйцо; умен. 
вле. ч. еде, стар. уа)се; уздебау. 
п. }а]е. вл. ]64о. нд, ао. плб. 01. 

— гр. фоу, ву, бесу, арг. ®Весу 
яйцо. лат. буи (и нар. буши) яйцо. 
дреев. ерё. дрвим. 61. авс. Аер. 
крым.-гот. аво лицо. М. 6., нперс., 
хауа яйцо (иран *ауа). арм. а яйно. 
М. 6., драр. ба печень. ир. од яйцо. 
Звуковые соответствия не совсем 
ясны. Бругиан (@таг. 1, 283, прим.) 
исходит от* Фе, из 00- и ставит 
наряду с герм. (исконногерм. ацах; 
ир. 05 заимств. из герм. гр. 90%. 
лат. буот или первонач. *0(1) цо- 
или совсем не родственны с герм.- 
слав. МеШег (Ё4. 391. ср. МЗГ. 
11, 185) находит су. -%0- в гр., 
герм,, и без суФ. -у0- лат. буот 
(ср. ВЕ\М. 26; Рейегзеп, КИ. 38, 
315; 39, 406; Кей. Ст. Т, 66; 
УЕ >, 550 и ст.). 

Бенфея @теев. УигтеПах. Т 


Еда ум и 


02\ 
от2е оу. 1, 22} 
связывает эту группу с лат. ат. 
кзпиие. Многие находят это сбли- 


жение весьма вероятным. 
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японУ%, Р. япончи (пишут также 
яцанча, епанча) 209 ямица; умен. 
епанбчка (у Держ.: «АКизнь зван- 
ская»). 

укр, опанча, опончв. др. япончица 
(Сл. о п. И,). 6. япанджакъ плащ. 
с. ]апунце, Р. — нета плаш. п, 
оройста плащ от дождя, стар. 
з3аройега. _ 

— Заимств. из сев.-тюрк. 

В болг.-серб. из тур.-осм. японджа 
дождевой пиии (МЕЖ. 100; ВЕ. 
445). Мелиоранский (Известня, 7,2, 
$01). 


1. яр, *Яра, *Яро; ярый хынеш- 
ней весны, молодой (вапр. «ярый 
воск, мед», «ярые пчелы» нынешнею 
лета, м040д0й рой; «ярые овцы» 
нынешьней веены; употребление эт0- 
редкое, двал.) [не сюла ли: «Я коза 
Яра, по (оку драва» и проч.?]; 
общер. ярь, Р. яри яровые, т. е. 
весенние лосевы; яровой (вапр. «яро- 
вой хлеб» , ‹яровая пшеница», в отли- 
чие от озямой); ярсвое яфовые посевы; 
яровик (бычок, баран; гриб и др.}; 
зрк® овечка нынешней весны; вря- 
тина (диал.?} закурка с ярки, пер- 
вика; диал. камч. ярёщ зодовалый 
бобр; Ярина (цо не *ярина)); яровйна 
ярь, яровые посевы; перейрок, пойрок 
перешдовальй баран; пойрковый из 
зеерсти поярка (напр. поярковая 
0яп®), 

укр, ярь весна; яровые посевы; 
ярин& 17060# хлеб: яр, ярий весен- 
ний, яровой; яриця лровая ншеница; 
ярёц ячмень ярка овечка этой 
весны: ярча, ярчук м040дой баран. 


бо япетай ибо вавев ЛИ ат орла 
о ба а и | Ва бы бы 


вой; ярь яровой тлеб: яровое; яря 
яаненок (засвидет, в «Русск. правде», 
Срезн. М. $, 1665); ярка (Срезн. 
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№. 3, 1663}; се. яра весна (Буслаев, 
Гр. 2, 200). сл, ]аг весною посеян- 
ны; ‘вт, ]а1са, фтп яровое; }атес 
ячмень; Тата зе приносить детей 
весною; }ате, Р. ]атеа, овечка; уатес, 


фагбе, атлса яровик, ярка (6 овцах). 


6. ярецп козленок; ярина мелкая 
овечья шерсть; ярка молоовя курица; 
яре, яренце жозленок. ©, фар я, 
яровой тлеб (напр. ячмень}; ларик, 
зарина я5060й хлеб; 1Арад козлята; 
}Вре жозленок; Ларетина хозлятина; 
хозлиная кожа. 4. ]ату весенний, 
яровой (тей, 905); Лето весна; зат 
весенний; ]аЁ ярь; ]дайсе ярина; 
курочка-молодна. п. ]ат м. та ож. 
беена (стар.}; ]ату весенний; }атгупа 
яровое, яровой хлеб; ]зт Е весенний; 
]атЕа яровой хлеб; ]лагка омтес2ка 
ярка (диал. затиЕ, зат Тук язненок из 
нем. }агОпе. Кат4Дом!2, Зомд. 
\уг. 280; ВЕ\М. 446 и сх.}. вл. 
егюа. ил. ога яровой 2466. 
—зенд. уйг- 100. гр. Фо время 
00а, 0606. цветущее время да; 
весна, лето; &р5$ 100. лат. Вог 
нынешнею 10да (пз *Во}бгиоз, на 
‘основания *[о-1010 в этом 100у, как 
Вобте сеюдная УМЕЛ, $6%). гот, ]6г. 
дреев. &г. дрвим, ат, ниём. ]аЪР год, 
Относ. значений Беряекер (1. с.) 
пряводнт примеры для сравнения: 
нем. уайтПоо 100060  меивотное 
(напр. овца, баран), натне зодовик 
(напр. жеребенок, бычок и т. п.), 
гот, “Иргиз язненок и др. (с\. под 
ветх.). Ср. твкже нек. слова вод 
зима. Следует отметить, что частяю 
Миклошич (МЕМ, 100) в рещитезь- 
во Бернекер (1. с.) выключают из 
этой группы след. слова: цел. ярина 
воли, шерсть, 0. Ярина мельая 
овечья шерсть, козья шерсть (Дюв. 
Берн.), ©. Арина, ]эреница бараш- 


ховая шерсть, др. ярина овечья 
шерсть (в совр. рус., кажется, 
зе употребляется) и сопоставхяют 
гр. (Гомер) &6у5 вбана; Ерлом, Блох 
пиж.; ёрфох козел; лесб, Еперо‹ баран. 
умбр. ее атдефет. лат. 2116$ ба- 
ран, лит. ёгаз язненок. дрирус. ег1- 
зНап. лгш. ]6т3 тж. Согласиться 
сэтим препятствует наше поярко- 
вый из шерсти полрка. Впрочем, 
Бернекер прибавляет, что здесь 
могло произойти скрещеняе двух 
первоначально  разлинных групп: 
*5г0- и *}ато- (ср. Вондрак, 51@т. Г, 
71 и др.м.; Вгаета. Ятаг. П, 1, 159; 
348. Другая литература у Вальде 
и Бернекера, Ц. сс.). 


2. яр, яра, Яро; Ярый зюрячий, 
пылкий; сердитый; быстрый, оду- 
ччевленный, энедличный; светлый, 
белый, блестящий; киах. яр быстири- 
на реки; ярость неукротимый знев, 
лютоеть, неистовство; Яростный 
лютый, бешенные от знева и т. п.; 
яриться чневаться, сердиться, чув- 
ствовоть похоть; разъярить при- 
вести в шов, в ярость; оч. употр. 
разъярённый озбещенный; яровитый 
(© жеребце); ярок, ярвй, Ярко све- 
жил, блестящий (итчотраскаи проч.); 
яркость. 

Сюда же яро- в в собетв. именах: 
Ярослав, Ярополк я т. п. Сюда же. 
название божества; ярЯло м. 

укр. ярити пылать (об огне); 
ярсть, Р. ярости ев, пототь. Др. 
яръ ев, яръ ишевный, жестокий; 
смелый («яръ-туре Воеводе» — Сл. о 
п. И.):; ярятися омееситься; ярость и 
др. 66. яръ «ос?ирбх; ярость; яритисл, 
разъярити. 6л, ]фэтец сердитый; 
]агИА вокакивать; -зе волноваться; 
ат место, зде пенииися вода; }атоз+ 
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знев, злоба; 1эгек яркий (из руг.). 6. 
ярость; разерл раздражу; разяря- 
вам разгяряю; яра зарево (от пожа- 
ра), сияние в воздухе во время пожа- 
ров (у Дюв. Сл. 2618, переведено 
шум?). ©. Ара жара; }&рити се, 
ЗАрйм се приходить в жар, ариться; 
<]арити, с;ёрйм раздуть (огонь). ч. 
Затобциу зюрячий О8НЫ, тозанЯ 
змевить, разевить из рус). п. 
диал. ]агхуе раздражать, сердить. 
вл. ]ёгу едкий; ]ага, очень. ИЛ, ]ату 
едкий, 

Фортунатов (С6. Ф. 226) сопо- 
ставлиет гр. (06$ креймий (о вине), 
где с из инд. 9. М. 6., сюда же дат. 
та нев. Впрочем, Вальде отвергает 
это (МЕЖ? 392 и сл.). ЕтосНас (ВВ. 
20, 186) отвосит в группе сскр. 
1тазуйй чневаетеся, неюбует. гр. 
Ёттрви: насильственное действие. 
Против этого Бернекер (ВЕ. 477 
и са.) и Возаса (РЕФ. 312). 
Веглепоеттег (ВВ. 27, 16 160) 
сопоставляет с лат. 10$ юный 
% Жучий во рту и в юрае. Это 
отвергают Бернекер я Во!заса (1. 
сс.). 


3. яр, &ра и Яру; М. ару, диал. 
(в орх. не употребл.), хружюй береь, 
большой заубокий овраз; крить; под- 
мытый березу диал. южи. лруга 
оврал; злубокая промоина; туд. яруг 
теж.; диал. брик старое русло; 
крутояр злубокий овраг, 

укр. яр. сера, лоз; яруга тою. Др. 
яруга (Сл. о п. И.) овфаз. сл. ]атек 
ров, пропасть; |зтиев злубокий ров. 
6. яр крутой берез (у Дюв. нет)^ 
с. рак, Р. }Арка злубоний 4 иииро- 
ний овра, ров; аруга тж. п. ат 
ера, лощина; ]атаеа топть, тряви- 
58; водомоина. 
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Заимств. из тюрк. яр обрывистый 
берез пропасть, ярэкЕ  прешине, 
разрыв. чагат. яруг шел, разрыв 
(МУЕ. 1, 316; Мелиоранский, 
Известия, 7, 2, 301 и д.; ВЕ\. 
445) [тюрк. врык канава сюда не 
относится. Рейегзеп, КИ. 40. 195]. 


ярка, см. яр. 


ярлые, Р. ярлыкА эмекечика, 
кошток, расписка, сизиитурка и т. п.; 
ярлычок. 

др. ярлыкъ, крлыкь (с ХШ в. 
Срезн. М. 3, 1660) желованная 
зрамота татарских ханов (п, дизл. 
]агТуЕ, уе дук, ]ехгИЕ из рус.). 

— Из тюрк. пря-эк указ, приказ 
(тур.-06м, ярхэг ехеквий декрет) 
(Микх. ТЕ. Т, 316; ВЕ. 443). 


Ярмарка, Р. ярмарки, обыкн. 
ярмонка 907. в определенные дни 
в юду (напр. Макарьевская, Крещен- 
ская и др.); Ярмарочный. 

укр. ярмалок, ярмарок, нрмак 
ярмарка; призртище место, зе 
вобираетея ярмарка. бр. ярмолка. 
4. ]астагЕ. п. аттатк. 

— Из нем. ]обттаатКо зодичный 
тора (|аВт— год, таг — 200%. 
Буслаев (Гр.) считал это слово 
настолько обрусевшим, что требовал 
правописавия ярмонка. 


_ ярмб, Р. яриё м0, деровянный 
хомут (вз возов); тяжесть, бремя; 
неволя; книжн. из цел. ярбмъ (напр. 
у Пушк.: «ярем он баршивы тяже- 
ло й оброком легким заменил»; подъ- 
ярёмный {скот). 

укр. ярмб, др, арымъ, яремъ. 66. 
ярымъ; ярьмьнячь. сл. ]агешт меж. 
6. ярем #ж. е. Уарам. Ч. фагшо 
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(из пол.). п. ]8г710; м. 6., сюда же 
Ко]аглие связывать, 

— Ср. гр. &2465$ связь, сустав; 
&рих колесница (двуколка боевал}; 
арайсхь лажу, прилаживаю, при- 
хрейляю, плотно соедицяю; бсшямо 
зрилаженный, соединенный, при- 
крепленный и др. гр. (©м. Возаед 
Пер. 73). ескр. агёз сиищеа в колесе; 
зтрауа втыкает, укрепляет; зта- 
гаи оверной сзивор. арм. аглет де- 
заю. тат. зтта снаряжение, оружие 
и др. лат. (ем. УЕ\М*). Инхе. *ат- 
ярилажиить, соединять. В сазв. 
начало в степени растяжения (ср. 
МЕХ 100: ВЕХ. 31; Редегвеп, КА. 
58, 311 ид.). 


Яру цсл. и С6. яроу-чоу, ароу-да 
уёинит, Её (примеры см. Срезн. 
М. 3, 1663). 

— Неясно. Бернекер (ВЕУ. 446) 
сираливяет, не заимствовано ди из 
гр. &р об опросили. частица неуже- 
Е На. 


яруга, Р. яруги. Др, см. 3 яр. 


ярус, Р. яруса ряд предметов 
один над друим (вапр. рады мест 
в театре, расположенные этажами; 
ряды кулей зерна один над другам 
ит. п.); знаю. | 


1; ярь яровые посевы. См. 1. яр. 


2. ярь, Р.Яри уксуснокислая мефь, 
зтотребаяемая для окрасок, медян- 
ка. 

— Занметв.. из гр. {бе (су) (от 
10; медяниа) (МЕ\У. 428; МЕЗ. 
389: Фасмер, Эт. Ш, 226; ВЕ\У.. 
448). 


чейк, Р. ясйка подать натурою 
(обычно звервными шкураия). Дру- 
гие значения, пряведенные у Двая, 
Сл. 4, 701: сторожевой клич, маяк, — 
пароль, лозуну; симал; особый коло- 
колец при церкви, которым дают 
знак звонарю о начале и прекраще- 
нии звона; клепало; ниж. офенский . 
язык; ясйчный (ебор). _ 

Др, ясакъ яодать с нерусских на- 
родов. 6, ясак запрещение, страже. 
с. Асак, Р. ]Зека я ]асака запреще- 
НЫЕ, , 

— Эаимств. из какого-либо сев. 
тюрк.; ср. чагат. ясак приказание, 
распоряжение. В бол. и серб. из 
тур.-есм. ясак запрещение. 


Яеен, зснё, Ясно; Ясный светлый, 
яркий; блестящий; понятный, 
отчетливо поспипаемый; в песне 
«Как по морю, морю синему» ясмён 
(сокол); яенёть {напр. у Тургенева: 
кяснеет небо»); объяснить расзно4- 


ховазть; выяснить;  проясийться 
(© небе); разъясниться (о погоде); 
ясность;  объяснёние;  ясновидец; 


ивогда употребл. яз пол. ясновель- 
нбжный (о польской знати); дизл, 
юж. Яска, йсочка звезда, заевдочиа, 
упр. ясний свстлый, блестяиии; 
яснити светлее; ясвити делать 
светлым, Др, ястъ ясный; светлый, 
аняянниый; нарч. ясно. ©6, ясно 7206, 
сете; яснф сафбс, сете; на нси№ 
под открытым небом (Супр.). СА, 
]езеп ]авпИя зе (0 небе). 6. Язев, 
ясна ясный. в. Зевн, Вона яеный; 
звонкий (9 голосе). ч. ]950у ясный, 
блестящий; ]азпо ведро, яеная 
полода. п. ]азпу фаяца дневной 
свет; ]а4тес яонеть; даме уе- 


шойпу превостодите льный. вл. )азпу 


деных. . 
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— Исконно родственно сскр. уабаз 


далааани голая пазлы д ВиО ЗРАНУНО, * 
очение, ЗАСА Р ЛЕРА АЕ КАЛАЧ} ВЫ РРЮЯ 


узсёв оназительный, достойный, 
уавжаемый, славный, прекрасный 
(Узевбек, АТ. 236). Сюда же- 
м. 6., лит. 5520$ ясный, сразуми- 
чпельный, 18:киз тж. Но зто сбли- 
жение, по толкованию Бернекера 
(ВЕ\. 276), представляет затрудне- 
ния. Если в а1576103 -к- суффаксаль- 
ное, то слав. *Бенлъ из *Бекно-; 
Форма же *Ъсьвъ объясняется вхи- 
янием прилагательных на -ьнъ (ср. 
Редегзеп, ГЕ. 5, 43; Гефет, Ва. 
ет пот. 507; Вондрак, 8 Ст. 1, 352). 


яеырь, Р. ясыря, днал, по азиат. 
‘границе, зленних, заложник; раб. 

укр, ясир яденные; толпа; ясир- 
ник яленный; ясирити брать ев 
плен. с. Диал. ]6ейр пленных. п, ]азут 
пленник; плен. 

— Из сев.-тюрк. ]&енр пленный; 
серб. из тур.-0см. ()) есир военно- 
пленный (ГСл. 437; ВЕ\. 449). 

— Неясно. Без сомнения, заим- 
етвованное, но откуда? Миклошич 
(МЕХ. 100) указывает нем. егЕет 
из лат. агсиз, откуда пол. а|9егр, 
слов. ]зКег. Это решительно отвер- 
гает Вегпекег (ВЕ\. 446), равно 
как и заимствование из Фин. Вт 
порядок; эст. атк отделение, сту- 
пень, устун. Наиболее вероятно 
предположение Микколы (ем, у Бер- 
векера, |. с.), именно из дреев. 
}атавиз землянка, пореб, подземелье. 


ятво, Р. Ятва, дизл. вягд. стал 
рыбы, руно; урал. ятбвь, ятбвье 
место в реке, де лежат спит рыбы. 
цел. ято вдтепв. сл. ]940; ]ада куча, 
стая. 6, ято стая птиц; место 
свопления рыбы. в. Ато стадо, 


стая, толпа (в Черногории братство, 
50 ружей); ]тозаце 
эподтою; ]ётити, }Атйм собирать. п, 
840 дгех (ВетвеЕег, ВЕ\. 450, 
сомневается в существовании такого 
слова}. 

—- Неясно. Бернекер (1. с.) пред- 
лагает сравнить секр. Ут 200, 
дороза, езда и слав. яти, ядж? Или же 
к секр. умай, уме упорядочивает, 
связывает саизат. умауай упоря- 
дочивает, соединяет. зенд. ум- 
яридвизать, подтодить. 


чита нниоа тата 


и 43 к ижь Уи 


ятка, Р. Ятки диал. юж. (встреч. 
у Гог.) палеитка на базаре, на рын- 
ке, на ярмарке. 

укр. Ятка. ч. )а4а, Ака хижина, 
лавка, мясная лавка. Мн. |эАКу бойня. 
П. стар. и диал. 21а будка, шалаш, 
заотер. Мн. а: лавки (]айл плезпе 
мясные абвки, — туше рыбные ря- 
ды). вл, ба, Веа, Мн. Вей мяеные 
лавки. Сюда же 66. ятъхоульница 
(Супр. 565, 21; 566, 4) юстинциа 
(2). поята ировая, дом. 6, поята 
овчарня (у Дюв. нет). с. подата #о- 
нзщия, стойло, сеновал; комната 
[сюда не относится 6, ятакъ постель, 
л00во. Это из тур.-вем. |. 

— Неясво. По Микхошичу (МЕ\. 
101), из нем. ВаИе. По Карловаяу 
(оп. муг. 281), йа — хата. 
Бернекер (ВЕ\. 450) отвергает то 
и другое. Еще менее правдоподобно 
объяснение Фика (Е\сЕ. 1, 292): секр. 
уйрай держит, подымает. лтш. 
аш рыть крызеу. 


лтро, Р. дтра; обыки. Ми. Ятра, 
диал. юж. (04. обыки. в севек,} 
вутренности; орл. ятреб энребута; 
юж. ятреба утроба. 

&с. ватро лечень; п. (др.?) ятро 
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зж. 6п. ]ета. Мк. 6. ]Т6гра ж. 
ч. та. Ми. ср., стар. ту. Ми. ж. 

ж.; Убгтее, ]аетзсе золбаса из 
печенки. 1, атаюдеа, днал. о ЕШса 
печеночная колбаса. вл. та. Мн. 
ср. нл. ]е180. 

-—сскр. аташ, вед. ащтам 
внутренности. гр. мери. Мн. ср. 
иж. (Ед. Е\чеЕроу). арм, эпаег-К\. 
Мн, иж. (М. 6., заиметв. из гр., 
м. б., оригин. См. НаБзсптапи, Атш. 
Ст. 1, 447 и сл.). Ивде. *е01 (е)то- 
из *еп-Г(е)го-, т.е. предлг. *еп с 
суФ. сравнит. степени -(е)го- для 
обозначения противоположения ме- 
жду внутри и наружи. Ср. дреев. 
Вгаг внутренности из *шитаг секр. 
Апбаг. зенд. элмагй. дрпере. атфаг 
между. сокр. атщатая. зенд. атката, 
внутренний. лат. пмег. оск. ащет. 
учр. апёет-, апдег между. лат. пие- 
газ. ир. @ег, ейг между. дреев. 
шлите, Ч 1ге внутренний (ВЕХ. 269; 
По1заса, ЕС. 258; МеШе, Ё+. 167; 
Вгиста. Стаг. Н, 1, 399 и сл.: ММ, 
390 и др. м.; Вопдрак, Ст. 121 
и ар. м.). См. утробз, нутро и 
иоч. 


ятровь, Р. Атрова, диал. юж., 
зап., жене деверя (в севск. вазывают 
невесткой: ятровь утрачено}. 

укр. ятрвка, ятрбва жена 9е- 
веря. бр. ятрбвка, дизл. ятрувка(Нос. 
Сл. 728) жена брата. др. ятры, Р. 
ятрове. Н. ятровь {примеры у Срезн. 
М. 3, 1673 и сл.). ве. *мтры 
(засвид. в рус. цел.). сл, ]ейтуа. 6. 
етърва. с. ]ётрва. ч, стар. ]лайгуетисе; 
]агийё. п. стар. ту (лизл. узйточЕа 
из брус... 

— секр. уМаг- (И. ума, В. у - 
таш) жена деверя. гр. ёмотир (у Гом, 
уетЕрес, Еу по треб. метрики), эпигр. 


Д. гматрЕ (по образу Зиуатир) теж, 
зат, 16146, — 025, диаз. ие (другая 
Форма. 5616 вследствие смешения 
с вепыз родетвенник), дтш. Лещете 
и Цеге (ее{ете) жж. лат. }дапилТебв 
жены братьев. М. 6., арм. пег, пёг 
жена братна чли деверя (ср. НаЪзен- 
тали, Атш. @г. 1, 478; Рейегзец, 
КА. 39, 457). И. вьтры по образцу 
свекръы. Руе. ятровь из В. Ср. цер- 
ковь, матерь (И. в имени божней 
матери), свекровь (ср. ВЕ\Х. 455; 
МеШеь Её. 268; Воваса, РЕЗ. 
250; Уленбек А1\. 237; ВЕМЕ, 
373; Вондрак, 510т. Г, 492), 


яхонт, Р. Яхонта дролоценный. 
камень, рубин, сапфир; яховтовый 
(в Фамилиях: Яхонтов); книжн. 
гиацинт. др. засвид. от ХУГ в. 
яхонтъ; древнее такинеъ (Собр. 
Свят. 1073 г.). ч. ]аенотт (из рус,). 
п. стар. дасватф иж. 

— По словам Бернекера (ВЕ\. 


—443), занмотв. из пол. В пол. из 


срнм. ]асвапь ]аснаше (и }аошеа8) 
(в нем. из лат. Вуасииа$). др. 
уаквноъ из гр. 04х'удо; дрезоценный 
жамень. 


яхта, Р. Яхты род норабая {для 


пттотпрогрой тоогхлое 
+) и ани | И «] ыа ТоЖи ри 


— Новое заимств. (5 Петра 
В.См. Смирнов, СбА. 88, 353) из гол. 


22%, стар, ас (анг. уаеВе) быстро- 


ходное, лешое судно [от дабев 
чать, преследовать, охотится; 
след. уда собств. охотничья лодьв. 


Зкеад, ЕП. 618]. 


ячйть, ячу, ячить, диал. юж. 
зал. жалобно хричать, стонать; 
однкр. Якнуть (ДСл. 4, 703). 


ЭТИМОЛОГИЧЕСКИЙ СЛОВАРЬ РУССКОГО ЯЗЫКА 


ячея; Р. ячек клетка, дыра в 
вязаньи, плетеньи; улубление, ез- 
00, лунка; обыкн. ячёйка (клеточка, 
знездыико, напр. в пчелином соте); 
ячёвстый, ячёйчатый состояли 3 
ячеек; сюдв же вечея дыра в жерно- 
ве (в приставка, & не предл. в). 

др. м 6с, (2) ячая (*вачая) связь, 
сустав (засвид. ячаями 5:5 лбу боб. 
Срезн. М. 3. 1675); ячаица, ячфица 
чашечка, ячейка (Срезн, №14.). 6рб. 
(средн. болг.). ачъБми (ВЕ\. 267). 
` — Неясно. Бернекер (1. с.) думает 
соединить с жкотъ и сравнивает гр. 
атухо Ач ремень, дреев. 0], а] кожаный 
фемень, дранг. оЁжапе петля, ушко, 
лит. Апка петля. 


ячибнь, Р. ячменя и ячменю 
Аотаеилт; нарыв на веке; ячыбвный 
(хлеб, каша), Ячный, Ячневый иж. 
укр. ячмивь, ячмыёню; ячминний. 
др, и цел. ячмы, Р. ячмене; ячьмыкъ 


ячмень; нчьнъ, ячьменьнъ ячменяый; 
се, зачьнЁнт, сачьнт янмозинит, СЛ 


Ара ТТ ТИХ АЕ) РИ > ЕРАЬ А а ЕН 


Зеётел, Р. её шепа. 6. ечемик. ©. 
}ечмён, Р. ]6чмена ячмень; ]ёзмен 
ячменный; новообразование ]ёчам 
ячмень, Ч, ]еётоен; деду; дивл. 1аётук 
ячмень на тлазу. п. ]естей ячмень; 
]есгщук, ]есримопеК ячмень на злазу. 
вл, уебиуей, нл, }астуей. плб, }Ястеп. 
— Точных соответствий нет. 
Везхетегиег (ВВ.27, 173, прим. &} 
сравнивает гр. ахолй ячмень, 
@хосту, дхату (кто$) хормлен- 
ный ячменем из *коз&.. Но тр. 
&хостй сопоставляют © лат. аеиз, 
асег13 мякина. гот. аз, дрвим. ан 
#0406 и проч. Вальде (МЕЖ, 10) и 
Возаеа (ВЕС. 37) допускают эти 
сопоставления. Бернекер(ВЕЖ. 268) 
считзет возможнымеравнить с дрвнм. 


8050, ап крючок у удочки, жало, 
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дреев. але! кончик, острие, анс. 
зпва острие, жало и др. герм. 
(см. А. Тогр, 12), куда слав. жкоть 
комть, гр. &ухоу искривление, ло- 
хоть, бухоб крючок. лат. писив. пир. 
веабВ удочка, осер. з1Ей8 некривле- 
це, крючок, колени, сиб между ру- 
хою и бедром. Трудно согласиться. 


янгиа, Р. Ашмы 200 замня; 
Яшмовый и3 яшмы сделанный. 
Из араб. ]аёш (ГСл. 437). 


ячать 

унр. ячёти кричать по-лебеди- 
ному. Др. (псл.) ячати войить, ето- 
нить; яклив воАяАох, ааате юдиеяз. 
сл. её, ет стонать, вопить; 
]ес5\й заикоться, икаль. 0. еча, 
екна звучу, стучу. с. ]ёчати, |бчём 
зачать; вздытать, стонать; }впали, 
Децам икать; ]бктати, увкВём зву- 
чазиь; У6Е зеук. Ч, ]6вбеб рыдать, 
стонать (0 человеке) шуметь; 


15] И Я раза 


пагя ий ИЯ пла 
ч-5, мм нь 


зум, там; Ре; , 
зайка зе заиламноея. п, ]8Е стоя, 
вопль; Ему жалобный; спонуший; 
еслеб, деКоаб стонать; оллить, эва- 
ловаться; ]аКас 516 замкаться. вл, 
каб. нп. ]56а5 занкаться. 

— Без сомнения, звукополражи- 
тельное. Ср. такого же пронсхож- 
денил ёкелеь, икать (см. э. с.). ава, 
ли есть родство с группой. приво- 
димой у Бернекера (ВЕ\. 267 и 
сл.), & имсяно: алб. пёЕоЙ олаю, взды- 
хаю, жалуюсь; ааёпи экалоба; ©о- 
страдание (@. Меуег, Е\. 304; 
пЕКОЙ вм. *=пкбй, *лКоп). Сюда же 
переглас. гр. бужхонои реву, кричу. 
лат. зисаге реветь (о медведе). 
кимр. беВ деж и5 (Зокен, 50). нарв. 
диал. апк вздор, печаль, раскаяние. 
дат. апк, зпЕе жалоба; в степ. 
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исчезн. упка, шв. упКа сострадать, 
эеалеть, бнлакивать. Уленбек (АЯ. 
15, 487) считает заиметв, из герм, 
Эта неверно (ер. ВЕ, 1, с.). 


ящерица, Р. ящериць, ора. и 
др. ящерка осура, Ящер воспаление 
языха у лошадей, коров. обыки. иро- 
износят Ятур (см. э. с.). 

укр. ящирка ящер; ящур евла- 
мандра. др. ящеръ, ящерица (Срезн. 
М. 3, 1676). ©6. эмтерь содоы 
(Супр. 399, 24). сл, дабегка жж. 
©. ]Зштерица ярыщик на языке 
(гуштёр ящерииа;  перепоншипая 
скоба). ч. ]еёт ящерица; дракон; 
уе етка ящерица. п. уезтетат детиу- 
чий дракон; ]авлеритЕа. ящерица. ВЛ, 
]еёёег. нл. ]азсет ящерица. плб, 
уе {атеса ящерица. 

—- Неясно. По Бернекеру (ВЕХ. 
33), м. 6., к гр. зекарКо прышю, 
зохаре слита, личинка водяною 


А. ПРЕОБРАЖЕНСКИЙ 


хомара; сузцрю прызшаю, скачу. По- 
тебня (РФВ. 7, 230). Мазденов 
(РФВ. 71, 454). 


ящик, Р. ящика ларец, укладка, 
помещение, сделанное из досок, Ящи- 
чек. 

укр, ящик. др. яскъ (Срезн, М. 3, 
1666), аскъ. П, ]авхехуЕ, 8262 
ник, корзина; мунииионная пов0з- 
ха. 

—- Старое заимств. из шв, азкег 
небольшой сосуд (дрсев. авЕт ясен. 
дрвнм. а$с сосуд, блюдо, чела, собств. 
нечто ясеневое, из ясеня. Отсюда 
инем. азс 109 сосуда. КЕМ. 19). 
В пол. из рус. (МЕ\. 4; ГС. 438; 
ВЕУ.. 32). 


‚ жур, Р. ящура род мыши или 
зииз аоеНапагив. 
‚ Из ящер, вследствие смешения 


< щур (м. э. е.). 


